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LA REGIÓN Una verdadera inmensidad de aguas, la 
que hace con que fluya no sólo la eco-
nomía sino la vida alrededor de una na-
turaleza exuberante, bien preservada y 
que además encanta a quienes visitan 
esa importante parte del estado. Es así 
la región que incluye Pantanal Paulista, 
Tietê Vivo, Maravillas del Rio Grande y 
Entre Ríos.  Las ciudades y sus puntos 
turísticos giran alrededor del agua de 
los ríos que mantienen vivo el interior 
paulista, así como  su gente hospita-
laria, conectada con la preservación 
de la naturaleza y de su rico patrimo-
nio, el cual enriquece no sólo al turis-
mo, sino al bienestar y al futuro de las 
próximas generaciones. Por las áreas 
inundadas y naturaleza exuberante, los 
municipios se encuentran ubicados en 
una región que se destaca, en la que 
hay cientos de hoteles, restaurantes y 
posadas.

La región posee en su itinerario par-
ques, playas, pesca, deportes náuticos, 
grandes áreas verdes, además de la 
culinaria típica del interior. Las ciuda-
des son bañadas por ríos importantes, 
con oferta de peces y características de 
fauna, flora y clima muy especiales. Con 
extensas áreas inundadas y naturaleza 
que está cerca de la perfección, la re-
gión es, como mínimo, increíble para 
hacer paseos, disfrutarlo y regresar.
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LA GUÍA
Aquí en esta guía usted se sorpren-

derá con la diversidad de experien-

cias y la riqueza cultural que atravie-

sa generaciones. La conciencia de la 

preservación del medio ambiente, la 

historia de cada sitio, las tradiciones 

del interior y la fuerza del turismo 

regional están presentes en todas 

las páginas de este guía. Al viajar en 

cada imagen y descripción, surgen 

las ganas de visitar las ciudades, los 

alrededores, las atracciones y vivir 

las experiencias de esos caminos tan 

interesantes. Sorpréndase con lo que 

esa región puede ofrecer. Será, como 

mínimo, increíble conocer con más 

detalles las Rutas Turísticas Pantanal 

Paulista, Tietê Vivo, Maravillas del Rio 

Grande y Entre Ríos.

Haga clic en los íconos en cada punto 

de atracción para consultar:   Como 

se llega,     sitio y redes sociales

.
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PANTANAL PAULISTA

LAS BELLAS CIUDADES EN LAS QUE OCURRE EL ENCUENTRO DE DOS 
GRANDES RÍOS 

Con ciudades bañadas por dos importantes ríos, el Tietê y el Paraná, la re-
gión posee gran variedad de peces y clima, fauna y flora semejantes a los del 
Pantanal. Aquí, el turista hallará amplia variedad de sitios propios para la pes-
ca (los pesqueros), muchas playas fluviales, gastronomía rica, diferenciada y 
buena infraestructura de alojamiento.

Itapura posee su Playita “Municipal” y eventos como la “Festa do Peão” (Fies-
ta del Vaquero), el “Tucuna Free” -  torneo de pesca al tucunaré – además de 
la bella Cascada del “Côrrego da Onça”. Castilho disfruta del llamado hacia la 
pesca deportiva (es bañada por los ríos Aguapeí, Tietê y Paraná), está a orillas 
del lago artificial de la Planta Hidroeléctrica de “Jupiá” y también hace parte 
del Parque Estadual del “Aguapeí”. Mirandópolis posee como tarjeta postal 
uno de los más bellos templos católicos del interior paulista, la Iglesia de “San 
Juan Bautista”, y la comunidad “Yuba”, de cultura japonesa. La  Playa Muni-
cipal de Pereira Barreto con aguas cristalinas, ofrece un bellísimo atardecer y 
muchos paseos. 

Andradina, bañada al norte por el Río Tietê, ofrece turismo religioso de fies-
tas y romerías, además de ser la Tierra del “Rei do Gado” (Rey del Ganado), 
Antônio Joaquim de Andrade, mayor ganadero de Brasil. En Valparaiso, los 
senderos para motocicletas hacen la alegría de los aficionados al motociclis-
mo, mientras que la cultura oriental está representada en la ciudad. El Parque 
Balneario de la soleada Isla Solteira, ofrece la posibilidad de la práctica de 
deportes acuáticos. La ciudad también atrae a competidores de todo el Brasil 
para torneos de pesca deportiva. El turista puede aún disfrutar de la buena 
comida, de muchos eventos y de fiestas locales.

Ciudades de la ruta
 Castilho

 Ilha Solteira

 Pereira Barreto

 Andradina

 Itapura

 Mirandópolis

 Valparaíso

 Sud Mennucci

 Suzanópolis
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PANTANAL PAULISTA

ANDRADINA
	Hacienda San Francisco /  

	 Bufalare Cavalgare 
	Plaza “Moura Andrade” 
	Memorial “Adélio Sarro”
	Iglesia Nuestra Señora 

	 de las Gracias
	Iglesia Matriz San Sebastián
	Centro Cultural “Pioneiros 

	 de Andradina”
	Plaza Cielo de las Artes
	Casa de la Cultura 

	 “Cora Coralina”
	Acqualinda

Cría de búfalos, producción 100% ar-
tesanal de derivados de la leche de 
búfala. También posee un centro hí-
pico, con caballos en su plantel, e in-
fraestructura, ofrece 
clases de equitación 
y sesiones de terapia. 
Los amantes de los 
deportes de aventura 
encuentran aún en la 

HACIENDA SAN FRANCISCO/ 
BUFALARE CAVALGARE

	 Cómo llegar: 
	 Rodovia Euclides de Oliveira  
	 Figueiredo, km 202,5 
	 Andradina – SP 

	 Teléfono:  (18) 98138-3997

	 Facebook: f/Bufalare Cavalgare

hacienda un sendero off road para la 
práctica y competiciones ciclísticas.

https://www.google.com.br/maps/place/Rod.+Eucl%C3%ADdes+de+Figueiredo,+Andradina+-+SP/@-20.8961943,-51.3605408,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94917d2280dd44df:0xde88ca68e50b963d!8m2!3d-20.8961993!4d-51.3583521
https://www.facebook.com/profile.php?id=100008874853367
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Es una plaza con obras del escultor 
Adélio Sarro, artista plástico andra-
dinense, que ha ganado repercusión 
ante la mirada extranjera el 2003. Sus 
obras utilizan elementos históricos 
de Andradina como, por ejemplo, la 
fuerza del trabajador campesino. En 
la actualidad, Sarro es consagrado 
en el medio artístico por introducir el 
“agricultor brasileño” en el concepto 
de las naciones del futuro. A través de 
la sinergia de las formas y de los co-
lores, la fuerza rural del hombre an-
dradinense es exaltada en la grandeza 
de las esculturas y pinturas que se ex-
tienden por todo el Brasil y el mundo.

La iglesia hace parte del itinerario de 
Turismo Religioso, como punto de sa-
lida de la procesión de “Bom Jesus da 
Lapa”, hasta la capilla de mismo nom-
bre, en el Distrito de Paranápolis.

PLAZA “MOURA 
ANDRADE”

MEMORIAL “ADÉLIO 
SARRO”

IGLESIA NUESTRA 
SEÑORA DE LAS 
GRACIAS  

PANTANAL PAULISTA

	 Cómo llegar: 
	 Rua Santa Terezinha, 732 
	 Andradina – SP 

	 Teléfono:  (18) 3723-7730

	 Cómo llegar: 
	 Rua São Paulo, s/n - Andradina – SP 

	 Teléfono:  (18) 3723-7730

	 Cómo llegar: 
	 Rua Jesus Trujillo, 1110 - 
	 Andradina – SP 

	 Teléfono:  (18) 3722-3911

Principal espacio de la ciudad, común-
mente conocida como plaza central, 
posee amplio espacio para eventos 
culturales y esculturas de personajes 
importantes de Andradina, como la 
del fundador de la ciudad Joaquim 
de Moura Andrade y el busto del ex 
alcalde Orensy rodrigues da Silva.

https://www.google.com.br/maps/place/Pra%C3%A7a+Moura+Andrade/@-20.8976424,-51.3838915,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9490ca8326d939a5:0x977dbab75a8391bc!8m2!3d-20.8976475!4d-51.3794068
https://www.google.com/maps/place/Pra%C3%A7a+Adelio+Sarro/@-20.8996471,-51.3725451,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0xd14a7b432a6ef365!8m2!3d-20.8996471!4d-51.3725451
https://www.google.com.br/maps/place/Par%C3%B3quia+Nossa+Senhora+Das+Gra%C3%A7as/@-20.9019402,-51.3870414,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9490ca86b6c40ceb:0xc521ef4af2bc282e!8m2!3d-20.9019528!4d-51.3848579
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El Centro Cultural, instalado en el edi-
ficio de la antigua Estación de Ferro-
carriles de Andradina, es considerado 

IGLESIA MATRIZ SAN SEBASTIÁN

CENTRO CULTURAL “PIONEIROS DE ANDRADINA”

PANTANAL PAULISTA

	 Cómo llegar: 
	 R. Santa Terezinha, 1193 - Centro,  
	 Andradina - SP 

	 Teléfono:  (18) 3722 2684

	 Cómo llegar: 
	 Av. Guanabara, 2040 - Centro 
	 Andradina – SP 

 	 Teléfono:  (18) 3723-4877

Con una arquitectura inspiradora, la 
Iglesia Matriz “São Sebastião” es un 
sitio especial para visitar. Con dos es-
culturas del consagrado artista Adé-
lio Sarro, es un sitio para reflexión y 
de mucha paz.

un importante patrimonio histórico. 
Posee un anfiteatro, diversos espacios 
y salones, en los que se desarrollan 
múltiples actividades artísticas y cul-
turales de la ciudad. El edificio cuenta 
con un teatro de arena, obras del ar-
tista Adélio Sarro. En el Centro Cultu-
ral también está la “Casa do Artesa-
nato” (Casa de la Artesanía). 

https://www.google.com.br/maps/place/Par%C3%B3quia+S%C3%A3o+Sebasti%C3%A3o/@-20.8963965,-51.382195,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9490ca82eb324fcb:0x4d0643941a48ec9f!8m2!3d-20.8964015!4d-51.3800063
https://www.google.com.br/maps/place/Centro+Cultural+Pioneiros+de+Andradina+-+Secretaria+de+Cultura/@-20.899851,-51.3809897,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9490b56770e3e781:0xbf7ce6f345af41cf!8m2!3d-20.899856!4d-51.378801
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La poetisa Cora Coralina vivió en An-
dradina de 1941 a 1956. Aunque llegó 
cinco años después de la fundación de 
la ciudad, escribió lo que algunos pio-
neros consideran como el informe más 
fiel de la formación étnica y social.

Uno de los mayores parques acuáticos 
temáticos de Brasil, posee un área to-
tal de 371 mil m2, tiene como principa-
les atracciones la mayor montaña rusa 
acuática del mundo, con 380 metros 
de longitud, el mayor río artificial de la 
región, con un km de extensión, área 
para los niños con dos mil m2, pisci-
na con olas artificiales, diversos tobo-

PLAZA CIELO DE 
LAS ARTES

CASA DE LA CULTURA 
“CORA CORALINA”

ACQUALINDA

PANTANAL PAULISTA

	 Cómo llegar: 
	 Rua Monsenhor Vitor Assuite, s/n 
	 Andradina – SP 

	 Teléfono:  (18) 3723-7730

	 Cómo llegar: 
	 Rua José Augusto de Carvalho, 1398 
	 Andradina – SP 

	 Teléfono:  (18) 3723-7730

	 Cómo llegar: 
	 Rodovia Marechal Rondon  
	 (SP-300), no entroncamento com  
	 a Rodovia Euclides de Oliveira  
	 Figueiredo (SP-563) - Andradina – SP 

	 Teléfono:  (18) 3702-5300

	 Site:  
	 www.thermasacqualinda.com.br

	 Instagram: @acqualindaparque

Un conjunto de atracciones que agita 
a turistas de la región y a los habitan-
tes de la ciudad. Con una biblioteca, un 
Cine Teatro con 60 plazas, camerino y 
bambalinas; un parque de skate, espa-
cio para actividades deportivas y re-
creativas, playground, cancha cubierta 
polideportiva y salones multiuso, con 
lectura y conexión con internet. 

ganes de agua 
y un volcán gi-
gante con 47 
metros de altu-
ra, con atraccio-
nes sorpresa en 
su interior.

https://www.google.com.br/maps/place/Pra%C3%A7a+CEU+das+Artes+e+do+Esporte/@-20.9113352,-51.3768864,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9490ca930afecea3:0x42cd07e2da1b140d!8m2!3d-20.9113402!4d-51.3746977
https://www.google.com.br/maps/place/Casa+da+Cultura+Cora+Coralina/@-20.8951992,-51.3818783,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9490cb13b7e5fbc5:0xb7e9b745d7b847d0!8m2!3d-20.8951936!4d-51.3797075
https://www.google.com.br/maps/place/Thermas+Acqualinda/@-20.8927365,-51.3551903,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9490cb5ef85659a5:0x8f1879418dd3316f!8m2!3d-20.8927415!4d-51.3530016
https://www.instagram.com/acqualindaparque/
https://www.thermasacqualinda.com.br/
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PANTANAL PAULISTA

CASTILHO
	Minipantanal Paulista -  

	 Desembocadura del Rio Aguapeí
	Paseo en Barco con Guías  

	 Conductores de Barcos
	Sendero “Conozca  

	 El Castillo Pedaleando”
	Pesca Deportiva – Barrio  

	 “Beira Rio”
	Pesca Deportiva – Barrio  

	 “Porto Independência”
	Marina “Urubupungá” y  

	 Escuela de Buceo
	Ingenio San Juan
	Iglesia y Gruta de Nuestra 

	 Señora de las Gracias

La Reserva Privada del Patrimonio 
Natural es la Desembocadura del Río 
“Aguapeí”, también conocido como 
“Rio Feio”, por el color de sus aguas 
turbias, es el sitio de gran belleza na-
tural, con flora y fauna preservadas. 
El Ciervo del Pantanal, en peligro de 
extinción, aún se lo puede hallar allí. 
Además de él, capibaras, caimanes, 
tapires y otros animales abundan por 
allí. Los pájaros también son un es-

MINIPANTANAL PAULISTA -  
DESEMBOCADURA DEL RIO “AGUAPEÍ”

	 Cómo llegar: 
	 Foz do Rio Aguapeí, no encontro  
	 com o Rio Paraná - Castilho – SP 

pectáculo aparte, principalmente 
para los amantes de birdwatching: 
garzas, arucos, tuyuyus, búhos, 

guacamayos, tucanes, maritacas, pa-
pagayos y tantas otros del cerrado y 
del Pantanal.

https://www.google.com.br/maps/place/RPPN+Foz+do+Rio+Aguape%C3%AD/@-20.985998,-51.7105518,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9490eacbc06bd03d:0x9bfc07722dec1142!8m2!3d-20.986003!4d-51.7083631
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Sendero especial para cicloturistas, 
que recorren más de 65km por el área 
rural de la ciudad. Pasa por puntos de 
interés de la ciudad, como el Ingenio, 

PASEO EN BARCO CON GUÍAS CONDUCTORES DE BARCOS

SENDERO “CONOZCA EL CASTILLO PEDALEANDO”

PANTANAL PAULISTA

	 Cómo llegar: 
	 Rio Paraná - Bairro Beira Rio 
	 Castilho – SP 

	 Cómo llegar: 
	 Estradas da zona rural de Castilho 
	 Castilho – SP 

Paseo en barco con guías conducto-
res de barco (guias piloteiros) por el 
Río Paraná. El paseo es hecho a orillas 

la “Gruta de Nossa Senhora” y la “Ca-
choeirinha”. El sendero recorre carre-
teras de quintas, haciendas, asenta-
mientos rurales, estancias y chacras. 
Cuenta con una “red de apoyo” que 
contribuye con la infraestructura que 
se necesita para el confort de los ex-
cursionistas: Ingenio, “Marquinho do 
Junqueira”, Restaurante y Café en la 
Hacienda, “Made in Roça”, Café 3 Ba-
rras, “Pesque e Pague Rezende” y el 
“Bar do Ceará”.

del río, con paradas para apreciar la 
fauna y la flora ribereñas. Al salir de 
la Rampa Municipal o de los amarra-
deros de las posadas es posible visi-
tar el puente férreo francisco de Sá y 
llegar próximo a los vertederos de la 
Planta Hidroeléctrica de Jupiá – Inge-
niero Souza Dias, pasar por el Pico de 
la Isla y bajar hasta la desembocadura 
del Arroyo del Abrigo o molino para 
contemplar la avifauna.

https://www.google.com.br/maps/place/Rampa+Iate+Clube+Castilho/@-20.7296853,-51.6022649,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9490a377b1d28891:0xb33175bf82f5d0cb!8m2!3d-20.7296903!4d-51.6000762
https://www.google.com.br/maps/place/Engenho+S%C3%A3o+Jo%C3%A3o/@-20.8649528,-51.5171103,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9490b7eda4366665:0xe26f0246d5e4a635!8m2!3d-20.8650799!4d-51.5149292
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PESCA DEPORTIVA – 
BARRIO “BEIRA RIO”

PESCA DEPORTIVA – BARRIO  
“PORTO INDEPENDÊNCIA”

MARINA URUBUPUNGÁ Y ESCUELA DE BUCEO

PANTANAL PAULISTA

	 Cómo llegar: 
	 Jusante da Usina Eng. Souza Dias,  
	 margem esquerda do Rio Paraná 
	 Castilho – SP 

	 Cómo llegar: 
	 Rio Paraná -Bairro Porto  
	 Independência - Castilho – SP 

	 Cómo llegar: 
	 Rua Amazonas 500 - Bairro Iate  
	 Urubupungá - Castilho – SP

	 Teléfono:  (18) 99779-9809 

Pesca deportiva practicada en barcos 
en el Río Paraná, próximo a la Plan-
ta Hidroeléctrica de Jupiá  Ingeniero 
Souza Dias. A lo que llaman Pico de la 
Isla, están algunas de las áreas de pes-
ca más prestigiosas de “Castilho”. Otro 

La pesca por allí también es “embar-
cada”, con guías conductores de bar-
cos, conocidos como “piloteiros” que 
llevan a los turistas hasta los sitios de 
pesca conocidos como Punta de la Isla, 
“Bambu”, “Redemoinho” y “Buracão”(-
Gran Agujero). Son áreas ubicadas 
próximas a la isla conocida como Isla 
Larga (“Ilha Comprida”), muy conoci-
das y frecuentadas por los pescadores 
que practican la pesca deportiva.

sitio de pesca es conocido como “Viet-
nã” y muy apreciado para la pesquería 
de distintas especies, como el pacu, 
leporino, dorado, piranambú, piapara, 
surubí pintado y muchos otros.

La marina es más que un garaje náu-
tico. También incluye una escuela 
náutica de buceo y venta de equipos. 
Ofrece clases de titulación náutica 
para los  aficionados. Allí también se 
ofrecen paseos en barco por la Presa 
de Jupiá hasta la desembocadura del 
Río Tietê, en la que ocurre el encuen-
tro de las aguas de los ríos Tietê y 

Paraná. Los fines de semana ofrecen 
almuerzo que es servido al aire libre, 
en mesas bajo los árboles.

https://www.google.com.br/maps/place/Rancho+JM/@-20.9137066,-51.6211436,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9490bfc0ff2b3a3d:0xd89f808a7e88672c!8m2!3d-20.9137117!4d-51.6166589
https://www.google.com.br/maps/place/Porto+Independ%C3%AAncia,+Castilho+-+SP,+16920-000/@-20.9843884,-51.7135968,15z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9490eaca70acd757:0x58bbd66f2ab31c13!8m2!3d-20.984409!4d-51.704842
https://www.google.com.br/maps/place/Iate+Clube+Urubupung%C3%A1/@-20.7407445,-51.602912,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9490a5ac28cbfdd9:0x27b49d3a745ce9e4!8m2!3d-20.7407496!4d-51.5984273
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INGENIO SAN JUAN
IGLESIA Y GRUTA DE 
NUESTRA SEÑORA 
DE LAS GRACIAS

PANTANAL PAULISTA

	 Cómo llegar: 
	 Estância São João - Estrada do	  
	 Junqueirismo, km 2,5  
	 Castilho – SP 

	 Teléfono:  (18) 99630-2229

	 Cómo llegar: 
	 Bairro do Junqueira, na Igreja de  
	 N. S. das Graças - Castilho – SP 

En ese ingenio, además de la producción artesanal y de la comercialización de 
aguardientes envejecidas, puras, con sabores, ofrece a los turistas la experiencia 
de ver de cerca la producción y todo su proceso: molienda, filtrado y colocación 
en los barriles. El ambiente posee aún un paisajismo bien agradable y algunos 
sitios para descanso en medio a la naturaleza.

Iglesia erigida por una persona pia-
dosa, después de haber recibido una 
gracia. La iglesia es punto de visita-
ción y peregrinación de personas que 
tienen sus pedidos atendidos por la 
Santa y van hasta allá para agradecer-
le. Ha sido construido un oratorio en 
forma de gruta, en el que está la ima-
gen de “Nossa Senhora das Graças”.

https://www.google.com.br/maps/place/Engenho+S%C3%A3o+Jo%C3%A3o/@-20.8649528,-51.5171103,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9490b7eda4366665:0xe26f0246d5e4a635!8m2!3d-20.8650799!4d-51.5149292
https://www.google.com.br/maps/place/Gruta+e+Capela+de+Nossa+Senhora+das+Gra%C3%A7as/@-20.8308842,-51.5637361,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9490bb1487dbb427:0x7a2a21884e4f832c!8m2!3d-20.8308892!4d-51.5615474
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PANTANAL PAULISTA

ISLA SOLTEIRA
	Playa “Catarina”
	Marina
	Paredón
	Planta Hidroeléctrica  

	 de Isla Solteira
	Plaza de los Guacamayos
	Islas del Rio Paraná 
	Cuidad de los Niños
	Monumento a los “Barrageiros”

Playa fluvial que ofrece infraestruc-
tura completa. Es posible reservar un 
quiosco, asar una carne en la parrilla 
e incluso asegurar el sitio de la carpa 
en el área de camping. La playa posee 
restaurantes y pista de senderismo. Es 
la primera playa fluvial de todo el Bra-
sil con accesibilidad para los usuarios 
de sillas de ruedas. Personas con mo-
vilidad reducida entran en el agua con 
el auxilio de sillas de ruedas anfibias.

PLAYA “CATARINA”

	 Cómo llegar: 
	 Av. Karin Miguel s/n 
	 Ilha Solteira – SP 

	 Teléfono:  (18)3743-6088

	 Site:  
	 www.visiteilhasolteira.sp.gov.br

	 Instagram: @turismoilhasolteira

	 Facebook: f/visiteilhasolteira

https://www.google.com.br/maps/place/Praia+Catarina/@-20.3850973,-51.3527336,15z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9499f7de4ec0c6c7:0x9a81f348730dda6f!8m2!3d-20.385118!4d-51.3439788
https://www.instagram.com/ilhasolteiraoficial/
http://visiteilhasolteira.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/visiteilhasolteira
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MARINA

PAREDÓN

PANTANAL PAULISTA

Practicantes del windsurf o del stand 
up paddle encuentran allí un impor-
tante sitio de apoyo. El Rio Paraná  
también ofrece óptimas condiciones 
de navegación para la práctica del Jet 
Ski. Para recargar las energías, el al-
muerzo se sirve en el Puerto de Nave-
gación. En esos restaurantes, a orillas 
del río, los platos tienen como prin-
cipal componente pescados frescos 
típicos de la región. Cuando termine 

	 Cómo llegar: 
	 Av. Karin Miguel, 556 
	 Ilha Solteira – SP 

	 Teléfono:  (18) 3743-6088

	 Site:  
	 www.visiteilhasolteira.sp.gov.br

	 Instagram: @turismoilhasolteira

	 Facebook: f/visiteilhasolteira 	 Cómo llegar: 
	 Alameda dos Pescadores 
	 Ilha Solteira – SP 

	 Teléfono:  (18) 3743-6089

	 Site:  
	 www.visiteilhasolteira.sp.gov.br

	 Instagram: @turismoilhasolteira

	 Facebook: f/visiteilhasolteira

el día uno puede perderse la puesta 
del sol, conocida por ser uno de los 
grandes atractivos de Isla Solteira. 

Allí es posible contemplar al mismo 
tempo la isla fluvial “Isla Solteira”, que 
le dio nombre a la ciudad, las com-
puertas de la planta hidroeléctrica de 
Isla Soltera y uno de los más bellos 
espectáculos de la naturaleza, cuan-
do el sol se pone, exhibiendo sus co-

lores que parten del amarillo oro has-
ta los tonos de rosado más intensos, 
en el atardecer en el Rio Paraná.

https://www.google.com.br/maps/place/Praia+Marina/@-20.3828925,-51.359381,15z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9499f7dc25e291a9:0x28feb79ba7d0d2a7!8m2!3d-20.3829139!4d-51.3414421
https://www.google.com.br/maps/place/Pared%C3%A3o+-+Antigo+Porto/@-20.4082346,-51.3738986,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x949a1d36976cd89d:0x9d042a91fba38bd5!8m2!3d-20.4082396!4d-51.3717099
https://www.instagram.com/ilhasolteiraoficial/
https://www.instagram.com/ilhasolteiraoficial/
http://visiteilhasolteira.sp.gov.br/
http://visiteilhasolteira.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/visiteilhasolteira
https://www.facebook.com/visiteilhasolteira
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PLANTA HIDROELÉTRICA DE ISLA “SOLTEIRA”

PLAZA DE LOS 
GUACAMAYOS

PANTANAL PAULISTA

La construcción de la planta empe-
zó en el gobierno Adhemar de Ba-
rros a fines de la década de 1960 y 
su operación se ha iniciado en 1973. 
Ubicada en el Rio Paraná, es la mayor 
construida por la CESP y hace parte 
de la Planta  Hidroeléctrica Ingenie-
ro Souza Dias, del Canal de Pereira 
Barreto y de la Planta Hidroeléctrica 
Tres Hermanos, uno de los más gran-
des complejos hidroeléctricos del 
mundo con 5.802.700 KW de capa-
cidad instalada final, conocido como 
Complejo Ingeniero Souza Dias.

	 Cómo llegar: 
	 Rodovia Ilha Solteira-Guadalupe  
	 do Alto Paraná, km 07. 
	 Ilha Solteira – SP 

	 Teléfono:  (18) 3743-7010

	 Site:  
	 www.visiteilhasolteira.sp.gov.br

	 Instagram: @turismoilhasolteira

	 Facebook: f/visiteilhasolteira

	 Cómo llegar: 
	 Av. Brasil Norte, s/n (entrada  
	 norte) Ilha Solteira – SP 

	 Teléfono:  (18) 3743-6089

	 Site:  
	 www.visiteilhasolteira.sp.gov.br

	 Instagram: @turismoilhasolteira

	 Facebook: f/visiteilhasolteira

La Plaza Monte Isola, co-
múnmente conocida como la 
Plaza “das Araras” (Praza de 
los Guacamayos), ha sido in-
augurada el dos de junio de 
2003 y cuenta con el Monu-
mento Gemellaggio, en ho-
menaje a la celebración del 
intercambio cultural entre las 
ciudades de Isla Soltera en 
Brasil y Monte Isola, en Ita-
lia, lo que las volvió ciudades 
hermanas. Debido a la banda-
da de Guacamayos Amarillos 
Azulados que atrae a muchos 
visitantes con la intención de 
alimentarlas en los atardece-
res, los habitantes de la ciu-

dad cariñosamente han bautizado, a 
la Plaza Monte Isola como Plaza “das 
Araras”. Los visitantes y los residentes 
conscientes les llevan solamente fru-
tas y semillas, lo que les hace felices a 
los guacamayos.

https://www.google.com/maps/place/Usina+Hidrel%C3%A9trica+de+Ilha+Solteira,+Selv%C3%ADria+-+MS,+79590-000/@-20.382778,-51.362222,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x949a1d6e72d2d1f1:0x6567ca27a290b927!8m2!3d-20.382778!4d-51.362222
https://www.google.com/maps/place/Pra%C3%A7a+das+Araras/@-20.417131,-51.3300291,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xfb996dca09179780?sa=X&ved=2ahUKEwiVnYiIjZf5AhU_GLkGHcHzCbUQ_BJ6BAg-EAU
https://www.instagram.com/ilhasolteiraoficial/
https://www.instagram.com/ilhasolteiraoficial/
http://visiteilhasolteira.sp.gov.br/
http://visiteilhasolteira.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/visiteilhasolteira
https://www.facebook.com/visiteilhasolteira
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ISLAS DEL RÍO PARANÁ

CIUDAD DE LOS NIÑOS

	 Cómo llegar: 
	 Rio Paraná, jusante da Usina  
	 Hidrelétrica - Ilha Solteira – SP 

	 Teléfono:  (18) 3743-6089

	 Site:  
	 www.visiteilhasolteira.sp.gov.br

	 Instagram: @turismoilhasolteira

	 Facebook: f/visiteilhasolteira

	 Cómo llegar: 
	 Alameda “Minas Gerais”, s/n -  
	 Zona Sul - Ilha Solteira – SP 

	 Teléfono:  (18) 3743-6026

	 Site:  
	 www.visiteilhasolteira.sp.gov.br

	 Instagram: @turismoilhasolteira

	 Facebook: f/visiteilhasolteira

Todo lo que hay en una ciudad que 
gusta a los niños de todas las edades. 
Posee mesas y bancos de hormigón, 
cancha de fútbol, playground para los 
distintas franjas etarias así como para 
los discapacitados, casa de muñeca, 
“Sítio do Pica Pau Amarelo”, hay un 

PANTANAL PAULISTA

fuerte y puente de madera, canchas 
de petanca, canchas de tenis de ar-
cilla, de squash, de voleibol de arena, 
de baloncesto, sendero para caminar, 
parque de skate, gimnasio al aire libre 
y aparcamiento.

Isla “Solteira” es una isla fluvial ubica-
da a 800 metros río abajo de la planta 
hidroeléctrica. A 12 km de ella hay una 
especie de archipiélago fluvial, con 
cinco islas, llamado Cinco Islas. Isla 
“Solteira” es llena de especies autóc-
tonas de flora y fauna regionales, sien-
do un Área de Protección Ambiental, 
en la divisa entre los estados de São 
Paulo y Mato Grosso do Sul. La Isla no 
puede recibir a los visitantes y a los 
turistas, pero estos pueden contem-
plarla a través de paseos en barco o si 
el visitante se encuentra en el “Pare-
dão” (Paredón) que está en el Puerto. 

https://www.google.com/maps/place/Ilha+Solteira+-+SP,+15385-000/@-20.4809738,-51.3687907,11z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9499f8719482b45b:0x2763c44fdc87bc75!8m2!3d-20.4322835!4d-51.3487707
https://www.google.com/maps/place/Parque+da+Mantiqueira+-+Cidade+das+Crian%C3%A7as/@-20.4281389,-51.3514941,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x46fd1b38a427edcd!8m2!3d-20.4281389!4d-51.3514941
https://www.instagram.com/ilhasolteiraoficial/
https://www.instagram.com/ilhasolteiraoficial/
http://visiteilhasolteira.sp.gov.br/
http://visiteilhasolteira.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/visiteilhasolteira
https://www.facebook.com/visiteilhasolteira
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MONUMENTO A LOS “BARRAGEIROS”

	 Cómo llegar: 
	 Entrada Norte (em frente  
	 ao Zoológico) Ilha Solteira - SP

	 Teléfono:  (18) 3743-6089

	 Site:  
	 www.visiteilhasolteira.sp.gov.br

	 Instagram: @turismoilhasolteira

	 Facebook: f/visiteilhasolteira

El Monumento a los “Barrageiros” representa a los obreros que trabajaron en 
las obras de la represa y demuestra la inteligencia humana en lograr controlar la 
fuerza del agua que, casi siempre, es indomable. En el sitio, ha sido inaugurada 
una de las fuentes luminosas más grandes de Brasil, la cual es más un atracti-
vo turístico para recibir a los turistas y viajantes que pasan por Isla Solteira. La 
Fuente Luminosa “José Carlos Pessoa Monte” posee movimientos sincronizados 
de agua, luz y música. 

PANTANAL PAULISTA

https://www.google.com.br/maps/place/Monumento+aos+Barrageiros/@-20.3908273,-51.3490263,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9499f73815dc2cef:0x695dd75155d86988!8m2!3d-20.3908323!4d-51.3468376
https://www.instagram.com/ilhasolteiraoficial/
http://visiteilhasolteira.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/visiteilhasolteira
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PANTANAL PAULISTA

ITAPURA
	Encuentro de las Águas del  

	 Río Tietê con el Río Paraná –  
	 Desembocadura del Río Tietê 

	Playita Municipal “Yoshiaki Ano”
	Pesca y Área de Buceo en  

	 el Río Tietê

El Río Tietê atraviesa el Estado de 
São Paulo y es un afluente del Rio 
Paraná. Es conocido nacionalmen-
te por recorrer, en sus 1,100km de 
extensión, prácticamente todo el 
Estado de São Paulo. Itapura es la 
última ciudad ribereña del Río Tietê, 
está a cinco km de su desemboca-
dura y es un sitio con un paisaje úni-

ENCUENTRO DE LAS ÁGUAS DEL RÍO TIETÊ 
CON EL RÍO PARANÁ – DESEMBOCADURA 
DEL RÍO TIETÊ 

	 Cómo llegar: 
	 Pontal - Encontros dos Rios Tietê	 
	 e Paraná - Itapura – SP 

	 Teléfono:  (18) 99743-0776

co, siendo el escenario para la pesca 
deportiva de varias especies de pe-
ces, como el Tucunaré Azul y Amari-
llo, Tararira, Pacu, Tilapia y Corvina. 
La contemplación y la práctica de la 
pesca deportiva pueden ser apro-
vechadas al partir de la playa muni-
cipal, la cual cuenta con una buena 
infraestructura náutica.

https://www.google.com.br/maps/place/Praia+de+Itapura/@-20.6483042,-51.5119267,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9490a87ddf7f1cf7:0xc7573d42fdac4428!8m2!3d-20.6483092!4d-51.509738
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PLAYITA MUNICIPAL “YOSHIAKI ANO” 

PESCA Y ÁREA  
DE BUCEO EN 
EL RÍO “TIETÊ”

	 Cómo llegar: 
	 Av. Elói Chaves, 87-141,  
	 15390-000 - Itapura – SP 

	 Teléfono:  (18) 99743-0776

	 Site:  
	 www.itapura.sp.gov.br/

	 Facebook:  
	 f/prefeituramunicipaldeitapura

	 Cómo llegar: 
	 Av. Elói Chaves, 87-141,  
	 15390-000 - Itapura – SP 

	 Teléfono:  (18) 99743-0776

PANTANAL PAULISTA

La playita artificial de Itapura ofrece 
al turista buena estructura y accesi-
bilidad. En ese sitio, que atrae por su 
belleza natural, ocurren las fiestas de 
la ciudad, como el carnaval y muchos 
torneos de pesca. También es un sitio 
de ocio que agrada a los residentes y 
a los turistas. Allí también es posible 
probar las delicias de la cocina local, 
como un estofado de pescado, mien-
tras se aprecia las impresionantes vis-
tas panorámicas del Río Tietê.

En Itapura, por ser bañada por el Río 
Tietê, por el Río Paraná y hacer parte 
de una región con clima cálido, pes-
car es un gran atractivo. Se pueden 
hallar bellísimos ejemplares de tu-
cunaré, pacu y leporino. Son distin-
tos torneos de pesca que impulsan 
la ciudad, aunque otras actividades 

también hagan de esa parte del río 
uno de los sitios más buscados por 
los turistas.
Las áreas de buceo en el municipio 
son puntos prestigiosos. Uno de ellos 
está en la planta de energía sumer-
gida Eloy Chaves, otro está cerca del 
barco a vapor Tamandathay, también 
la caída de agua sumergida, además 
de las ruinas de la ciudad antigua. 

https://www.google.com.br/maps/place/Praia+de+Itapura/@-20.6483042,-51.5119267,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9490a87ddf7f1cf7:0xc7573d42fdac4428!8m2!3d-20.6483092!4d-51.509738
https://www.google.com.br/maps/place/Cidade+Submersa+de+Itapura/@-20.652435,-51.5157234,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9490a98eb208134d:0x3bdcf382a6eb3378!8m2!3d-20.6524401!4d-51.5112387
https://itapura.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/prefeituramunicipaldeitapura
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PANTANAL PAULISTA

MIRANDÓPOLIS 
	Bosque Municipal

	Plaza “Manoel Alves de Athaide”

	Pesquero Ninho dos Piriquitus 

	Pesquero do David 

	Iglesia Matriz San Juan Bautista

	Comunidad “Yuba”

Un espacio bien ar-
bolado, con sendero 
para caminar, play-
ground para los niños 
y área de ocio. El bos-
que es un sitio de ocio 
y descanso que gusta 
a personas de todas 
las edades. Perfecto 
para disfrutar una tar-

BOSQUE MUNICIPAL

	 Cómo llegar: 
	 Rua das Nações Unidas, s/n 
	 Mirandópolis – SP 

	 Teléfono:  (18) 3701-2355

de en familia, para la práctica de de-
portes al aire libre y correr o caminar 
por los muchos senderos.

https://www.google.com.br/maps/place/Bosque+Municipal/@-21.13408,-51.1099867,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9497275a5c398a8f:0xf9950e0a63cb46ab!8m2!3d-21.134085!4d-51.107798
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PLAZA “MANOEL ALVES DE ATHAIDE”

PESQUERO NINHO DOS PIRIQUITU’S

PESQUERO DO 
DAVID

	 Cómo llegar: 
	 Rua Getúlio Vargas 
	 Mirandópolis – SP 

	 Teléfono:  (18) 3701-2355

	 Cómo llegar: 
	 Estrada Km 50, Bairro Ponte 
	 Seca - Mirandópolis – SP 

	 Teléfono:  (18) 37014900

	 Cómo llegar: 
	 Vicinal Nepomuceno, Km 2, Bairro  
	 Santa Lima - Mirandópolis – SP 

	 Teléfono:  (18) 99131-1561

PANTANAL PAULISTA

Plaza central ubicada frente a la Igle-
sia Matriz, con una bella fuente. Allí 
ocurren a menudo pequeños eventos 
culturales que atraen a los residentes 
y turistas de la región.

Atmósfera agradable, variedad 
en el menú y entretenimiento 
para los amantes de la pesca y 
de la naturaleza. Un gran lago y 
un amplio restaurante, que sirve 
comida criolla típica. Este sitio 
propio para la pesca también es 
sede de algunos torneos regio-
nales, como el “truco” (carteado).

Sitio proprio para la pesca con un 
bello paisaje, ambiente sencillo. Res-
taurante con comida casera, variada 
y fresca, acompañada de música pre-
sentada por artistas del interior. La 
curiosidad del sitio es que es el propio 
David, el propietario de este “pesque-
ro”, quien asa las carnes en la parrilla. 

https://www.google.com.br/maps/place/Pra%C3%A7a+Manoel+Alves+de+Atha%C3%ADde/@-21.1328503,-51.1074185,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94972705f56120b5:0x499fa91a3f4a8cfa!8m2!3d-21.1328554!4d-51.1029338
https://www.google.com.br/maps/place/Pesqueiro+Ninho+dos+Piriquitu's/@-21.107501,-51.112007,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9497277cf387023d:0xb0517f7729ef7a84!8m2!3d-21.107506!4d-51.1098183
https://www.google.com.br/maps/place/Pesqueiro+Do+Davi/@-21.140734,-51.0856661,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9496df5a3817ec3f:0x8f99e11859aa653c!8m2!3d-21.140739!4d-51.0834774
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IGLESIA MATRIZ SAN JUAN BAUTISTA

COMUNIDAD “YUBA”

	 Cómo llegar: 
	 Rua Papa João XXIII 
	 Mirandópolis – SP 

 	 Teléfono:  (18) 3701-1933

	 Cómo llegar: 
	 Acesso Chikazo Kitahara, Km 4,6 	
	 Aliança - Mirandópolis – SP 

	 Teléfono:  (18) 37081247

PANTANAL PAULISTA

La Iglesia Matriz en estilo colonial bra-
sileño, es una de las más bellas de la 
región y se ha vuelto la tarjeta postal 
de la ciudad. La belleza incomparable 
de los vitrales de colores de “São Jõao 
pregando” y del Bautismo de Jesús 
en el Río Jordán llaman la atención. El 
estilo de la construcción mezcla arte 
barroco colonial con la greco-romana. 
Una verdadera reliquia de la ciudad.

Una pequeña parte de Japón en Mi-
randópolis. Es así como muchos la 
definen. Son sesenta nipo-brasileños 
descendientes de veinte familias que 

hacen parte de la comunidad funda-
da por el inmigrante japonés Isamu 
Yuba, una estrella del béisbol japonés 
que ha decidido cambiar su vida y la 
de un grupo de inmigrantes. La cultu-
ra y lengua japonesa son conservadas 
por 23 familias de la comunidad, que 
perdura con el lema “sembrar la tierra, 
orar y amar las artes”. El excedente de 
la producción de frutas, hortalizas, 
yogur, pan y jaleas son vendidos en 
supermercados de la región. El bien-
estar de la comunidad también está 
asociado al desarrollo de las artes, 
una rutina de la comunidad.

https://www.google.com.br/maps/place/Igreja+Matriz+S%C3%A3o+Jo%C3%A3o+Batista/@-21.1336853,-51.1047047,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94972751114f647b:0xd4859997d25d9d77!8m2!3d-21.1335396!4d-51.1025936
https://www.google.com.br/maps/place/Comunidade+Japonesa+Yuba/@-21.0128467,-51.1032858,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94972484793156a5:0xd00379f8985c5f3e!8m2!3d-21.0128807!4d-51.1011108
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PANTANAL PAULISTA

PEREIRA 
BARRETO 

	Playa Puesta del Sol
	Canal de “Pereira Barreto”
	Museo Histórico de 

	 la Colonización 
	Monumentos
	Plaza “da Bandeira”

La playa es municipal y es un gran 
atractivo en el río Tietê, e impresiona 
mucho por su belleza. El nombre del 
sitio también refuerza su fama: una 
puesta del sol increíble. Allí es posible 
alquilar un quiosco y hacer un asado en 
la parrilla mientras se disfruta del esce-
nario. En el restaurante y en la cafete-
ría, se sirven porciones de las varias es-
pecies de pescados que se encuentran 
en el río. Los niños pueden aprovechar 

PLAYA PUESTA DEL SOL

	 Cómo llegar: 
	 Padre Valentim Felipe Stefanoni, 49 
	 Pereira Barreto – SP 

	 Telefones: (18) 3704-5620 e 
	 (18)3704-4151

	 Site:  
	 www.turismopereirabarreto.com.br

	 Instagram: @praiapordosol

	 Facebook: f/praia por do sol

el playground, mientras los adultos se 
sacan fotos en el barco caribeño y en 
la villa temática. La playa cuenta tam-
bién con un parque de skate.

https://www.google.com.br/maps/place/Praia+Municipal+P%C3%B4r-do-sol/@-20.6568403,-51.1188114,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94975b3828d9752b:0x22261ccbf0f65bff!8m2!3d-20.6568453!4d-51.1166227
https://www.instagram.com/praiapordosol/
http://turismopereirabarreto.com.br/
https://www.facebook.com/PraiaPordoSolPereiraBarreto
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CANAL DE “PEREIRA BARRETO”

	 Cómo llegar: 
	 Canal de Pereira Barreto 
	 Pereira Barreto – SP 

 	 Teléfono:  (18) 3704-5620

	 Site:  
	 www.turismopereirabarreto.com.br

PANTANAL PAULISTA

El canal artificial “Deoclécio Bispo dos Santos” fue construido en la década de 
1980 y conecta a los reservorios de Tres hermanos y de Isla Soltera, a través 
del Río San José de los Dorados. Es el segundo mayor canal artificial de agua 
Dulce del mundo. Es posible navegar por el canal y aprovechar la naturaleza 
exuberante en todo su recorrido a bordo de barcos y lanchas. También es un 
excelente escenario para la práctica de actividades como la pesca deportiva.

https://www.google.com.br/maps/place/Canal+de+Pereira+Barreto/@-20.594604,-51.146708,13z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94975ea07688da2b:0x807ac51d6fe1434e!8m2!3d-20.5946991!4d-51.0749492
http://turismopereirabarreto.com.br/
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MUSEO HISTÓRICO DE 
LA COLONIZACIÓN MONUMENTOS PLAZA “DA 

BANDEIRA”

	 Cómo llegar: 
	 Rua Hajime Fujimoto, 1000 
	 Pereira Barreto – SP 

 	 Teléfono:  (18) 3704-3039

	 Site:  
	 www.turismopereirabarreto.com.br

	 Cómo llegar: 
	 Vários - Pereira Barreto – SP 

 	 Teléfono:  (18) 3704-5620

	 Site:  
	 www.turismopereirabarreto.com.br

	 Cómo llegar: 
	 Praça Comendador Jorge Tanaka 

 	 Teléfono:  (18) 704-5620

	 Site:  
	 www.turismopereirabarreto.com.br

	 Facebook: f/VisitePereiraBarreto

PANTANAL PAULISTA

A partir de fotos antiguas, que recuer-
dan al tempo de la antigua Hacienda 
del Tietê, de los tiempos del estableci-
miento de la colonia japonesa, del naci-
miento de la ciudad, es posible “viajar” 
en la historia por medio del “Museu His-
tórico da Colonização” de Pereira Ba-
rreto. Lo curioso del museo está luego 
a la entrada: una arena para la práctica 
de sumo. Allí están expuestos la carre-
ta de tracción animal de la década de 
1950, la máquina de vapor que se utili-
zaba para el recalque de agua del pozo 
de la Estación de ferrocarriles de Lus-
sanvira y un cuadro del artista James 
kudo, nieto de uno de los fundadores. 

En la plaza se realizan algunos de 
los  eventos del calendario de la 
ciudad, con comercio local. También 
se pueden visitar el GO-JU-NO-TO, 
monumento que marca la coloniza-
ción japonesa.

Hay muchos monumentos que cuen-
tan la historia de Pereira Barreto, 
como el “Monumento Alusivo al De-
porte”, que presenta las imágenes 
que son representadas por las diver-
sas modalidades, en las que la ciudad 
se destaca en los deportes. Otro des-
taque es el mo-
numento “Alusi-
vo a la Pesca y al 
Trabajador”. En 
una entrada de 
la ciudad el im-
ponente “Obelis-
co de Piedra”, da 
las bienvenidas. 
El Reloj 4 Faces, 
o el “Gran Re-
loj” (“Relojão”), 
como es más co-
nocido por los 
“Pereira-barre-
tenses”, es una 
marca de la inmi-
gración japonesa. 

https://www.google.com.br/maps/place/Museu+Hist%C3%B3rico+da+Coloniza%C3%A7%C3%A3o+de+Pereira+Barreto/@-20.6463302,-51.1191225,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94975b403604dea9:0xbf0d1e2e53725674!8m2!3d-20.6463419!4d-51.1146411
https://www.google.com.br/maps/place/Monumento+Alusivo+ao+Esporte/@-20.6336425,-51.1082573,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94975b651e202e91:0x79ed25fa769407c!8m2!3d-20.6336533!4d-51.1037608
https://www.google.com.br/maps/place/Monumento+Alusivo+ao+Esporte/@-20.6336425,-51.1082573,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94975b651e202e91:0x79ed25fa769407c!8m2!3d-20.6336533!4d-51.1037608
http://turismopereirabarreto.com.br/
http://turismopereirabarreto.com.br/
http://turismopereirabarreto.com.br/
https://www.facebook.com/Turismopereirabarreto
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PANTANAL PAULISTA

VALPARAÍSO  	Sendero para Caminar
	Plaza “Oscar de Arruda”
	Estación de Ferrocarríles

Al entrar a la ciu-
dad, hay mucho 
más que un sen-
dero para caminar 
en el sitio. Escena-
rio perfecto para 
los momentos de 
ocio y de diversión 
para toda la familia, 
además de un play-

SENDERO PARA CAMINAR

	 Cómo llegar: 
	 Avenida Marginal, s/n 
	 Valparaíso – SP 

	 Teléfono:  (18) 3401-4495

ground para los niños. También posee 
un parque de skate, gimnasio al aire 
libre y el sendero para caminar. 

https://www.google.com.br/maps/place/Av.+Marginal,+Valpara%C3%ADso+-+SP,+16880-000/@-21.2155377,-50.868505,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9496e5401f84fc39:0x5452446151b4a184!8m2!3d-21.2155427!4d-50.8663163
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PLAZA “OSCAR DE ARRUDA”

ESTACIÓN DE 
FERROCARRÍLES 

	 Cómo llegar: 
	 Av. Nove de Julho, 551-693 
	 Valparaíso – SP 

 	 Teléfono:  (18) 3401-4495

	 Cómo llegar: 
	 Avenida Manoel Parada de  
	 Carvalho, s/n - Valparaíso – SP 

 	 Teléfono:  (18) 3401-4495

PANTANAL PAULISTA

Es referencia en la realización de even-
tos culturales y artísticos. Figuran en 
ellas homenajes a las colonias japone-
sa e italiana con sus castillitos, fuente 
iluminada y la glorieta, con el mapa del 
Estado de São Paulo. En ese sitio to-
dos los miércoles se realiza la Feria de 

Fue por intermedio de la “Estação Fe-
rroviária” (Estación de Ferrocarríles) 
que tuvo inicio el comercio de Valpa-
raíso, lo que contribuyó para el desa-
rrollo y crecimiento local. La ciudad 
fue fundada antes de la llegada de los 
carriles, en 1927, con el nombre de Va-
lle del Paraíso. La estación fue inaugu-
rada en 1932, ya como Valparaíso. 

la Luna, que es un evento que reúne a 
la gente de la ciudad y a los visitantes 
de la región. 

https://www.google.com.br/maps/place/Pra%C3%A7a+Oscar+De+Arruda/@-21.2232345,-50.8711138,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9496e568210406bb:0xe9d31e097bf25803!8m2!3d-21.2232396!4d-50.8666291
https://www.google.com.br/maps/place/antiga+esta%C3%A7ao+ferroviaria/@-21.2248297,-50.8708488,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9496e5687beb6311:0x4a6600f6194091bb!8m2!3d-21.2248347!4d-50.8686601
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RUTA “TIETÊ VIVO”

AS BELEZAS HÍDRICAS DAS CIDADES DO TIETÊ VIVO

Bañadas por el Rio Tietê, las ciudades de la Región Turística Tietê  Vivo po-
seen playas de agua dulce, sitios propios para la pesca, los pesqueros y el 
turismo rural  que incrementan el turismo.

Araçatuba, en ella están los museos Rintaro Takahashi y el Museo Ferroviário 
“Moisés Joaquim rodrigues”. En ella también hay atractivos para los jóvenes, 
como la Plaza “da Juventude” (Plaza de la Juventud), con varios parques de 
skate, y la “Casa do Hip Hop”, espacio cultural en los que hay talleres, espec-
táculos y otros eventos.

Buritama se destaca por la playita ubicada en el “Parque João Simão Garcia”, 
además de ranchos, “pesqueiros” y agencias que realizan paseos en barcos 
por los ríos de la ciudad. Las playas de agua dulce también son los gran-
des atractivos de Santo Antônio do Aracanguá, que cuenta con la Playita “do 
Lambari” y también de Zacarias, con su playita municipal. Así como la vecina 
Birigui, es conocida como la “Capital Latina del Calzado Infantil” es el mayor 
centro de América Latina especialista en ese producto. La pequeña Gestão Vi-
digal es un refugio perfecto para quienes buscan la tranquilidad y el contacto 
con la naturaleza.

Penápolis cuenta con cuatro museos, entre los más conocidos se están el “Mu-
seu do Folclore” y el “Museu do Sol” – considerado el primer museo de arte 
Naif de América Latina – que reúne diseños, maderas talladas, esculturas, pin-
turas y grabados de artistas nacionales y del exterior.

Lourdes es famosa por su tradicional celebración de la “Festa dos Santos 
Reis”. El municipio posee diversos atractivos naturales, como la Laguna “de 
Lourdes”, las “Corredeiras Ribeirão Mato Grosso”  y las muchas haciendas que 
ofrecen vivencias de turismo rural.

Ciudades de la Ruta
 Araçatuba

 Barbosa

 Birigui

 Braúna

 Buritama

 Gastão Vidigal

 Lourdes

 Monções

 Penápolis

 Piacatu

 Santo Antônio do Aracanguá

 Zacarias
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GASTÃO 
VIDIGAL

SANTO ANTÔNIO DO 
ARACANGUÁ

MONÇÕES

PIACATU

ARAÇATUBA

BRAÚNA

BIRIGUI

PENÁPOLIS

BARBOSA

ZACARIAS
BURITAMA

LOURDES

	 NATURALEZA Y AVENTURA

	 RELIGIOSIDAD, ARTE,  
	 HISTORIA Y BIENESTAR

	 PARQUES TEMÁTICOS

	 GASTRONOMÍA

	 COMPRAS

	 NEGOCIOS Y EVENTOS
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RUTA “TIETÊ VIVO”

ARAÇATUBA  	Parque de la Hacienda del Estado
	“Parque Ecológico de Baguaçu” 
	Bosque Municipal “Dr. Flávio  

	 Leite Ribeiro” (Parque Municipal)
	Catedral Nuestra Señora Aparecida
	Iglesia San Juan
	Plaza Rui Barbosa (Plaza del Buey) 
	Museo del Ferroviario 
	Paseo del Mariscal y la Princesa 
	“Hot Planet Thermas Park”

Allí se realizan paseos y actividades 
dirigidas hacia el medio ambiente, a 
través de su sendero ecológico.  Entre 
los que se destacan están el Sendero 
de la Cruz de Malta, la plaza del ancia-
no con playground y sitio para la lec-
tura, además del bello paisajismo. El 
equipo de educación ambiental recibe 
escuelas municipales, entidades e in-
tegrantes de cursos acerca del medio 

PARQUE DE LA HACIENDA DEL ESTADO

	 Cómo llegar: 
	 Av. Dr. Alcides Fagundes Chagas,  
	 222 - Aviação, 16055-565 
	 Araçatuba – SP 

	 Teléfono:  (18) 3607-6550

	 Facebook: f/Parque-da-Fazenda/

ambiente y de la ecología. Son realiza-
das conferencias y otras actividades.

https://www.google.com.br/maps/place/Parque+da+Fazenda/@-21.1984542,-50.4382644,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94964160e092563b:0xdf0cecfdbd7106d1!8m2!3d-21.1984593!4d-50.4337797
https://www.facebook.com/pages/Parque-da-Fazenda/169770003514953
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PARQUE ECOLÓGICO DEL “BAGUAÇU”

BOSQUE MUNICIPAL “DR. FLÁVIO LEITE RIBEIRO”- PARQUE MUNICIPAL

	 Cómo llegar: 
	 R. Baguaçu, 1259 - Vila Santo  
	 Antonio, 16018-640 
	 Araçatuba – SP 

	 Teléfono:  (18) 3701-2355

	 Facebook:  
	 f/ParqueEcologicoBaguaçu 
	 Araçatuba

	 Cómo llegar: 
	 Rua do Fico s/n, bairro Dona  
	 Amélia - Araçatuba – SP 

	 Teléfono:  (18) 3621-4488

	 Facebook:  
	 f/ZoológicoMunicipaldeAraçatuba

RUTA “TIETÊ VIVO”

El PEBA, como la población cariñosa-
mente lo llama, está ubicado a orillas 
del Arroyo “Baguaçu”. En el parque 
hay una rica biodiversidad, lo que 
sirve de laboratorio para la investi-
gación de estudiantes de biología y 
medio ambiente de toda la región. Su 
sendero ecológico cuenta con una 
bellísima flora, pasa por las orillas 
del río en el que antiguamente existía 

El parque es un espacio que concen-
tra actividades relacionadas al ocio, 
al turismo, al deporte y a la práctica 
de actividades físicas, culturales, de 
educación ambiental y de investiga-

una cantera. El sitio está abierto para 
los visitantes, con hora programada, 
con o sin la compañía de monitores.  

ción. Ubicado en área privilegiada de 
Araçatuba, posee alrededor de 117 mil 
metros cuadrados, en él hay alrede-
dor de 40 especies de animales, en-
tre las cuales hay especies con riesgo 
de extinción y otras que completan la 
fauna de ese sitio. La flora del espacio 
también es rica en especies autócto-
nas y forma un jardín botánico, que 
también alberga diversas especies de 
aves silvestres. Es un excelente paseo 
para los amantes de la naturaleza y 
a quienes les gusta un ambiente rela-
jante y agradable. 

https://www.google.com/maps/place/Parque+Ecol%C3%B3gico+Bagua%C3%A7u+-+PEBA/@-21.2213434,-50.4292112,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xbde003317628625d?sa=X&ved=2ahUKEwi2h5fnk5n5AhU1C9QKHTC6BasQ_BJ6BAhpEAU
https://www.google.com/maps/place/Zool%C3%B3gico+Municipal+Dr.+Fl%C3%A1vio+Leite+Ribeiro/@-21.1923737,-50.4425049,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x3e2718214f5019a!8m2!3d-21.1923737!4d-50.4425049
https://www.facebook.com/Parque-Ecol%C3%B3gico-Bagua%C3%A7u-Ara%C3%A7atuba-101543505666661/
https://www.facebook.com/pages/Zool%C3%B3gico-Municipal-De-Ara%C3%A7atuba/1494190037487165
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CATEDRAL NUESTRA SEÑORA APARECIDA

IGLESIA SAN JUAN

	 Cómo llegar: 
	 Praça Rui Barbosa, s/n - Centro  
	 Araçatuba – SP 

	 Teléfono:  (18) 3623-5245

 	 Facebook:  
	 f/catedralnsa 

	 Cómo llegar: 
	 Praça São João, s/n – Bairro  
	 São João - Araçatuba – SP 

	 Teléfono:  (18) 3623-7386

RUTA “TIETÊ VIVO”

La iglesia posee una arquitectura con-
temporánea, con escultura del Cristo 
en madera y en tamaño original. La 
accesibilidad es fundamental para 
que todos participen de las activida-
des, por eso en el sitio ha sido instala-
do un ascensor.

La piedra fundamental de 
la iglesia de São João Ba-
tista y São Judas Tadeu, o 
Santuario São João Batista 
y São Judas Tadeu, fue lan-
zada en 1951. La iniciativa de 
la construcción del actual 
Santuario fue del entonces 
párroco, el “Padre Francisco 
Sersen”. Antes de la cons-
trucción, las misas se cele-
braban en la capilla erigida 

en el mismo sitio en el que hoy está la 
iglesia. El Santuario es una nave gótica 
con estilos medievales y arquitectura 
románica. Es una réplica del Santuario 
de María Auxiliadora, en la ciudad de 
Liubliana, en Eslovenia, país de origen 
del Padre francisco Sersen.

https://www.google.com/maps/place/Catedral+Diocesana+Nossa+Senhora+Aparecida/@-21.2070248,-50.4384711,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x35c2429febc5032c?sa=X&ved=2ahUKEwjXocPwl5n5AhX1JrkGHZuMDfUQ_BJ6BAhdEAU
https://www.google.com/maps/place/Santu%C3%A1rio+S%C3%A3o+Jo%C3%A3o+Batista+e+S%C3%A3o+Judas+Tadeu/@-21.211122,-50.4514959,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xfe44b03ffd70d3dc?sa=X&ved=2ahUKEwiVqZ6DmZn5AhWipJUCHRk9AgoQ_BJ6BAhZEAU
https://www.facebook.com/catedralnsa
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PLAZA RUI BARBOSA 
(PLAZA DEL BUEY)

MUSEO DEL 
FERROVIARIO

PASEO DEL  
MARISCAL Y
LA PRINCESA

	 Cómo llegar: 
	 Praça Rui Barbosa Centro 
	 Araçatuba - SP

	 Teléfono:  (18) 3625-8636

	 Cómo llegar: 
	 Rua Joaquim Nabuco, 125/135 – 
	 Centro - Araçatuba – SP 

	 Teléfono:  (18) 3637-3354

	 Facebook: f/MuseuFerroviario   	  
	 MoisesJoaquimRodriguesAracatuba

	 Cómo llegar: 
	 Rua Marechal Deodoro da  
	 Fonseca - Araçatuba – SP 

	 Teléfono:  (18) 3117-1777

	 Facebook: f/CalçadaoAraçatuba

RUTA “TIETÊ VIVO”

La plaza, también conocida como Pla-
za Cristiano Olsen y Plaza “do Boi Gor-
do” es un sitio histórico, por que hizo 
la fama de Araçatuba como la “Cidade 
do Boi Gordo” (Ciudad del Buey Gor-
do). Eso se debe a las negociaciones 
que ocurrieron por más de 30 años, 
que involucraban la compra y venta de 
ganado. Los ganaderos se reunían en la 
plaza y realizaban sus ventas de tierras, 
definían el precio de la arroba del buey, 
lo que valía para todo el Brasil. En ella 
hay gran número de peatones, porque 
está cerca al paseo peatonal, sitio de 
gran cantidad de tiendas de servicios. 

En su acervo hay más de 600 piezas, 
que fueron donadas por la familia de un 
ex empleado del ferrocarril “Noroeste 
do Brasil” – NOB, Moisés Joaquim Ro-
drigues, que fue jefe del ferrocarril en 
Araçatuba, del cual recibe nombre el 
museo. Entre las piezas están los apara-
tos staff, telégrafos de varios tipos, lin-
ternas señalizadoras y otras herramien-
tas. El sitio fue creado para rescatar la 
memoria de los profesionales que tra-
bajaron al inicio del siglo pasado en el 
ferrocarril, la cual ha sido una de las res-
ponsables por la creación de la ciudad.

El denominado paseo peatonal de 
Araçatuba fue fundado en la década 
de 1980 y está ubicado en el centro co-
mercial de la ciudad. Ya ha sido consi-
derado el más grande polo comercial 
de Araçatuba, con cinco cuadras entre 
las calles “Marechal Deodoro da Fon-
seca” y la calle “Princesa Isabel”. Sufrió 
gran resistencia por parte de los comer-
ciantes en la época de su construcción, 
porque creían que generaría perjuicio a 
los dueños de tiendas. En la actualidad 
se confirma que es un emprendimiento 
de mucho éxito, pues hizo con que se 
incrementaran las ventas y recibe a mu-
chos turistas de toda la región. 

https://www.google.com/maps/place/Pra%C3%A7a+Rui+Barbosa+-+Centro,+Ara%C3%A7atuba+-+SP,+16010-240/@-21.2058003,-50.4388258,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x949643e52608b9ad:0x8a3bb7cba6570be4!8m2!3d-21.2058003!4d-50.4388258
https://www.google.com/maps/place/Museu+Ferrovi%C3%A1rio+Mois%C3%A9s+Joaquim+Rodrigues/@-21.2047289,-50.4391364,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x9cfdaae48f358fa0?sa=X&ved=2ahUKEwimieuEnJn5AhWYBLkGHYo1D24Q_BJ6BAhQEAU
https://www.google.com/maps/place/Cal%C3%A7ad%C3%A3o+da+marechal/@-21.2120497,-50.4509648,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xa5f41bb5b8459679?sa=X&ved=2ahUKEwiqkIvhnJn5AhVHIbkGHQTJDQIQ_BJ6BAhdEAU
https://www.facebook.com/pages/Museu%20Ferrovi%C3%A1rio%20Mois%C3%A9s%20Joaquim%20Rodrigues-%20Ara%C3%A7atuba/226990097826068/
https://www.facebook.com/Cal%C3%A7ad%C3%A3o-Ara%C3%A7atuba-2177194689034059
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“HOT PLANET THERMAS PARK”

	 Cómo llegar: 
	 R. Dr. Keisaburo Fujihara, 390 –  
	 Pinheiros, 16012-390 
	 Araçatuba - SP

	 Teléfono:  (18) 398193-6693

	 Site: www.hotplanet.com.br

	 Instagram: @hotplanet.aracatuba

	 Facebook: f/hotplanetaracatuba

RUTA “TIETÊ VIVO”

Inaugurado en 2017, entre las muchas 
atracciones de ocio y diversión están 
las piscinas y ofuros con aguas ter-
males, de 37º a 42 º, parque acuáti-
co infantil con juguetes interactivos, 
piscinas infantiles equipadas para el 
divertimiento de los niños, los más 
modernos y radicales toboganes, 
restaurantes, eventos temáticos y 
todos los atractivos de un parque 
acuático completo.

https://www.google.com/maps/place/Hot+Planet+Thermas+Park/@-21.2012544,-50.4087161,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94964139392dfa7d:0xbfd7cb74066d50bb!8m2!3d-21.2012594!4d-50.4065274
https://www.instagram.com/hotplanetthermaspark/
http://www.hotplanet.com.br
https://www.facebook.com/hotplanetaracatuba


38GUÍA DE RUTAS TURÍSTICAS DEL ESTADO DE SÃO PAULO

RUTA “TIETÊ VIVO”

BARBOSA  	Playita Municipal
	Deportes Náuticos

La Playita Municipal “de 
Barbosa” es un sitio in-
creíble para apreciar la 
naturaleza a orillas del 
río Tietê. El sitio pasa 
por reformas para para 
servir mejor a la pobla-
ción y a los visitantes. 
La infraestructura cuen-
ta con quioscos, baños, 

PLAYITA MUNICIPAL

	 Cómo llegar: 
	 Rodovia SP 425 - Barbosa – SP

	 Teléfono:  (18) 3655-9133

	 Site: www.barbosa.sp.gov.br

	 Instagram:  
	 @municipiodebarbosaoficial 

cancha de fútbol 7, salón de eventos, 
el entorno de la playita y cafetería.

https://www.google.com/maps/place/Prainha+de+Barbosa/@-21.2376212,-49.939185,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0xc67555fd848064eb!8m2!3d-21.2376212!4d-49.939185
https://www.instagram.com/municipiodebarbosaoficial/
https://www.barbosa.sp.gov.br/
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DEPORTES NÁUTICOS 

TURISMO CICLÍSTICO 

	 Cómo llegar: 
	 Rod. Assis Chateaubriand. 263 
	 Barbosa – SP 

	 Teléfono:  (18) 36559133

	 Site: barbosa.sp.gov.br

	 Instagram:  
	 municipiodebarbosaoficial

RUTA “TIETÊ VIVO”

Barbosa cuenta con excelente estruc-
tura para recibir a los amantes de los 
deportes náuticos en la extensa área 
del bello tramo del “Rio Tietê”. Con 
paisaje exuberante, también es per-
fecto para el turismo de pesca. 

DEPORTES 
ECUESTRES

	 Cómo llegar: 
	 Barbosa – SP 

 	 Teléfono:  (18) 3655-9133

	 Site: www.barbosa.sp.gov.br

	 Instagram:  
	 @municipiodebarbosaoficial

	 Cómo llegar: 
	 Barbosa – SP 

 	 Teléfono:  (18) 3655-9133

	 Site: www.barbosa.sp.gov.br

	 Instagram:  
	 @municipiodebarbosaoficial

La ciudad posee todo el escenario 
para los practicantes de los deportes 
ecuestres. Profesionales calificados e 
infraestructura completa para clases 
de equitación, paseos y cursos ecues-
tres. El compromiso con el bienestar y 
el desarrollo integral de caballos y per-
sonas es siempre preservado, uniendo 
los beneficios de la práctica ecuestre, 
del contacto con la naturaleza y de las 
relaciones entre las personas.

El cicloturismo cuenta con circuitos 
de excelencia en la ciudad. Ciclistas 
pueden practicar, en los senderos de 
la región, el turismo sostenible, pro-
porcionando el conocimiento socio-
cultural y gastronómico de las regio-
nes visitadas, siempre acompañados 
de bellos paisajes y caminos increí-
bles. El turista encuentra senderos en 
medio a una biodiversidad sorpren-
dente. También se organizan grupos 
de pedal que todos los fines de se-
mana realizan paseos. 

https://www.google.com/maps/place/Sociedade+Esportiva+de+Pesca+Salto+Avanhandava/@-21.2552019,-49.9559015,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94bdf6df13fa457d:0x752036226aa5c64e!8m2!3d-21.2552069!4d-49.9537128
https://www.instagram.com/municipiodebarbosaoficial/
https://www.instagram.com/municipiodebarbosaoficial/
https://www.instagram.com/municipiodebarbosaoficial/
https://www.barbosa.sp.gov.br/
https://www.barbosa.sp.gov.br
https://www.barbosa.sp.gov.br


40GUÍA DE RUTAS TURÍSTICAS DEL ESTADO DE SÃO PAULO

RUTA “TIETÊ VIVO”

BIRIGUI  	Aeroclub de Birigui 
	“Speed Park - Kartódromo  

	 Internacional de Birigui”
	C.C.T.B. - Club de Caza y 

	 Tiro de Birigui
	Territorio de las Fábricas
	Polo de Calzados “Nelson Calixto”
	“Sesc Birigui”
	“Sesi Birigui - Serviço  

	 Industrial Social”
	Plaza “Dr. Gama” - Centro Comercial
	Museo Histórico  

	 Dr. Renato CordeiroDesde 1941 gra-
dúa y capacita a 
pilotos por toda 
la Aviación Civil 
Brasileña. Cuenta 
con una excelen-
te infraestructura, 
abastec imiento 
propio, área de 

recreación con parrilla y mesas para 
festejos de vuelo solo, simulador 

AEROCLUB DE BIRIGUI

	 Cómo llegar: 
	 Rodovia Gabriel Melhado, km 27 -  
	 CEP 16200-054 - Birigui – SP 

	 Teléfono:  (18) 3211-3984

	 Facebook:  
	 f/aeroclubedebirigui

de vuelo de última generación 
y una plaza al aire libre al borde 
de la pista. La historia del aero-
club es llena de momentos impor-
tantes y grandes personajes del es-
cenario nacional. Ya han pasado por 
allí personalidades ilustres  como 
el presidente Getúlio Vargas y la 
propia “Esquadrilha da Fumaça” y 
cuenta, además, con presentaciones 
de paracaidistas. 

https://www.google.com/maps/place/Aeroclube+de+Birigui/@-21.2176024,-50.3070058,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94963e357c4e5083:0xbcc082a685d55bb8!8m2!3d-21.2176074!4d-50.3048171
https://www.facebook.com/aeroclubedebirigui/
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SPEED PARK - KARTÓDROMO INTERNACIONAL DE BIRIGUI

C.C.T.B. - CLUB DE CAZA Y TIRO DE BIRIGUI

	 Cómo llegar: 
	 Rodovia Marechal Rondon,  
	 Km 524 - Birigui – SP 

	 Teléfono:  (18) 3638-3050

	 Site: www.speedpark.com.br

	 Cómo llegar: 
	 Estrada Vicinal Antonio  
	 Mestriner, s/n - Bairro Pau  
	 Lavrado - Birigui – SP 

	 Teléfono:  (18) 99112-5273

	 Site: www.cctb.com.br

RUTA “TIETÊ VIVO”

Speed Park es el más completo y segu-
ro kartódromo de América Latina. El es-

pacio recibe alrededor de 12 mil visitan-
tes al mes y ya ha contado con grandes 
competencias de kart en Brasil, como el 
“Troféu Ayrton Senna” de Kart, el “Bra-
sileiro de Kart” y el “Circuito Paulista”. 
Con aproximadamente 1, 3 kilómetros 
de pista, más de 40 trazos distintos y 
área superior a 90 mil m2 cuadrados, el 
kartódromo es un templo de la veloci-
dad para los pilotos profesionales, afi-
cionados y entusiastas. También posee 
cinco pistas infantiles, tienda, restau-
rante, playground, paddock climatiza-
do, 30 boxes para pilotos y equipos, ta-

ller mecánico completo y un gran salón 
para eventos y exposiciones.

Fundado en 2011 por un grupo de ami-
go y amantes del tiro y de la caza de-
portiva, para difundir el deporte de 
tiro y manejo de fauna exótica en la re-
gión, es afiliado a la “Confederação de 
Tiro e Caça do Brasil”. Además de club 
de tiro y de caza empezó a ser punto 
de encuentro de cazadores y tiradores 
de toda la región y en la actualidad es 
punto de referencia para los controla-
dores de fauna exótica y tiradores.

https://www.google.com/maps/place/Speed+Park+-+Kart%C3%B3dromo+Internacional+de+Birigui/@-21.2770023,-50.3991661,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x9e5c3db896c7eec6?sa=X&ved=2ahUKEwieya7-ypn5AhXHuZUCHXcTDmAQ_BJ6BAh1EAU
https://www.google.com/maps/place/CCTB+(Clube+de+ca%C3%A7a+e+tiro+de+Birig%C3%BCi)/@-21.3946661,-50.3907409,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xd010341fa0776d97?sa=X&ved=2ahUKEwj499vJy5n5AhXKu5UCHV2_CPwQ_BJ6BAhSEAU
https://www.speedpark.com.br/
https://www.cctb.com.br/template.php?pagina=principal
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TERRITORIO DE 
LAS FÁBRICAS

“SESC BIRIGUI”

POLO DE CALZADOS 
“NELSON CALIXTO”

	 Cómo llegar: 
	 Rua Barão do Rio Branco, 1005,  
	 CEP16200-153 - Birigui – SP 

	 Teléfono:  (18) 3642-1060

	 Facebook: f/territoriodasfabrica

	 Cómo llegar: 
	 Avenida Nelson Calixto 
	 Birigui – SP 

	 Teléfono:  (18) 3649-8000

	 Facebook: f/territoriodasfabrica

	 Cómo llegar: 
	 Rua Manoel Domingos  
	 Ventura, 121 - Vila Xavier, 
	 CEP 16203-009 - Birigui – SP 

	 Teléfono:  (18) 3649-4730

	 Site: www.sescsp.org.br/

	 Facebook: f/sescbirigui

RUTA “TIETÊ VIVO”

Centro de compras con tiendas de fá-
bricas de calzados femeninos, mascu-
linos, infantiles, carteras y accesorios. 
Variedad de productos y precios bien 
accesibles, en la venta al por mayor y al 
por menor. Birigui es ciudad referencia 
en la producción de calzados infantiles. 

Shopping al aire libre, 
con tiendas de calzados 
femeninos, masculinos 
e infantiles al por mayor 
y al por menor. Ade-
más de los calzados, el 

segmento de moda femenina atrae a 
muchos inversores y compradores de 
comercio minorista, en especial en la 

Avenida Nelson Calixto, importante 
punto en el turismo de compras. La 
unión del segmento femenino con el 
ya consolidado infantil, ayuda a que 
el municipio sea conocido como un 
gran polo del calzado, en la actuali-
dad, bien diversificado.

El Sesc Birigui inició sus actividades 
en 1998, ofreciendo actividades para 
toda la región. Es un moderno com-
plejo cultural y deportivo con 7.586 
m2 de área construida en un terreno 
de 9.525 m2. La unidad ofrece diver-

sas actividades gratuitas, realizadas 
en ambientes internos y externos, una 
biblioteca y una sala de teatro. Con 
más de tres mil ítems en su acervo, 
la Biblioteca del Sesc Birigui ofrece el 
préstamo de libros a toda la comuni-
dad y está disponible para estudios 
o lectura. La sala de teatro del Sesc 
Birigui posee un escenario italiano y 
tiene capacidad para acomodar 217 
personas, incluso en asientos espe-
ciales y espacios para los usuarios de 
sillas de ruedas y sus acompañantes.

https://www.google.com/maps/place/Territ%C3%B3rio+das+F%C3%A1bricas+Bolsas+e+Cal%C3%A7ados+Atacado+e+Varejo+Birigui/@-21.2950745,-50.3411381,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x8ce4f9fd7ca24c77!8m2!3d-21.2950721!4d-50.3410954
https://www.google.com/maps/place/Donna+Cal%C3%A7ados/@-21.3074856,-50.3420601,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x31da949b10c4e645?sa=X&ved=2ahUKEwjRl7jLzJn5AhWMrpUCHeocAhoQ_BJ6BAhCEAU
https://www.google.com/maps/place/Sesc+Birigui/@-21.2921334,-50.3379252,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x949614c1d70ec52b:0x4e252ad71b91897d!8m2!3d-21.2921572!4d-50.3357367
https://www.facebook.com/territoriodasfabrica/
https://www.facebook.com/territoriodasfabrica/
https://www.facebook.com/sescbirigui
https://www.sescsp.org.br/
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“SESI BIRIGUI” PLAZA “DR. GAMA” 

	 Cómo llegar: 
	 Avenida José Agostinho  
	 Rossi, 620 - Vila Roberto,  
	 CEP16203-059 - Birigui – SP 

	 Teléfono:  (18) 3643-1400

	 Site: www.birigui.sesisp.org.br

	 Cómo llegar: 
	 Praça Dr. Gama - Birigui – SP 

	 Teléfono:  (18) 3643-1400

RUTA “TIETÊ VIVO”

La unidad ofrece soluciones para las 
compañías industriales a través de 
una red integrada, que engloba acti-
vidades de educación, seguridad, sa-
lud en el trabajo, cultura y calidad de 
vida. Además de todas esas activida-
des, el Sesi también ofrece un teatro 
con capacidad para 210 personas.

Al inicio ha sido denominada Plaza 
Raul Cardozo en homenaje al ex dipu-
tado federal y congresista. En el cin-
cuentenario de la ciudad, la plaza fue 
reformada y tuvo su nombre alterado 
para Plaza “Doctor Gama”, en home-
naje al abogado Gamaliel Pereira da 
Cruz. Fueron construidos, durante la 
reforma, un obelisco, la concha acús-
tica y la perla, que se han vuelto sím-

bolos de la ciudad. La concha es un 
sitio de entretenimiento, con presen-
taciones artísticas y eventos especia-
les de Birigui.

https://www.google.com/maps/place/Servi%C3%A7o+Social+Ind%C3%BAstria+SESI/@-21.299095,-50.3354887,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x949614c408c27d11:0xcc7f847c4664814a!8m2!3d-21.2990973!4d-50.3331887
https://www.google.com/maps/place/Pra%C3%A7a+Dr.+Gama+-+Patrimonio+Silvares,+Birigui+-+SP,+16200-003/@-21.2888602,-50.3432397,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x949614d6555b2c23:0x9355766e62be138b!8m2!3d-21.2888652!4d-50.341051
https://birigui.sesisp.org.br/
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MUSEO HISTÓRICO “DR. RENATO CORDEIRO”

	 Cómo llegar: 
	 Rua Governador Pedro de  
	 Toledo, 73 - Centro,  
	 CEP 16200-045 - Birigui – SP 

	 Teléfono:  (18) 3644-9677

RUTA “TIETÊ VIVO”

El museo surgió en 1989. Con un amplio acervo, el Museo Histórico “Dr. Renato 
Cordeiro” cuenta con registros de óbitos, de extranjeros, principalmente de la 
década de 1940, fotos, periódicos, revistas y recortes que forman la hemerote-
ca. El museo también cuenta con exposición de billetes antiguos, discos y útiles 
domésticos que eran usados en los primeros años de surgimiento del municipio 
de Birigui.

https://www.google.com.br/maps/place/Av.+Gov.+Pedro+de+Toledo,+73+-+Centro,+Birigui+-+SP,+16200-045/@-21.2867623,-50.3433971,17z/data=!4m5!3m4!1s0x94961529da0c5587:0xc5f69f1428b41d06!8m2!3d-21.2867623!4d-50.3412084
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RUTA “TIETÊ VIVO”

BRAÚNA   	Plaza Central
	Centro de Ocio Municipal
	Plantíos de Camote
	Portales de Entrada de la Ciudad
	Aldea Indígena “Icatu”

Plaza con vegetación 
autóctona y como en 
toda ciudad típica del 
interior, su Iglesia Matriz 
está ubicada en el cen-
tro. Es el principal punto 
de encuentro de la po-
blación de la ciudad, es-
pecialmente los fines de 
semana.

PLAZA CENTRAL

	 Cómo llegar: 
	 Avenida Barão do Rio Branco, 485 
	 Em frente ao paço municipal  
	 Braúna – SP 

	 Teléfono:  (18) 3692-9200

https://www.google.com.br/maps/place/Pra%C3%A7a+Municipal+De+Brauna/@-21.5004872,-50.319218,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94960b0d992ea36f:0xf0e1604987bf3945!8m2!3d-21.5004922!4d-50.3170293
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CENTRO DE OCIO 
MUNICIPAL PLANTÍOS DE CAMOTE

PORTAL DE LA ENTRADA DE LA CIUDAD

	 Cómo llegar: 
	 Rua Laerte Nogueira Correia,  
	 Travessa com Catarina Serizawa 
	 Braúna – SP 

	 Teléfono:  (18) 3692-9200

	 Cómo llegar: 
	 Rua Laerte Nogueira Correia,  
	 Travessa com Catarina Serizawa 
	 Braúna – SP 

	 Teléfono:  (18) 3692-9200

	 Cómo llegar: 
	 Estrada Municipal Braúna Glicério  
	 BRN-010 - Braúna – SP

	 Teléfono:  (18) 3692-9200

RUTA “TIETÊ VIVO”

Centro de entretenimiento y de turismo 
del municipio. Su infraestructura es per-
fecta para la práctica de deportes y de 
entretenimiento, con piscinas, cancha 
polideportiva, cancha de fútbol, sitios 
especiales a la práctica de actividades 
físicas, cancha de arena, pista de malla, 
pista de bolos, quiosco para eventos y 
salón para fiestas.

Braúna es considerada la capital del 
Camote por la gran cantidad de planta-
ciones de cultivos en el municipio. Una 
de las más grandes productoras del es-
tado, en la que aproximadamente 60% 

de la economía generada se obtiene de 
su siembra, lo que hace con que cien-
tos de familias obtengan empleos. Un 
interesante paseo con un monitor por 
los campos de cultivo de camote de la 
región, les brindará una experiencia dis-
tinta de turismo rural.

Portal de la entrada a la ciudad, con di-
seño elaborado en base a la bandera y 
al escudo del municipio.

https://www.google.com.br/maps/place/Centro+De+Lazer+Brauna/@-21.5026039,-50.3263441,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94960b82ef78709d:0x18371e46ee3c4ab8!8m2!3d-21.502609!4d-50.3218594
https://www.google.com.br/maps/place/Centro+De+Lazer+Brauna/@-21.5026039,-50.3263441,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94960b82ef78709d:0x18371e46ee3c4ab8!8m2!3d-21.502609!4d-50.3218594
https://www.google.com.br/maps/place/P%C3%B3rtico+de+Bra%C3%BAna/@-21.4957234,-50.3153654,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94960b525840050b:0x8816e65424a075bd!8m2!3d-21.4957284!4d-50.3131767
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ALDEA INDÍGENA “ICATU”

	 Cómo llegar: 
	 Acesso pela vicinal Assis  
	 Chateaubriand - Braúna – SP 

	 Teléfono:  (18) 3692-9200

RUTA “TIETÊ VIVO”

Aldea indígena, con más de 190 habi-
tantes de dos grupos étnicos, Terena y 
Kaingang. La Aldea Icatu surgió al ini-
cio del siglo XX, cuando los indios Kain-
gangs fueron llevados a vivir en aldeas 

demarcadas por el gobierno y adminis-
tradas por el SPI – “Serviço de Proteção 
ao Índio”, en la actualidad FUNAI. Pos-
teriormente, los indios Terenas pasaron 
a formar parte de esa aldea, y así surgió 

la unión de dos pueblos. A partir de ahí, 
los descendientes han aprendido tan-
to la lengua kaingang como la lengua 
terena. Algunos de sus integrantes se 
presentan en las escuelas con danzas y 
otros rituales de sus grupos, fomentan-
do la tolerancia, la diversidad y la rique-
za étnica de sus pueblos.

https://www.google.com/maps/place/Icatu,+Bra%C3%BAna+-+SP,+16290-000/@-21.5764646,-50.290033,13.5z/data=!4m5!3m4!1s0x9495e02fbb29f2e9:0x50327194b3cf846f!8m2!3d-21.5641626!4d-50.3165517
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RUTA “TIETÊ VIVO”

BURITAMA   	Parque “João Simão Garcia”
	Barco “Odisseia” 
	Pueblo de los Pescadores
	Feria del Martes
	Náutico Clube
	Castillito

Conocido como playita de Buritama, 
es un parque acogedor y se ha vuelto 
un sitio para el turismo de ocio y de 
entretenimiento. Es en la playita que 
ocurren los eventos deportivos de la 
ciudad, entre ellos, el fútbol, el volei-
bol de playa y el motocross. El sitio 
tiene 1,2 mil metros cuadrados de pla-
ya. Los turistas encuentran en el par-
que 88 quioscos con parrillas, baños 

 PARQUE “JOÃO SIMÃO GARCIA”

	 Cómo llegar: 
	 Prainha Via de acesso - Rodovia  
	 Deputado Rollemberg-SP  
	 461-Km 44 - Buritama – SP 

	 Teléfono:  (18) 99749-3290

	 Site: www.buritama.sp.gov.br/

	 Instagram: @Buritamaturismo

	 Facebok: f/Buriti Buritama

 

con duchas y área de camping. Debi-
do a la tranquilidad, atrae aproxima-
damente 10 mil personas los días fes-
tivos y en los días comunes el público 
gira en torno de 3 mil personas.

https://www.google.com.br/maps/place/FAZENDA+VANZELLA/@-21.112069,-50.2156364,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94963bf7bdfad32b:0x8af720cd09524004!8m2!3d-21.112074!4d-50.2134477
https://www.instagram.com/buritamaturismo/
http://buritama.sp.gov.br/site2/
https://www.facebook.com/viva.buritama.7
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BARCO “ODISSÉIA” 

PUEBLO DE LOS PESCADORES

	 Cómo llegar: 
	 Av. Rodovia Antônio Alves Teixeira,  
	 Orla, ao lado da Prainha Municipal  
	 Buritama – SP, 15290-000

	 Teléfono:  (18) 99749-3290

	 Site: www.buritama.sp.gov.br/

	 Instagram: @Buritamaturismo

	 Facebok: f/Buriti Buritama

	 Cómo llegar: 
	 Vila dos Pescadores - Buritama – SP 

	 Teléfono:  (18) 18 99749-3290 	

	 Instagram: @Buritamaturismo

	 Facebok: f/Buriti Buritama

RUTA “TIETÊ VIVO”

Barco con capacidad para 500 perso-
nas, hace un paseo que tiene inicio en 
el Rio Santa Bárbara y hace la esclusa 
en la Planta Hidroeléctrica “Nova Avan-
handava”, con un desnivel de 32 metros 
en dirección al Río Tietê. Una excelen-

te opción para conocer la diversidad 
que ofrece la naturaleza con más de 
70 especies de pájaros y un paisajismo 
increíble. Un paseo con juegos, concur-
sos y bailes para los niños y los adultos. 
Parada en la playa para baño con gim-
nasia acuática, buceo y caminata. 

Es un sitio increíble para los practi-
cantes de la pesca deportiva. Muchos 
guías están preparados y disponibles 
para acompañar a los turistas en las 
pesquerías, en las que el pescado que 
se distingue en la región es el Tucu-
naré. Allí también es un escenario es-
pectacular, en el que la naturaleza se 
revela y es posible admirar el paisaje 

y la diversidad de animales como las 
capibaras y los pájaros, a ejemplo del 
célebre jabirú tuyuyú.

https://www.google.com.br/maps/place/Barco+Odisseia+Oficial/@-21.0947344,-50.1956308,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94963b2fada35593:0xec7a54d4febae270!8m2!3d-21.0947395!4d-50.1911461
https://www.google.com.br/maps/place/Alugbarcos/@-21.1193547,-50.2179638,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94963b6e3cd26ef9:0xae5d5ce225555ffe!8m2!3d-21.1193598!4d-50.2134791
https://www.instagram.com/buritamaturismo/
https://www.instagram.com/buritamaturismo/
http://buritama.sp.gov.br/site2/
https://www.facebook.com/viva.buritama.7
https://www.facebook.com/viva.buritama.7
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	 Cómo llegar: 
	 Estrada Vicinal José Teixeira de  
	 Almeida - Buritama – SP 
	 15290-000

	 Teléfono:  (18) 99749-3290

	 Site: www.buritama.sp.gov.br/

	 Instagram: @Buritamaturismo

	 Facebok: f/Buriti Buritama

FERIA DEL MARTES

NÁUTICO CLUBE

CASTILLITO 

	 Cómo llegar: 
	 Buritama – SP 

	 Teléfono:  (18) 99749-3290 

	 Site: www.buritama.sp.gov.br/

	 Instagram: @Buritamaturismo

	 Facebok: f/Buriti Buritama

	 Cómo llegar: 
	 Av. Antônio Alves Teixeira, km 1,  
	 Guarani, Buritama – SP 15290-000

	 Teléfono:  (18) 9749-3290  

	 Site: www.buritama.sp.gov.br/

	 Instagram: @Buritamaturismo

	 Facebok: f/Buriti Buritama

RUTA “TIETÊ VIVO”

Una feria que ofrece delicias de la 
cocina regional. Son más de 60 car-
pas en las que es posible apreciar los 
más variados tipos de culinaria como 

Un club que recibe a los turistas de toda 
la región. El Náutico posee un restau-
rante con amplia variedad gastronómi-

Los apasionados por el turismo rural 
pueden aprovechar un exquisito de-
sayuno y después partir a conocer el 
viñedo de la propiedad, además de 
cosechar las uvas en los periodos de 
cosecha, en el sistema coseche y pague 
(“colha e pague”).

cas e infraestructura de quioscos, con 
playa fluvial para bañarse. El “Náutico 
Clube” realiza eventos de gran porte y 
es sede de campeonatos de pesca.

el asado a la parrilla, el tamal, empa-
nadas fritas, bocadillos entre otros. 
Como su propio nombre lo dice, la fe-
ria ocurre a los martes.

https://www.google.com.br/maps/place/Buritama,+SP,+15290-000/@-21.0675674,-50.1490912,15z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94962505c360c987:0x48f47bf7095c7669!8m2!3d-21.0652138!4d-50.1438741
https://www.google.com.br/maps/place/N%C3%A1utico+Clube+Buritama/@-21.0675674,-50.1490912,15z/data=!4m5!3m4!1s0x9496243ae725edab:0xb9d75003e7595bc2!8m2!3d-21.0778217!4d-50.112255
https://www.google.com.br/maps/place/Castelinho+Eventos/@-21.0820668,-50.1570651,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x949624e480b58bbf:0xa8dc6869484fd45b!8m2!3d-21.0820718!4d-50.1548764
https://www.instagram.com/buritamaturismo/
https://www.instagram.com/buritamaturismo/
https://www.instagram.com/buritamaturismo/
http://buritama.sp.gov.br/site2/
http://buritama.sp.gov.br/site2/
http://buritama.sp.gov.br/site2/
https://www.facebook.com/viva.buritama.7
https://www.facebook.com/viva.buritama.7
https://www.facebook.com/viva.buritama.7
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RUTA “TIETÊ VIVO”

GASTÃO 
VIDIGAL   

	Encuentro de Bandera de Reyes

La “Folia de Reis” (Fiesta de Re-
yes), también conocida como 
“Reisado” o “Festa dos Santos 
Reis” (Fiesta de los Santos Re-
yes) es una fiesta popular y tra-
dicional brasileña, que ocurre 
también en Gastão Vidigal. Ese 
encuentro anual es muy presti-
gioso. Reúne a más de 20 aso-
ciaciones de reyes del estado y 
se realiza hace más de 25 años 

ENCUENTRO DE BANDERA DE REYES

	 Cómo llegar: 
	 João Pereira Dias, s/n (Salão dos  
	 Santos Reis) - Gastão Vidigal – SP

 	 Teléfono:  (17) 99705-2272

	 Facebok: f/pascomgastãovidigal 

en el segundo domingo de diciembre. 
Miles de personas participan de los 
festejos durante todo el día, en el que 
ocurren las tradicionales presentacio-
nes y distribución de comida típica.

https://www.google.com.br/maps/place/R.+Jo%C3%A3o+Pereira+Dias,+Gast%C3%A3o+Vidigal+-+SP,+15330-000/@-20.7972673,-50.1892807,18.5z/data=!4m5!3m4!1s0x9497ce1b86d7fcb3:0x4bfa5573de933f4b!8m2!3d-20.797242!4d-50.1885445
https://www.facebook.com/pascom.gastaovidigal.5
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RUTA “TIETÊ VIVO”

LOURDES   
	Cascada de la Hacienda 

	 Nuevo Horizonte
	Gruta Nuestra Señora

	 de Lourdes

La propiedad está siendo preparada 
para el desarrollo del turismo rural. La 
antigua sede de la hacienda conser-
va su arquitectura singular de la dé-
cada de 1930. El principal atractivo es 
una bella cascada para bañarse y un 
mirador natural formado por el des-
plazamiento de una enorme roca de 
basalto.

CASCADA DE LA HACIENDA NUEVO HORIZONTE

	 Cómo llegar: 
	 Rua José Luiz de Oliveira, S/N -  
	 Praça da Matriz - Lourdes – SP 

 	 Teléfono:  (17) 3699-9000

	 Site: www.lourdes.sp.gov.br

	 Instagram: @tietê vivo

	 Facebok: f/município de lourdes

https://www.google.com.br/maps/place/R.+Jos%C3%A9+Luiz+de+Oliveira,+Lourdes+-+SP,+15285-000/@-20.9661697,-50.2236048,18.5z/data=!4m5!3m4!1s0x94963232f435bc9d:0x9ae9c4e0165f7076!8m2!3d-20.9662713!4d-50.2225919
https://www.instagram.com/tietevivort/
https://www.lourdes.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/municipiodelourdes
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GRUTA NUESTRA SEÑORA DE LOURDES 

	 Cómo llegar: 
	 Rua José Luiz de Oliveira, S/N -  
	 Praça da Matriz - Lourdes – SP 

	 Teléfono:  (18) 3699-9000

	 Site: www.lourdes.sp.gov.br

	 Instagram: @tietê vivo

	 Facebok: f/município de lourdes

RUTA “TIETÊ VIVO”

Es un atractivo religioso, con la ima-
gen de la Santa Católica que le da el 
nombre a la ciudad. 

https://www.google.com.br/maps/place/R.+Jos%C3%A9+Luiz+de+Oliveira,+Lourdes+-+SP,+15285-000/@-20.9661697,-50.2236048,18.5z/data=!4m5!3m4!1s0x94963232f435bc9d:0x9ae9c4e0165f7076!8m2!3d-20.9662713!4d-50.2225919
https://www.instagram.com/tietevivort/
https://www.lourdes.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/municipiodelourdes
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RUTA “TIETÊ VIVO”

MONÇÕES   
	“Lajinha de Monções”
	Presa Municipal
	“Araras Canindé”
	Rodeo Show

Un sitio de ocio natural, compuesto 
por un río de rápidos con vegetación 
natural, en la que viven pájaros tuca-
nes y guacamayos, además de los mo-
nos. En su infraestructura, quioscos 
garantizan el confort de los turistas.

“LAJINHA DE MONÇÕES”

	 Cómo llegar: 
	 Monções – SP 

 	 Teléfono:  (17) 3484-1217

	 Site: www.moncoes.sp.gov.br

	 Facebok: f/moncoesmoncoes

https://www.google.com/maps/place/Laginha+de+mon%C3%A7%C3%B5es/@-20.8514577,-50.1461173,18.5z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0xa1c8387dd53ebc0d!8m2!3d-20.8507083!4d-50.1461207
https://moncoes.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/moncoes.moncoes.3
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PRESA MUNICIPAL “ARARAS CANINDÉ”

RODEO SHOW

RUTA “TIETÊ VIVO”

“Represa” (Presa) con playita, mue-
lle, fuente luminosa, quioscos para 
entretenimiento y los botes a pedal 
con forma de cisne para momentos 
de descanso en medio a la naturaleza

	 Cómo llegar: 
	 R. Rio de Janeiro, 655-789,  
	 15275-000 - Monções – SP 

 	 Teléfono:  (17) 3484-1217

	 Site: www.moncoes.sp.gov.br

	 Facebok: f/moncoesmoncoes

	 Cómo llegar: 
	 Avenida Rondônia, Praça da Matriz  
	 Monções – SP 

 	 Teléfono:  (17) 3484-1217

	 Site: www.moncoes.sp.gov.br

	 Facebok: f/moncoesmoncoes

	 Cómo llegar: 
	 Avenida Rondônia s/n, Jardim  
	 Ramires - Monções – SP 

 	 Teléfono:  (17) 3484-1217

	 Site: www.moncoes.sp.gov.br

	 Facebok: f/moncoesmoncoes

Algunos puntos para la observación 
de pájaros se destacan en la región. 
Las palmeras que se extienden por la 
ciudad albergan los nidos de los be-
llos guacamayos, que dan vida a her-
mosos pichones y que al atardecer 
cruzan los cielos emitiendo su sonido 
característico y distintivo.

Evento tradicional con grandes dis-
putas de cabalgadura en toros y ca-
ballos con una premiación y una grilla 
de conciertos con artistas de renom-
bre nacional. El rodeo ocurre en el 
mes de julio en el “Recinto de Expo-
siciones Alceu”.

https://www.google.com/maps/place/Represa+e+Prainha+Municipal+de+Mon%C3%A7%C3%B5es/@-20.8548556,-50.0881273,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x1b2a012b7b759d5c!8m2!3d-20.8548556!4d-50.0881273
https://www.google.com/maps/place/R.+Rond%C3%B4nia,+Mon%C3%A7%C3%B5es+-+SP,+15275-000/@-20.8509982,-50.098228,17z/data=!4m5!3m4!1s0x9497d4a7217a05fd:0x91eafd3a13775e0d!8m2!3d-20.849755!4d-50.0995255
https://www.google.com/maps/place/R.+Rond%C3%B4nia,+Mon%C3%A7%C3%B5es+-+SP,+15275-000/@-20.8509982,-50.098228,17z/data=!4m5!3m4!1s0x9497d4a7217a05fd:0x91eafd3a13775e0d!8m2!3d-20.849755!4d-50.0995255
https://moncoes.sp.gov.br/
https://moncoes.sp.gov.br/
https://moncoes.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/moncoes.moncoes.3
https://www.facebook.com/moncoes.moncoes.3
https://www.facebook.com/moncoes.moncoes.3
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RUTA “TIETÊ VIVO”

PENÁPOLIS   
	Museo del Sol
	Museo Municipal del Folklor
	Museo Histórico y Pedagógico 

	 “Memorialista Glaucia Maria de 
	 Catilho Moçouçah Brandão”

	Primeira Casa/Museo  
	 Municipal de San Francisco

	Santuario San Franscico de Asis
	Vinícola “Ferracini”

Su acervo posee diseños, tallados, es-
culturas, grabados y pinturas, criadas 
por artistas primitivistas nacionales 
y del exterior. El Museo de Arte Naif, 
fue el primero del género en América 
Latina. Fundado en São Paulo y por 
decisión de su creadora, la pintora 
Iracema Arditi, fue trasladado a Pe-
nápolis en1979.

MUSEO DEL SOL

	 Cómo llegar: 
	 Avenida Rui Barbosa, 798, Centro	  
	 Penápolis – SP 

 	 Teléfono:  (18) 3652-0590

	 Site: www.museudosol.art.br

https://www.google.com/maps/place/Museu+do+Sol/@-21.4158199,-50.0756464,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0xdd400a79cdd5d44f!8m2!3d-21.4158204!4d-50.0756459
http://www.museudosol.art.br
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 MUSEO MUNICIPAL DEL FOLKLOR
PRIMERA CASA/ 
MUSEO MUNICIPAL
DE SAN FRANCISCO

MUSEO HISTÓRICO Y PEDAGÓGICO  
“MEMORIALISTA GLAUCIA MARIA DE 
CASTILHO MUÇOUÇAH BRANDÃO”

RUTA “TIETÊ VIVO”

El museo fue fundado en 1974 y su 
acervo es compuesto por piezas de 
varios estados de Brasil, además 

Están allí registradas la historia de los 
primeros habitantes, la construcción 
del ferrocarril, el inicio de la econo-
mía cafetera, los flujos migratorios, 
los aspectos antropológicos, socia-
les, culturales y políticos de la ciudad 
y de la región. El museo está instala-
do en el antiguo edificio de la muni-
cipalidad, y su acervo es constituido 

	 Cómo llegar: 
	 Praça 9 de Julho, 170 
	 Penápolis – SP 

 	 Teléfono:  (18) 3652-7715

	 Site:  
	 www.cultura.penapolis.sp.gov.br

	 Facebook: f/MuseuMunicipal 
	 DoFolcloreDePenapolis

	 Cómo llegar: 
	 Rua dos Capuchinhos, 33 – Jardim  
	 Primavera - Penápolis – SP 

 	 Teléfono:  (18) 3652-8040

	 Site:  
	 www.cultura.penapolis.sp.gov.br

	 Facebook:  
	 f/Primeira Casa de Penápolis

	 Cómo llegar: 
	 Praça 9 de Julho, 150 
	 Penápolis – SP 

 	 Teléfono:  (18) 3652-7034

	 Facebook:  
	 f/Museu Histórico de Penápolis

de una biblioteca con temática del 
folklor y ciencia acerca del tema. Una 
colección de objetos que expresan la 
cultura espontanea de toda la región.

por objetos, documentos, libros, pe-
riódicos y fotografías.

La “Primeira Casa de 
Penápolis” es una de 
las construcciones 
más antiguas de la ciu-
dad. Ha recibido esa 
denominación porque 
fue el sitio que alber-
gó los frailes capuchi-
nos. Posee un anexo, 
en el cual se realizan 
talleres y eventos cul-
turales relacionados al 
“Museu Municipal de 
São Francisco” y que 
está instalado en el interior de la casa. 
El acervo del museo es compuesto por 
artes visuales, producidas, inicialmen-
te, por artistas locales y extendidas a 
artistas brasileños y del exterior, rela-
cionadas a la imagen del patrono del 
municipio de Penápolis.

https://www.google.com/maps/place/Museu+de+Folclore/@-21.4173183,-50.0751606,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94960165a405bdf3:0x28f3d52f1bbec4ca!8m2!3d-21.4173069!4d-50.0729547
https://www.google.com.br/maps/place/Museu+da+Primeira+Casa+de+Pen%C3%A1polis/@-21.4215936,-50.0857169,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94960142b0e1ebf9:0xbd6a2deab8da4420!8m2!3d-21.4215925!4d-50.0812265
https://www.google.com/maps/place/Museu+de+Folclore/@-21.4173183,-50.0751606,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94960165a405bdf3:0x28f3d52f1bbec4ca!8m2!3d-21.4173069!4d-50.0729547
https://www.cultura.penapolis.sp.gov.br/
https://www.cultura.penapolis.sp.gov.br/
https://ww.facebook.com/MuseuMunicipalDoFolcloreDePenapolis
https://www.facebook.com/pages/Primeira%20Casa%20De%20Pen%C3%A1polis./411119869219134/
https://ww.facebook.com/MuseuMunicipalDoFolcloreDePenapolis
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SANTUARIO SAN FRANCISCO DE ASIS

VINÍCOLA “FERRACINI”

RUTA “TIETÊ VIVO”

El conjunto “São Francisco e Jesus 
Crucificado”, que está hoy en el ni-
cho del altar mayor se distinguen en 
la iglesia. Ese conjunto es de made-
ra, inspirado en el original cuadro del 
mismo nombre del pintor español 
Murilo, el que representa a “São fran-

	 Cómo llegar: 
	 Av. Luís Osório, 450 – Centro 
	 Penápolis – SP 

 	 Teléfono:  (18) 3652-1008

	 Site:  
	 www.santuariopenapolis.com.br

	 Facebook: f/Santuário São  
	 Francisco de Assis

	 Cómo llegar: 
	 Estrada do Mineiro, 1,8 km -  
	 Penápolis – SP 

 	 Teléfono:  (18) 2191-0145

	 Site:  
	 www.vinicolaferracini.com.br

	 Instagram: @vinicolaferracini	

	 Facebook: f/Vinícola Ferracini 

cisco” bajando a “Jesus” 
de la cruz. El conjunto fue 
tallado en Italia y es obra 
del artista austríaco Fer-
nando Perathner. La gran 
cruz que está sobre la to-
rre también es imponente: 
4m de altura, con 2,10 m 
de brazos y pesa 120 kilos.

Fundada en 2014, la vinícola es la pio-
nera en el Noreste Paulista. 
La sede de la vinícola une el estilo clá-
sico al contemporáneo. Recibe gru-
pos de todas partes de Brasil para la 
realización de tour interno, en el cual 
el visitante puede conocer las varias 
etapas de la producción de vino y 
probar las variedades.

https://www.google.com.br/maps/place/Igreja+Matriz+Santu%C3%A1rio+S%C3%A3o+Francisco+de+Assis/@-21.4193151,-50.078429,17z/data=!4m5!3m4!1s0x9496016622dd3599:0x31c9b090fe659d15!8m2!3d-21.4193119!4d-50.0762438
https://www.google.com.br/maps/place/Vin%C3%ADcola+Ferracini/@-21.4579654,-50.0791426,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x949600e6358d1f67:0x20d9e1bcb002e2ad!8m2!3d-21.4579704!4d-50.0769539
https://www.santuariopenapolis.com.br/
http://www.vinicolaferracini.com.br/site/
https://www.facebook.com/pages/Santu%C3%A1rio%20S%C3%A3o%20Francisco%20de%20Assis/638665346152315/
https://www.facebook.com/vinicolaferracini
https://www.instagram.com/vinicolaferracini/
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RUTA “TIETÊ VIVO”

PIACATU   
	Sendero Ecológico “Bela Vista”
	“Carnavenida”
	“Juninão Popular”

Un espacio apropiado para 
el ocio, la práctica de la ca-
minata, la observación de 
la fauna y de la flora que 
les encantan a los turistas. 
El espacio es abierto al 
público y utilizado por las 
instituciones de enseñanza 
de toda la región para la 
educación ambiental.

SENDERO ECOLÓGICO “BELA VISTA”

	 Cómo llegar: 
	 Rua dos Lavradores S/N 
	 Piacatu – SP 

	 Teléfono:  (18) 3693-1402

https://www.google.com/maps/place/Trilha+Ecologica+Piacatu/@-21.589077,-50.6023679,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0xdbb1780f4d6913a5!8m2!3d-21.589077!4d-50.6023679
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	 Cómo llegar: 
	 Complexo de Praças na  
	 Rua Domingos Vidal - Piacatu – SP 

 	 Teléfono:  (18) 3693-1402

	 Site: www.piacatu.sp.gov.br

	 Facebook: f/Cultura Piacatu

“CARNAVENIDA” “JUNINÃO POPULAR”

RUTA “TIETÊ VIVO”

Un evento que es tradición hace años 
mueve el turismo de la ciudad en la 
temporada alta. El carnaval tradicio-
nal, la competición de los pequeños 
bloques y la creación de la noche te-
mática han atraído al público de toda 
la región, dándole un colorido y una 
alegría más a la ciudad.

Son tres días de fiesta típica puebleri-
na. El “Juninão” reúne un conjunto de 
atracciones: bailes, hoguera, juegos, 
juegos típicos de los festejos juninos, 
ferias de artesanía y agropecuaria. 
También no pueden faltar la “moda 
de viola”, modalidad de música típica 
del área rural de Brasil, la gastrono-
mía del famoso  rancho boyero (“ran-
cho tropeiro”) y una gran cabalgada.

	 Cómo llegar: 
	 Av. Dr. Jose Benetti S/N 
	 Piacatu – SP 

 	 Teléfono:  (18) 99751-8030

	 Facebook: f/Cultura Piacatu

https://www.google.com/maps/place/Av.+Dr.+Jos%C3%A9+Benetti,+Piacatu+-+SP,+16230-000/@-21.5893221,-50.59933,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94967ed322da4a73:0x89963cfb1b3762c7!8m2!3d-21.5893271!4d-50.5971413
https://www.google.com/maps/place/R.+Domingos+Vidal,+Piacatu+-+SP,+16230-000/@-21.5903378,-50.5996796,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94967ed339484663:0x6179cdcfc427a6e4!8m2!3d-21.5903428!4d-50.5974909
https://www.facebook.com/piacatucultura
https://www.facebook.com/piacatucultura
https://piacatu.sp.gov.br/
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RUTA “TIETÊ VIVO”

SANTO ANTÔNIO 
DO ARACANGUÁ    

	Chacra Paraíso
	Restaurante de Doña Preta

Sitio para eventos, como bodas, gra-
duaciones, entre otros. El espacio con 
área de entretenimiento en medio a la 
naturaleza.

CHACRA PARAÍSO

	 Cómo llegar: 
	 Av. dos Eugenios, S/N 
	 Santo Antônio do Aracanguá – SP

	 Teléfono:  (18) 3639-1320

	 Site: www.saaracangua.sp.gov.br

	 Facebook: f/Prefeitura de Santo  
	 Antônio do Aracanguá

https://www.google.com.br/maps/place/Ch%C3%A1cara+Para%C3%ADso/@-20.9311912,-50.4973516,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9497b26088852699:0x17d319f73b8d9e45!8m2!3d-20.9311962!4d-50.4951629
https://www.saaracangua.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/Prefdestoantoniodoaracangua
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RESTAURANTE DE DOÑA PRETA

RUTA “TIETÊ VIVO”

	 Cómo llegar: 
	 Rua do Comércio, 448 – Distrito  
	 de Vicentinópolis - Santo Antônio  
	 do Aracanguá – SP

 	 Teléfono:  (18) 3639-1320

	 Site:  
	 www.saaracangua.sp.gov.br	

	 Facebook: f/Prefeitura de Santo  
	 Antônio do Aracanguá

Restaurante tradicional que sirve 
comida pueblerina preparada en es-
tufa de leña.

https://www.google.com.br/maps/place/Restaurante+Dona+Preta/@-20.91775,-50.34594,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9497caa6bae831bd:0x90add71ec896ff48!8m2!3d-20.917755!4d-50.3437513
https://www.saaracangua.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/Prefdestoantoniodoaracangua
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RUTA “TIETÊ VIVO”

ZACARIAS   
	Prayita Municipal

En la playa fluvial, el turista 
puede apreciar la naturaliza 
y aprovechar momentos de 
ocio. Su estructura cuen-
ta con quioscos cubiertos y 
parrilas, cafeterías, juegos 
de recreación para niños, 
además de contar con una 
fuente luminosa en medio a 
la presa, que alumbra el sitio 
durante la noche.

PLAYITA MUNICIPAL

	 Cómo llegar: 
	 Av. 19 de Maio - Zacarias – SP 

	 Teléfono:  (18) 3694-8900

	 Site: www.zacarias.sp.gov.br

	 Facebook:  
	 f/municipiodezacarias

		

https://www.google.com/maps/place/Prainha+Municipal+de+Zacarias/@-21.0541741,-50.0476961,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x8fe9e0c5ecedaef?sa=X&ved=2ahUKEwjl1fK316_5AhWeuJUCHbTyDZYQ_BJ6BAhUEAU
https://www.zacarias.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/municipiodezacarias
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RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

LOS BELLOS DESTINOS PAULISTAS EN LA FRONTERA CON MINAS GERAIS

Filete de Cerdo, Helado al Horno, Tucunaré. Pescado a la Teja y Pan con Sal-
chichón son algunos de los ricos y variados platos típicos en el recorrido de 
la mesa de los turistas que visitan las catorce ciudades de la Región Turística 
“Maravillas del Río Grande”, en el noreste paulista.

Populina posee playitas a orillas del Rio Grande y las cascadas “Arrancado” y 
“Santa Rita”. Ouroeste posee gran concentración de atracciones en la región, 
con cascadas, lagos, rápidos y museo arqueológico. Indiaporã ofrece pesca 
deportiva, eventos, playita y la Casa del Sertanejo. En Mira Estrela, hay la Pla-
ya municipal. Sendero ecológico, fiestas y pesca deportiva. Quienes estén en 
Riolândia, deben aprovechar las fiestas “Nordestina”, “Juninão”, “Pesca del 
Vaquero”, romería, turismo religioso y de ufología. La “Estação Ecológica” de 
Paulo de Faria ofrece fauna y flora increíbles, hay el Proyecto “Piracanjuba” y 
las cascadas “Cedro” y Talhadão”. Hay la Playa del “Aguão” en Pedranópolis, 
que también ofrece ríos y riachuelos para deportes acuáticos y el Bosque de 
los Eucaliptos.

 En Fernandópolis, hay eventos deportivos, sitios propios para la pesca, el in-
genio Karikana, fábricas de queso y el Huerto Forestal. Votuporanga  posee 
fuerte turismo de eventos y su carnaval se destaca a nivel nacional. En Valen-
tim Gentil hay sitios como la “Chopplândia”, el Parque Ecoturístico, espacios 
culturales y la plaza. En Cardoso hay turismo fluvial, playitas, lagunas, casca-
das y recintos naturales. En Meridiano hay la Cascada del Golfo, senderos para 
motocicletas y fiestas tradicionales. Ya Guaraní d’Oeste, que es bañada por 
varios arroyos, posee grupos floklóricos de catira (estilo de música y baile) y 
orquesta de viola. La pequeña y planeada Macedonia tiene su plaza central y 
la Cantera del Pacâ como atractivos.

Ciudades de la ruta
 Votuporanga

 Valentim Gentil

 Populina

 Ouroeste

 Mira Estrela

 Indiaporã

 Riolândia

 Paulo de Faria

 Pedranópolis

 Fernandópolis

 Meridiano

 Macedônia

 Guarani d’Oeste

 Cardoso
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POPULINA

OUROESTE

INDIAPORÃ

GUARANI  
D’OESTE 

MIRA 
ESTRELA

CARDOSO

RIOLÂNDIA

PAULO DE FARIA

MACEDÔNIA

PEDRANÓPOLIS

MERIDIANO

VALENTIM  
GENTIL

VOTUPORANGA

FERNANDÓPOLIS

	 NATURALEZA Y AVENTURA

	 RELIGIOSIDAD, ARTE,  
	 HISTORIA Y BIENESTAR

	 PARQUES TEMÁTICOS

	 GASTRONOMÍA

	 COMPRAS

	 NEGOCIOS Y EVENTOS
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RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

CARDOSO  
	Laguna “Hygino Zampronha”
	Cascada Municipal 
	Complejo Turístico “Leandro  

	 Trindade da Silveira” (Playita)
	Eco Resort Desembocadura 

	 del Marinero
	Portal de la Ciudad / Portal del Pez
	Centro Deportivo – Centro Social  

	 Urbano “Odilo Pereira da Costa” (CSU)
	Estadio Municipal “José  

	 Romualdo Rosa”
	Pesca Deportiva 

Es una tarjeta postal de la ciudad, con 
una belleza natural que merece un pa-
seo fotográfico. La laguna ha surgido 
por la extracción de arcilla, materia 
prima para la producción de ladrillos 
en la fábrica de ladrillos que estaba en 
su orilla. Carrera, caminata, ciclismo, 
gimnasio al aire libre para las personas 
mayores son algunas de las activida-
des que se pueden realizar allí.

LAGUNA “HYGINO ZAMPRONHA”
	 Cómo llegar: 
	 Avenida de Acesso Joaquim  
	 Cardoso, em frente ao Terminal Ro 
	 doviário “Adolpho Santana de  
	 Oliveira” - Cardoso – SP 
	 Teléfono:  (17) 3466-3900
	 Site:  
	 www.turismocardoso.sp.gov.br
	 Instagram:  
	 @prefeituradecardoso.oficial
	 Facebook:  
	 f/prefeituramunicipaldecardoso		

https://www.google.com/maps/place/Hygino+Zampronha/@-20.0803842,-49.9109087,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94a2aeec08b865e7:0xbab36f5a3f7a493d!8m2!3d-20.0801813!4d-49.9107441
https://www.cardoso.sp.gov.br/site/
https://www.facebook.com/prefeituramunicipaldecardoso
https://www.instagram.com/prefeituradecardoso.oficial/
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CASCADA MUNICIPAL
COMPLEJO TURÍSTICO “LEANDRO TRINDADE DA 
SILVEIRA” (PLAYITA)

RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

El sitio dispone de área verde, al lado 
de la laguna artificial, con peces or-
namentales, aparatos de gimnasio al 
aire libre.

Bañada por los ríos “Grande”, “Turvo” y “Marinero”, la ciudad atrae a los turistas 
que buscan la “playita”. Su infraestructura cuenta con 30 quioscos con parrillas y 
un espacio para camping. Excelente opción para la práctica de los deportes náu-
ticos, de la  pesquería y para el ocio.

	 Cómo llegar: 
	 Rua Francisco Biage - Cardoso – SP

	 Teléfono:  (17) 3466-3900

	 Site:  
	 www.turismocardoso.sp.gov.br

	 Instagram:  
	 @prefeituradecardoso.oficial

	 Facebook:  
	 f/prefeituramunicipaldecardoso		

	 Cómo llegar: 
	 Av. Procurador Morramed Ale  
	 Jamal, s/n - Jardim do Lago 
	 Cardoso – SP 

	 Teléfono:  (17) 3466-3900

	 Site:  
	 www.turismocardoso.sp.gov.br

	 Instagram:  
	 @prefeituradecardoso.oficial

	 Facebook:  
	 f/prefeituramunicipaldecardoso		

https://www.google.com/maps/place/Cascata+Charles+Hyal/@-20.0814736,-49.9108723,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x2cd6c2c6000e6082!8m2!3d-20.0814736!4d-49.9108723
https://www.google.com/maps/place/Complexo+Tur%C3%ADstico+Leandro+Trindade+da+Silveira+-+Prainha+de+Cardoso/@-20.0584513,-49.8977426,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94a2afaa82fca815:0x253449a88b58511b!8m2!3d-20.0584564!4d-49.8955539
https://www.cardoso.sp.gov.br/site/
https://www.cardoso.sp.gov.br/site/
https://www.facebook.com/prefeituramunicipaldecardoso
https://www.facebook.com/prefeituramunicipaldecardoso
https://www.instagram.com/prefeituradecardoso.oficial/
https://www.instagram.com/prefeituradecardoso.oficial/
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ECO RESORT DESEMBOCADURA DEL MARINERO

PORTAL DE LA CIUDAD/ 
PORTAL DEL PEZ 

	 Cómo llegar: 
	 Rodovia José de Abreu, km 12,5  
	 Zona Rural - Cardoso – SP 

	 Teléfono:  (17) 3466-6133

	 Site:  
	 www.fozdomarinheiro.com.br

	 Instagram: @fozdomarinheiro

	 Facebook: f/Eco Resort Pousada  
	 Foz do Marinheiro		

	 Cómo llegar: 
	 Avenida Euzébio Pereira Borges,  
	 Cardoso – SP 

	 Teléfono:  (17) 3466-3900

	 Site:  
	 www.cardoso.sp.gov.br

	 Instagram:  
	 @prefeituramunicipaldecardoso

	 Facebook:  
	 f/prefeituradecardoso.oficial	

Hace más de 20 años que la “Foz do 
Marinheiro”(Desembocadura del Ma-
rinero) trae sensación de paz y belle-
zas naturales a sus huéspedes. Es un 
paraíso ecológico con vivencias de la 
hacienda, además de mucho entre-
tenimiento con las actividades de re-
creación y su gastronomía prestigiosa. 
Entre las actividades están la “Fazen-
dinha Foz”, pésquelo y suéltelo en la 
laguna, paseo a caballo y carruaje, ka-
yak en el Río “Marinheiro”, deportes ra-
dicales, piscina y “Biribol” (voleibol de 
piscina), playground. También posee 
restaurante bar y un salón de eventos. 

RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

El “Portal do Peixe” (Portal del Pez) 
está ubicado en la vía de acceso de 
la Carretera Cardoso-Riolândia. Re-
presenta la abundancia de peces en 
los ríos alrededor del municipio pri-

vilegiado por tener los ríos “Turvo”, 
“Grande”, “Marinheiro”, “Tomazinho” 
y “Tomazão”. 

https://www.google.com/maps/place/Eco+Resort+Foz+do+Marinheiro+%7C+Interior+de+S%C3%A3o+Paulo/@-20.0264803,-50.0268655,17z/data=!3m1!4b1!4m8!3m7!1s0x94980826241e0357:0x67e7b03157ef46d1!5m2!4m1!1i2!8m2!3d-20.0264854!4d-50.0223808
https://www.google.com/maps/place/Via+de+Acesso+Rod.+Saulo+Franco+Junqueira,+1933+-+Cardoso,+SP,+15570-000/@-20.1006517,-49.9056234,19z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94a2ae82db041f47:0xd6011d24ec5c7129!8m2!3d-20.100653!4d-49.9050762
https://www.fozdomarinheiro.com.br/
https://www.cardoso.sp.gov.br/site/
https://www.facebook.com/pages/Eco-Resort-Pousada-Foz-do-Marinheiro/1177623682249848
https://www.facebook.com/prefeituramunicipaldecardoso
https://www.instagram.com/fozdomarinheiro/
https://www.instagram.com/prefeituradecardoso.oficial/


69GUÍA DE RUTAS TURÍSTICAS DEL ESTADO DE SÃO PAULO

CENTRO DEPORTIVO – CENTRO SOCIAL URBANO 
“ODILO PEREIRA DA COSTA” 

	 Cómo llegar: 
	 Av João Gonçalves do Nascimento  
	 S/N - Cardoso – SP 

	 Teléfono:  (17) 3466-3900

	 Site:  
	 www.cardoso.sp.gov.br

	 Instagram:  
	 @prefeituramunicipaldecardoso

	 Facebook:  
	 f/prefeituradecardoso.oficial	

El Centro Deportivo, como es conocido, incluye una estructura totalmente vol-
cada hacia el deporte, con cancha con césped, cancha polideportiva cubierta, 
playground, piscina semiolímpica, baños y vestidores. Perfecto para la práctica 
de deportes como el voleibol, el futvoley, el baloncesto, el fútbol de salón, el 
fútbol de mini cancha y natación.

RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

https://www.google.com.br/maps/place/CENTRO+ESPORTIVO/@-20.0819186,-49.9206999,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94a2afe0c077693f:0x567bf641ad94f9cd!8m2!3d-20.081866!4d-49.9185166
https://www.cardoso.sp.gov.br/site/
https://www.facebook.com/prefeituramunicipaldecardoso
https://www.instagram.com/prefeituradecardoso.oficial/
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ESTADIO MUNICIPAL “JOSÉ ROMUALDO ROSA”

PESCA DEPORTIVA

	 Cómo llegar: 
	 Avenida José Domingos do Amaral,  
	 s/n - Cardoso – SP 

	 Teléfono:  (17) 3466-3900

	 Site:  
	 www.cardoso.sp.gov.br

	 Instagram:  
	 @prefeituramunicipaldecardoso

	 Facebook:  
	 f/prefeituradecardoso.oficial	

	 Cómo llegar: 
	 Prainha de Cardoso, Cardoso, SP 

	 Teléfono:  (17) 99733-9086

	 Site:  
	 www.cardoso.sp.gov.br

Campo de Fútbol con estructura 
para la realización de campeonatos, 
torneos, copas, con infraestructura, 
graderío semicubierto, una cancha 
de voleibol y bar. En el estadio hay 
aún, la “Escolinha de Base do Cardo-
so Futebol Clube”, que entrena niños 
a partir de los ocho años de edad. 

Los ríos de la región proporcionan 
una variedad de peces como el Tu-
cunaré, el Leporinus Piavussu, el Pi-
ranambú, el Surubí Pintado, el Pacu, 
entre otros. Ofrece opciones para los 
practicantes de la pesca deportiva o 
de otros tipos de ocio y contempla-
ción para los turistas.

RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

https://www.google.com.br/maps/place/Est%C3%A1dio+Municipal+de+Cardoso/@-20.0849325,-49.9149576,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94a2aeeb31382c8f:0x43dd325fcbd9c8ba!8m2!3d-20.0849376!4d-49.9127689
https://www.google.com.br/maps/place/Complexo+Tur%C3%ADstico+Leandro+Trindade+da+Silveira+-+Prainha+de+Cardoso/@-20.0584513,-49.8977426,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94a2afaa82fca815:0x253449a88b58511b!8m2!3d-20.0584564!4d-49.8955539
https://www.cardoso.sp.gov.br/site/
https://www.cardoso.sp.gov.br/site/
https://www.facebook.com/prefeituramunicipaldecardoso
https://www.instagram.com/prefeituradecardoso.oficial/
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RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

FERNANDÓPOLIS 
	Pesquero Villa D´Itália
	Pesquero Adega
	Haras Gold Horse
	Fernandópolis Aeroclub
	Casa de Portugal
	Open Beach
	Cicloturismo
	Huerto Florestal Municipal de 

	 Fernandópolis “Dr. Fernando Costa”
	Água Viva Thermas Resort
	Casa de la Memoria Cielo Abierto
	Casa Hacienda San Pedro
	Galería de las Artes
	Parroquia “Santa Rita de Cássia”
	Trencito de la Alegría
	Casa del Artesano y Punto 

	 de Información Turística
	Estación 34
	Cachaçaria Karikana
	Brigadeiro Real
	Strike Boliche e Bar

Ocio y descanso, sitio perfecto para la 
práctica de pesca deportiva y el “pes-
que y pague”, con un bello paisaje. El 
sitio propio para la pesca, “pesquero”, 
también posee un restaurante.

PESQUERO VILLA D’ITÁLIA

	 Cómo llegar: 
	 Rodovia Euclides da Cunha  
	 km 545 (Entre Meridiano e  
	 Fernandópolis, em frente ao  
	 posto Morini) - Fernandópolis – SP 

	 Teléfono:  (17) 99723-8766

	 Instagram:  
	 @pesqueirovilladitalia

	 Facebook:  
	 f/PesqueiroChacaraVillaDItalia

https://www.google.com/maps/place/Hygino+Zampronha/@-20.0803842,-49.9109087,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94a2aeec08b865e7:0xbab36f5a3f7a493d!8m2!3d-20.0801813!4d-49.9107441
https://pt-br.facebook.com/PesqueiroChacaraVillaDItalia/
https://www.instagram.com/pesqueirovilladitalia/
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	 Cómo llegar: 
	 Rodovia Percy Waldir Semeghini  
	 km 560 (depois da APAE – do lado  
	 direito sentido Fernandópolis -  
	 Ouroeste) Fernandópolis – SP 

	 Telefones: (17) 99197-1941  
	 (17) 92000-3330

	 Instagram:  
	 @pesqueiroadega

	 Facebook:  
	 f/pesqueiroadega

	 Cómo llegar: 
	 Av. Teotônio Vilela (atrás o hotel  
	 Serata) Fernandópolis – SP 

	 Telefones: (17) 99743-3302 ou 		
	 WhatsApp (64) 9919 6246	

	 Site:  
	 https://www.maravilhasdoriogrande. 
	 com.br/turismo/fernandopolis

	 Instagram: @haras_gold_horse

La pesca deportiva, del tipo “pésquelo 
y suéltelo” es la atracción de este sitio. 
Y aún sirven una variedad de porciones 
de pescados, aperitivos y “combos”.

RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE
PESQUERO ADEGA

HARAS GOLD HORSE

El haras posee una 
pista para la práctica 
de deporte ecuestre 
tambor y de Ranch 
sorting, clases de equi-
tación para niños, al-
quiler de caballerizas, 
además de que se pue-
den apreciar bellísimos 
caballos.

https://www.google.com/maps/place/PESQUEIRO+ADEGA/@-20.1929606,-50.2724102,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xe80c38d163a03612?sa=X&ved=2ahUKEwi1_uTwqrD5AhWsuZUCHfuJBk8Q_BJ6BAheEAU
https://www.google.com/maps/place/Haras+Gold+Horse/@-20.2842661,-50.2489733,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9497f7637d05ba69:0x2e34514e064767fe!8m2!3d-20.2842661!4d-50.2467846
https://www.facebook.com/pesqueiroadega
https://www.instagram.com/pesqueiroadega/
https://www.instagram.com/haras_gold_horses/
https://www.maravilhasdoriogrande.com.br/turismo/fernandopolis
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	 Cómo llegar: 
	 Rodoviária João Carlos Estuqui -		
	 s/n Km 1 - Fernandópolis – SP 

	 Teléfono:  (17) 98186-7896

	 Site:  
	 www.aeroclubefernandopolis. 
	 com.br

	 Instagram:  
	 @aeroclubedefernandopolis

	 Facebook:  
	 f/aeroclubedefernandopolis

	 Cómo llegar: 
	 Av. Litério Greco, 2251 - Vila São  
	 Fernando - Fernandópolis – SP 

	 Teléfono:  (17) 3442-1441

	 Site:  
	 https://www.maravilhasdoriogrande. 
	 com.br/turismo/fernandopolis

	 Instagram: @casadeportugalferpa

	 Facebook:  
	 f/Casa De Portugal Fernandópolis

Turistas pueden realizar un vuelo pano-
rámico por la ciudad. Muchos empre-
sarios disfrutan de la buena ubicación, 
de las facilidades de infraestructura y 
abastecimiento. El Aeroclub posee en 
su flota cinco aeronaves. Además de 
la infraestructura necesaria para aten-

Es uno de los clubes más tradicionales 
de la ciudad, con una infraestructura 
completa con uno de los más grandes 
complejos de tenis del interior paulis-
ta, con ocho canchas profesionales, 
paredón de tenis de entrenamiento, 
cinco mini campos de fútbol, dos can-
chas polideportivas, dos de voleibol 
de arena, dos boleras, saunas, play-
ground, bar, salón de fiestas con capa-
cidad para 800 personas. El club rea-
liza dos eventos que atraen a turistas 

RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE
FERNANDÓPOLIS AEROCLUB

CASA DE PORTUGAL

der las operaciones aéreas del Aero-
club, posee alojamiento para alumnos 
de otras localidades.

de toda región: la “Feijoada do portu-
ga”, el mes de mayo, y la “Bacalhoada 
do Portuga”, en agosto.

https://www.google.com/maps/place/Aeroclube+de+Fernandopolis/@-20.2758332,-50.2175726,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9497f618fe32184f:0x6675c961551a5d9d!8m2!3d-20.2758332!4d-50.2153838
https://www.google.com/maps/place/Casa+de+Portugal+de+Fernand%C3%B3polis/@-20.2723608,-50.2420855,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xbed876b127b60d75?sa=X&ved=2ahUKEwj9tbSWsLD5AhW1kZUCHdQMDGsQ_BJ6BAhrEAU
https://www.facebook.com/aeroclubedefernandopolis
https://www.instagram.com/aeroclubedefernandopolis/
https://www.instagram.com/casadeportugalferpa/
https://www.maravilhasdoriogrande.com.br/turismo/fernandopolis
https://aeroclubefernandopolis.com.br/
https://www.facebook.com/pages/Casa-De-Portugal-Fernandopolis/289990704521513
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	 Cómo llegar: 
	 Rua Umbelina Audelina Corrêa,  
	 nº125 - Jardim Independente 
	 Fernandópolis - SP

	 Teléfono:  (17) 99659-2201

	 Instagram:  
	 @openbeach.fernandopolis

	 Cómo llegar: 
	 Zona Rural - Fernandópolis – SP 

	 Telefones: (17) 3442-3234 
	 (17) 99726-2791

	 Site:  
	 https://www.maravilhasdoriogrande. 
	 com.br/turismo/fernandopolis

Complejo de canchas deportivas con 
completa infraestructura para la prác-
tica de beach tennis, futvoley y volei-
bol de playa. El sitio cuenta aún con el 
Open Bar que sirve múltiples opciones 
de alimentación y bebidas.

Fernandópolis posee más de 10 rutas 
ciclísticas rurales y puntos de apoyo al 
ciclista, garantizando a los grupos ex-
celentes aventuras por sus senderos y 
bellísimos paisajes, con distintos esce-
narios exuberantes.

RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE
OPEN BEACH CICLOTURISMO

HUERTO FORESTAL 
MUNICIPAL DE 
FERNANDÓPOLIS “DR. 
FERNANDO COSTA”

	 Cómo llegar: 
	 Av. Rubéns Padilha Meato, 1350- 
	 1436 - Jardim Paraíso 
	 Fernandópolis – SP 

	 Teléfono:  (17) 3442-6462

	 Site:  
	 https://www.maravilhasdoriogrande. 
	 com.br/turismo/fernandopolis

El huerto y el Centro de Educación 
Ambiental “Macaco Prego” son los 
atractivos más grandes de la ciudad. 
Ofrecen ocio en un ambiente natural 
y acogedor para las familias, en espe-
cial, a los niños que se divierten con el 
playground, con la naturaleza y apre-
cian los monos que allí viven.
 Todas las mañanas, agentes de salud 
desarrollan actividades relacionadas 
al bienestar y usan los equipos dis-
ponibles como  la pista para caminar, 
aparatos de gimnasio, cancha de are-
na y clases de zumba.

https://www.google.com/maps/place/Open+Beach+Fernand%C3%B3polis/@-20.2906469,-50.2557547,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x8d66da5c7e3850fe?sa=X&ved=2ahUKEwi3-LeisbD5AhV-jZUCHdVeC1EQ_BJ6BAhHEAU
https://www.google.com.br/maps/place/20%C2%B018'06.1%22S+50%C2%B015'14.9%22W/@-20.3016944,-50.2541389,18z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x0:0xb5fab99a58bc9595!7e2!8m2!3d-20.3016841!4d-50.2541374?hl=pt-BR
https://www.instagram.com/openbeach.fernandopolis/
https://www.maravilhasdoriogrande.com.br/turismo/fernandopolis
https://www.google.com/maps/place/Horto+Florestal+Dr.+Fernando+Costa,+Fernand%C3%B3polis+-+SP,+15600-000/data=!4m2!3m1!1s0x94981deebc48b0c3:0x3ae5ed099925d4c9?sa=X&ved=2ahUKEwiWj7jhs7D5AhUWp5UCHR9-AygQ8gF6BAgJEAE
https://www.maravilhasdoriogrande.com.br/turismo/fernandopolis
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	 Cómo llegar: 
	 Rod. Pref. João Carlos Stuqui,  
	 s/n - km 2 - Fernandópolis – SP 

	 Teléfono:  (17) 99601-0407

	 Site:  
	 www.aguavivafernandopolis.com.br

	 Instagram: @thermasaguaviva

	 Facebook:  
	 f/Água Viva Thermas Resort

RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

ÁGUA VIVA THERMAS RESORT

Parque acuático con aguas cálidas, tibias y frías, toboganes, canchas de tenis, 
quioscos, bar, restaurantes, laguna, pista para caminar, garantizando ocio a toda 
la familia. Lo que lo distingue son las aguas minerales termo activas, que abaste-
cen las piscinas todos los días. El complejo posee un hotel, restaurantes, cafete-
rías, bares, quioscos con parrillas, salón de juegos, playground, canchas de tenis y 
canchas polideportivas, campos de fútbol, área arbolada con presa y vegetación 
nativa con senderos para caminar. El parque acuático aún ofrece tres piscinas ter-
males y muchas opciones de toboganes acuáticos. 

https://www.google.com.br/maps/place/%C3%81gua+Viva+Thermas+Resort/@-20.2704587,-50.2124994,17z/data=!3m1!4b1!4m8!3m7!1s0x9497f6178a13e6d3:0x1820b5d2a6d59f66!5m2!4m1!1i2!8m2!3d-20.2704588!4d-50.2080147
https://www.instagram.com/thermasaguaviva/
https://aguavivafernandopolis.com.br/
https://www.facebook.com/resortaguaviva
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	 Cómo llegar: 
	 Rua Itália, 88 - Parque das Nações 
	 Fernandópolis – SP 

	 Teléfono:  (17) 99967-4323

	 Site:  
	 https://www.maravilhasdoriogrande. 
	 com.br/turismo/fernandopolis

	 Cómo llegar: 
	 Estrada do Coqueiro, km10 
	 Fernandópolis – SP 

	 Teléfono:  (17) 98197-3179

	 Site:  
	 https://www.maravilhasdoriogrande. 
	 com.br/turismo/fernandopolis

	 Instagram:  
	 @casafazendasaopedro

RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

CASA DE LA MEMORIA CIELO ABIERTO

CASA HACIENDA 
SAN PEDRO

Proyecto educativo, artístico y eco-
lógico. Con un escenario encantador, 
la casa cuenta con varios atractivos 
y muchas obras de arte distribuidas 
por todo el espacio, además de la 
panadería artesanal y un museo con 
piezas y objetos que remiten a la his-
toria local, con árboles nativos y ve-
getación abundante a su alrededor. 
En el espacio también ocurren even-
tos temáticos y es un espacio para la 
meditación y reflexión.

Ubicada en la carretera del “Coquei-
ro”, la casita de madera en la sede de 
la Hacienda Cáfaro, es una reliquia de 
casi 100 años. Primer refugio del des-
bravador Afonso Cáfaro en la época de 
la colonización del municipio. La casa 
está conservada manteniendo fielmen-
te las características de la época.

https://www.google.com.br/maps/place/R.+It%C3%A1lia,+88+-+Centro,+Fernand%C3%B3polis+-+SP,+15600-000/@-20.2772006,-50.2636155,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94981dff5bd3ed23:0x3ac3b14902879b61!8m2!3d-20.2772006!4d-50.2614268
https://www.google.com/maps/place/Casa+Fazenda+S%C3%A3o+Pedro/@-20.3508914,-50.2552179,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xe000eca932c463e0?sa=X&ved=2ahUKEwiszuyjubD5AhVALLkGHa7YB1QQ_BJ6BAhEEAU
https://www.maravilhasdoriogrande.com.br/turismo/fernandopolis
https://www.maravilhasdoriogrande.com.br/turismo/fernandopolis
https://www.instagram.com/casafazendasaopedro/
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	 Cómo llegar: 
	 Av. Avenida Amadeu Bizelli  
	 nº 1532 - Centro - Fernandópolis – SP 

	 Telefones: (17) 99643-1807 e  
	 (17) 99704-3530

	 Site:  
	 https://www.maravilhasdoriogrande. 
	 com.br/turismo/fernandopolis

	 Instagram:  
	 @galeriadasartes_ferpa

	 Facebook: f/galeriadasartes_ferpa

	 Cómo llegar: 
	 Av. Milton Terra Verde - Centro 
	 Fernandópolis – SP 

	 Teléfono:  (17) 3442-2916

	 Site:  
	 https://www.maravilhasdoriogrande. 
	 com.br/turismo/fernandopolis

	 Facebook:  
	 f/Igreja-Matriz

RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

GALERÍA DE LAS ARTES

PARROQUIA “SANTA 
RITA DE CÁSSIA”

Espacio colaborativo, con 30 artesa-
nos locales y en el que ocurren nu-
merosos trabajos manuales. Cuenta 
también con un espacio externo de re-
uniones, para fomentar la interacción 
entre los visitantes y los artistas.

Patrimonio arquitectónico y cultural 
de gran valor histórico y religioso para 
la comunidad. Templo de estilo arqui-
tectónico románico revela el uso de 
muchas técnicas de construcción de 
influencia danesa. El globo y la cruz, 

que identifican a la iglesia y señalan 
el centro de la ciudad, tienen todo un 
simbolismo. El globo representa el pla-
neta, la cruz significa la presencia de la 
iglesia Católica. Las baldosas del piso 
del pasillo central de la iglesia repre-
sentan la cruz de Cristo, bordeada por 
la corona de espinos de Santa Rita. El 
piso central de azulejos es único y he-
cho exclusivamente para la iglesia, pro-
bablemente importado de Holanda.

https://www.google.com.br/maps/place/Av.+Amadeu+Bizelli,+1532+-+Centro,+Fernand%C3%B3polis+-+SP,+15600-000/@-20.2851796,-50.2520839,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9497f6174c0374ff:0x80340e0ce6ce3599!8m2!3d-20.2851796!4d-50.2498952
https://www.google.com/maps/place/Par%C3%B3quia+Santa+Rita+de+Cassia/@-20.2818354,-50.2493794,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x9274074aacd0b4b?sa=X&ved=2ahUKEwifmIXMu7D5AhXzR7gEHfnGD2QQ_BJ6BAhoEAU
https://www.maravilhasdoriogrande.com.br/turismo/fernandopolis
https://www.maravilhasdoriogrande.com.br/turismo/fernandopolis
https://www.instagram.com/galeriadasartes_ferpa/
https://www.facebook.com/galeriadasartes_ferpa-111956867791466
https://www.facebook.com/pages/Igreja-Matriz/386053551447896
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	 Cómo llegar: 
	 Av. Avenida Amadeu Bizelli, 1532 -  
	 Centro - Fernandópolis – SP 

	 Teléfono:  (17) 3442-3797

	 Site:  
	 https://www.maravilhasdoriogrande. 
	 com.br/turismo/fernandopolis

	 Cómo llegar: 
	 Avenida dos Arnaldos, 1311 -  
	 Centro - Fernandópolis – SP 

	 Teléfono:  (17) 99100-8000

	 Site:  
	 https://www.maravilhasdoriogrande. 
	 com.br/turismo/fernandopolis

RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE
TRENCITO DE LA 
ALEGRÍA

CASA DEL ARTESANO Y  
PUNTO DE INFORMACIÓN TURÍSTICA

ESTACIÓN 34

Un paseo por el centro de la ciudad 
en el “Trenzinho da Alegria” (Trencito 
de la Alegría) es diversión garantizada 
no solo por el paseo entre las calles, 
sino por la alegría de los personajes 
que hacen sus actuaciones, bailan y 
animan a los turistas.

El espacio expone diversos trabajos 
realizados por los artesanos del mu-
nicipio, los cuales también los comer-
cializan. Cuenta también con un punto 
de información turística, espacio de-
dicado a la orientación acerca de los 
atractivos de la ciudad.

	 Cómo llegar: 
	 Rua Paulo Saravalli, atrás da  
	 Matriz - Fernandópolis – SP 

	 Teléfono:  (17) 99743-8445

	 Site:  
	 https://www.maravilhasdoriogrande. 
	 com.br/turismo/fernandopolis

	 Instagram:  
	 @trenzinho_m.e

Un concepto moderno 
en wine bar para los 
amantes del vino con 
un mix de etiquetas 
exclusivas, nacionales 
e importadas. El espa-
cio posee un ambiente 
acogedor, con un loun-
ge, perfecto para tomar 
una copa de vino y pro-
bar embutidos y boca-
dillos de productos locales. Además de 
la diversa bodega, ofrece cuatro tipos 
de vino para el consumo: un vino tinto 
intenso, uno suave, uno blanco y uno 
rosé. Las etiquetas se cambiarán a me-
nudo para que los clientes puedan te-
ner una experiencia distinta.

https://www.google.com.br/maps/place/Av.+Amadeu+Bizelli,+1532+-+Centro,+Fernand%C3%B3polis+-+SP,+15600-000/@-20.2851796,-50.2520839,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9497f6174c0374ff:0x80340e0ce6ce3599!8m2!3d-20.2851796!4d-50.2498952
https://www.google.com.br/maps/place/Av.+dos+Arnaldos,+1311+-+Centro,+Fernand%C3%B3polis+-+SP,+15600-000/@-20.2835579,-50.2542723,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9497f61a4295d787:0x1c6701854efb0087!8m2!3d-20.2835579!4d-50.2520836
https://www.maravilhasdoriogrande.com.br/turismo/fernandopolis
https://www.maravilhasdoriogrande.com.br/turismo/fernandopolis
https://www.google.com.br/maps/place/Av.+Paulo+Saravalli+-+Centro,+Fernand%C3%B3polis+-+SP,+15600-000/@-20.2829453,-50.2529406,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9497f6197c5c95b1:0x62eb42e17315049e!8m2!3d-20.2829453!4d-50.2507519
https://www.maravilhasdoriogrande.com.br/turismo/fernandopolis
https://www.instagram.com/galeriadasartes_ferpa/
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RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE
“CACHAÇARIA KARIKANA” STRIKE BOLICHE Y 

BAR

El ingenio Karikana, parte de la Ha-
cienda Jagora, cuenta con un área 
industrial de 25 mil m2 y soporte tec-
nológico de punta para la producción 
de una refinada aguardiente artesanal 
(“cachaça artesanal”). En un paseo 

Son cuatro pistas de bolos electróni-
cas con marcadores de puntuación y 
reemplazo de bolos computarizados. 
Para quienes nunca han practicado ju-
gar a los bolos, instructores están dis-
ponibles para enseñarles y auxiliar en 
la práctica de esta actividad, para que 
puedan aprovechar esta experiencia a 
lo máximo. El sitio cuenta también con 
servicio de bar.

	 Cómo llegar: 
	 Rodovia Vicinal, Carlos Gandolphi,  
	 km 10, entre os municípios de  
	 Fernandópolis e São João das  
	 Duas Pontes - Fernandópolis – SP 

	 Telefones: (17) 99744-1661 ou 
	  (16) 99714 0314

	 Site: www.karikana.com.br

	 Instagram: @cachaçakarikana

	 Facebook: f/cachacakarikana

	 Cómo llegar: 
	 Av. Literio Grecco, 600 -  
	 Fernandópolis - SP - Shopping  
	 Center Fernandópolis 
	 Fernandópolis – SP 

 	 Teléfono:  (17) 99745-8095

	 Site:  
	 https://www.maravilhasdoriogrande. 
	 com.br/turismo/fernandopolis

	 Instagram: @strikebolichebar

	 Cómo llegar: 
	 Avenida dos Arnaldos 1577 
	 Fernandópolis – SP 

	 Telefones: (17) 3463 2100  
	 (17) 99607 7173

	 Instagram: @brigadeirorealoficial

	 Facebook: f/Brigadeiro.Real

“BRIGADEIRO REAL”
El “Brigadeiro”, dulcecito verdadera-
mente brasileño, ha dejado de estar 
asociado a las fiestas infantiles y al-
canzó el status de golosina elegante. 
En “Brigadeiro Real” se sirven “Briga-

deiros Gourmet”, con receta tradicio-
nal (con ingredientes inusuales y muy 
alta calidad), pero en diversos sabores 
y con un toque especial del exquisito 
chocolate belga. 

por el ingenio, es posible acompañar 
cada etapa del proceso de la produc-
ción del aguardiente, desde el corte 
de la caña hasta el embotellado.

https://www.google.com/maps/place/Cacha%C3%A7aria+Karikana/@-20.3441157,-50.3174823,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x72b1d26e5dee66cf!8m2!3d-20.3441157!4d-50.3174823
https://www.google.com.br/maps/place/Strike+Boliche+Bar+%7C+Boliche+no+Shopping/@-20.2714674,-50.2357784,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9497f779876dc159:0x2921889a74bc17c1!8m2!3d-20.2714674!4d-50.2335897
https://www.karikana.com.br/
https://www.maravilhasdoriogrande.com.br/turismo/fernandopolis
https://www.facebook.com/cachacakarikana
https://www.google.com/maps/place/Brigadeiro+Real/@-20.2856714,-50.2533426,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x1e40c99aead3b8be?sa=X&ved=2ahUKEwjq3-bHw7D5AhUnQ7gEHaRpCI0Q_BJ6BAhaEAU
https://www.facebook.com/Brigadeiro.Real/about/?ref=page_internal
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RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

GUARANI D’OESTE
	Área de Ocio
	Quiosco “Santa Rita”
	Plaza de la “Matriz”
	Orquesta de Violeros  

	 Mi Reino Encantado
	Grupo de Catira “Os Guaranis”

El complejo del “Cen-
tro de Lazer munici-
pal” (Centro de Ocio 
Municipal) posee en 
su estructura un sa-
lón para eventos con 
capacidad de abrigar 
a más de 200 perso-

nas. Dispone de piscinas para niños y 
adultos, playground, quiosco con pa-
rrilla, mini campo de fútbol, parque 

ÁREA DE OCIO

	 Cómo llegar: 
	 Rua Ludovico, s/n, Centro 
	 Guarani D’Oeste – SP

	 Teléfono:  (17) 3834-1179

	 Site:  
	 www.guaranidoeste.sp.gov.br

de skate, cancha de voleibol de are-
na, espacios de uso común y campo 
para bocha. 

https://www.google.com/maps/place/%C3%81rea+de+lazer+de+Guarani+d%E2%80%99Oeste/@-20.0726101,-50.3374762,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x7dc2018d800493ee!8m2!3d-20.0726101!4d-50.3374762
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	 Cómo llegar: 
	 Estrada municipal que liga  
	 Guarani d’Oeste à Fátima Paulista 
	 Guarani D’Oeste – SP

	 Telefones: (17) 3834-1179

	 Site: www.guaranidoeste.sp.gov.br

	 Cómo llegar: 
	 Rua João Neves Pontes, s/n.  
	 Centro - Guarani D’Oeste – SP

	 Teléfono:  (17) 3834-1179

	 Site:  
	 www.guaranidoeste.sp.gov.br

RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE
QUIOSCO  
“SANTA RITA”

PLAZA DE  
LA “MATRIZ”

Quiosco con parrilla a orillas del Arro-
yo Santa Rita. Se destaca la belleza 
de la naturaleza local. Un ambiente 
muy arbolado que invita a los turistas 
a apreciar la fauna y la flora y disfrutar 
de la tranquilidad típica del interior.

Plaza central con un bello paisajismo y 
en el que hay una decoración especial 

	 Cómo llegar: 
	 Rua João Neves Pontes, 1000 -  
	 Centro - Guarani D’Oeste – SP

	 Teléfono:  (17) 99717-3304

	 Site:  
	 www.guaranidoeste.sp.gov.br

	 Cómo llegar: 
	 Rua João Neves Pontes, 1000 -  
	 Centro - Guarani D’Oeste – SP

	 Teléfono:  (17) 99717-3304

	 Site:  
	 www.guaranidoeste.sp.gov.br

ORQUESTA DE 
VIOLEROS MI
REINO ENCANTADO

GRUPO DE CATIRA 
“OS GUARANIS”

Proyecto social que enseña y califica a 
los niños y adolescentes de ocho a 17 

Tradicional grupo de Catira, baile fol-
clórico brasileño, en el que la coreo-
grafía obedece al ritmo del “Cateretê”, 
ejecutado con la colaboración de una 
dupla de violistas que dicta o condu-
ce a los zapateadores. El grupo tiene 
más de 40 años de existencia y reco-
nocimiento regional. Es compuesto 
por alumnos y adolescentes de 8 a 17 
años, que se presentan regularmente 
en toda la región.

de navidad. La plaza también es esce-
nario de shows artísticos y reúne públi-
co de toda la región. Allí también está 
ubicada la iglesia de Santo Antonio.

años que componen la tradicional or-
questa, conocida regionalmente, que 
hace presentaciones en los estados de 
Minas Gerais y São Paulo.

https://www.google.com.br/maps/place/Av.+Amadeu+Bizelli,+1532+-+Centro,+Fernand%C3%B3polis+-+SP,+15600-000/@-20.2851796,-50.2520839,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9497f6174c0374ff:0x80340e0ce6ce3599!8m2!3d-20.2851796!4d-50.2498952
https://www.google.com/maps/place/Igreja+Matriz+Santo+Ant%C3%B4nio/@-20.0746241,-50.3444243,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x949817872affd1eb:0xa2bd45931b2ec42b!8m2!3d-20.0746242!4d-50.3399396
https://guaranidoeste.sp.gov.br/
https://guaranidoeste.sp.gov.br/
ttps://www.google.com/maps/place/R.+Jo%C3%A3o+Neves+Pontes,+1000+-+Centro,+Guarani+d'Oeste+-+SP,+15680-000/@-20.0737728,-50.3401719,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9498161a806637f5:0x8303e09f01cf8521!8m2!3d-20.0737728!4d-50.3379832
https://www.google.com/maps/place/R.+Jo%C3%A3o+Neves+Pontes,+1000+-+Centro,+Guarani+d'Oeste+-+SP,+15680-000/@-20.0737728,-50.3401719,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9498161a806637f5:0x8303e09f01cf8521!8m2!3d-20.0737728!4d-50.3379832
https://guaranidoeste.sp.gov.br/
https://guaranidoeste.sp.gov.br/
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RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

INDIAPORÃ  
	Balneario Municipal  

	 del Río Grande
	Cascada del “Frederico”
	Sun Park Hotel
	Plaza “Luiz Antônio do Amorim”
	Museo Histórico “Adelino 

	 Francisco do Nascimento”
	Casa del Sertanejo  “Jamila  

	 Portilho do Nascimento”
	Recinto de Exposiciones  

	 “João Scatolin”

El río en este punto es perfecto para 
bañarse en aguas calmadas y cristali-

BALNEARIO MUNICIPAL DEL RÍO GRANDE

	 Cómo llegar: 
	 Localizado a 13km da cidade 
	 Indiaporã – SP 

	 Teléfono:  (17) 99701-6724

	 Site:  
	 www.turindia.instarswe.com.br/ 
	 turismo/balneario-municipal

nas. Posee variedad de peces para los 
amantes de la pesca y a los visitantes 
con espíritu aventurero. El balneario po-
see estructura completa: campo de fut 
7, canchas de voleibol, área amplia que 
proporciona la práctica de deportes 
tales como el motocross y cuadriciclo, 
práctica de deportes náuticos y buceo. 
También dispone de ocho quioscos, du-
chas, cafeterías, piscinas, área para el 
camping y cabañas.

https://www.google.com/maps/place/Balne%C3%A1rio+Municipal+de+Indiapor%C3%A3/@-19.89004,-50.2892693,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x8ec663c52b2c74c8?sa=X&ved=2ahUKEwjE1K2WzrD5AhXvjJUCHdOEC7YQ_BJ6BAhFEAU
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	 Cómo llegar: 
	 Estrada Rural INP Água Vermelha 
	 Indiaporã – SP 

	 Teléfono:  (17) 99701-6724

	 Site: www.turindia.instarswe.com. 
	 br/turismo/cachoeirinha

	 Cómo llegar: 
	 Estrada INP Indiaporã/Tupiambá  
	 s/n - Indiaporã – SP 

	 Teléfono:  (17) 99701-6724

	 Site:  
	 https://www.turindia.instarswe.com. 
	 br/turismo/sun-park-hotel/743

RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE
CASCADA DEL 
“FREDERICO”

Comúnmente conocida como Cas-
cadita, ofrece una experiencia única 
para el turista que busca interacción 
con la naturaleza. Ubicada en propie-
dad privada, para acceder allí hace 
falta programar en el Centro de Infor-
maciones Turísticas. 

SUN PARK HOTEL

Ambiente tropical, ofrece departa-
mentos equipados para alojamiento 
y desayuno, cafetería, restaurante self 
service, campo de fútbol, aparcamien-
to. Posee dos piscinas calefactables 
de biribol (voleibol de piscina), pisci-
na infantil con “balde loco”, tres ofu-
ros calefactables con hidromasaje, 
dos toboganes acuáticos, piscina con 
área infantil, “skibunda” y toboganes. 
El parque aún ofrece un complejo con 

cinco toboganes acuáticos: “funil”, 
“half pipe”, “caracol”, kamikaze/”asa 
delta”, además del salón para fiestas.

https://www.google.com/maps/place/Cachoeirinha+do+Frederico/@-19.9214209,-50.3046797,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94986be8bf869953:0xd9f611f0bd81a530!8m2!3d-19.9214209!4d-50.302491
https://www.google.com/maps/place/Sun+Park+Hotel/@-19.9885996,-50.2981591,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x949814c245ce8691:0xfa96a6a2698cd514!8m2!3d-19.9885997!4d-50.2936744
https://www.turindia.instarswe.com.br/turismo/cachoeirinha/739
https://www.turindia.instarswe.com.br/turismo/sun-park-hotel/743
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	 Cómo llegar: 
	 Avenida 9 de Julho, s/n. Centro 
	 Indiaporã – SP 

	 Teléfono:  (17) 99701-6724

	 Site:  
	 www.turindia.instarswe.com.br

	 Cómo llegar: 
	 Rua Inocencio Dutra de Santana,  
	 Centro - Indiaporã – SP 

	 Teléfono:  (17) 99701-6724

	 Site:  
	 www.turindia.instarswe.com.br/ 
	 turismo/museu-historico- 
	 adelino-francisco-do-nascimento

RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

PLAZA “LUIZ ANTÔNIO DO AMORIM”

MUSEO HISTÓRICO “ADELINO FRANCISCO DO NASCIMENTO”

Conocida como plaza 
matriz, se la considera 
el alma de la ciudad. 
Paisajismo distinguido, 
esculturas y espejos de 
agua forman un bello 
escenario y abriga a la 
iglesia “São João Batis-
ta”, considerada la más 
hermosa de la región, 
por presentar en su 
torre central un reloj y 
elementos decorativos.

El espacio cultural e 
histórico posee un rico 
acervo que cuenta las 
conquistas y transfor-
maciones de Indiaporã 
a través de salas temá-
ticas que guardan des-
de trofeos hasta arte-
factos arqueológicos 
de las civilizaciones in-
dígenas que vivieron a 
orillas del Rio Grande. 
En su fachada existe 

un gran mural de esculturas en relieve 
que cuenta los principales hechos his-
tóricos vividos en la ciudad.

https://www.google.com/maps/place/Pra%C3%A7a+Luiz+Ant%C3%B4nio+de+Amorim/@-19.980577,-50.2927959,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x949814c61bcfaa0d:0xc97b6577c3feea85!8m2!3d-19.980577!4d-50.2906072
https://www.google.com/maps/place/Museu+Adelino+F.+do+Nascimento/@-19.9785014,-50.2912098,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x949814c8897ff7d7:0xc7baa1203ad9ba9c!8m2!3d-19.9785014!4d-50.2890211
https://www.turindia.instarswe.com.br/
https://www.turindia.instarswe.com.br/turismo/museu-historico-adelino-francisco-do-nascimento/741
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	 Cómo llegar: 
	 Rua Inocencio Dutra de Santana,  
	 Centro - Indiaporã – SP 

	 Teléfono:  (17) 99701-6724

	 Site:  
	 www.turindia.instarswe.com.br/ 
	 turismo/casa-do-sertanejo- 
	 jamila-portilho-do-nascimento

	 Cómo llegar: 
	 Rod. Vicinal José Pinheiro da Silva  
	 Indiaporã – SP 

	 Teléfono:  (17) 99701-6724

	 Site:  
	 www.turindia.instarswe.com.br/ 
	 turismo/recinto-de-exposicoes- 
	 joao-scatolin

RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE
CASA DEL SERTANEJO “JAMILA PORTILHO 
DO NASCIMENTO”

RECINTO DE 
EXPOSICIONES 
“JOÃO SCATOLIN”

Turistas tienen la oportunidad de co-
nocer una réplica perfecta de la casa 
del hombre del campo, antes de la 
energía eléctrica y de la tecnología: 
estufa a leña, “monjolo” (ingenio rús-
tico impulsado a agua), majadero, 
cisterna, molienda, muebles y útiles 
utilizados en el campo. Es un viaje en 
el tiempo que emociona y activa la 
memoria afectiva. Allí también es po-
sible probar delicias caseras y típicas 
del campo.

Con capacidad para 12 mil personas, 
es la tarjeta postal de la ciudad. Fue 
construido y donado por el hacenda-
do Scatolin, amante de los rodeos. Lo 
que lo distingue es su arena creativa 
y espacios temáticos, con esculturas 
gigantes que aluden al mundo rural, 

como el sombrero, el conjunto de es-
puelas y los cuernos.

https://www.google.com/maps/place/Casa+do+Sertanejo+%22Jamila+Portilho+do+Nascimento%22/@-19.9781762,-50.2914446,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x949815fd8c65805f:0xcb3f0351f62362ef!8m2!3d-19.9781653!4d-50.288998
https://www.google.com/maps/place/Recinto+de+Exposi%C3%A7%C3%B5es+Jo%C3%A3o+Scatolin/@-19.9818893,-50.2841342,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x949814b94f771393:0xa873b3ceca3a783b!8m2!3d-19.9818893!4d-50.2819455
https://www.turindia.instarswe.com.br/turismo/casa-do-sertanejo--jamila-portilho-do-nascimento/737
https://www.turindia.instarswe.com.br/turismo/recinto-de-exposicoes-joao-scatolin/742
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RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

MACEDÔNIA  
	Sitio “Florart”
	Fuente del “Obelisco”

SITIO “FLORART”

	 Cómo llegar: 
	 Sítio Florart - Macedônia – SP

	 Teléfono:  (17) 99772-8042

	 Instagram: @sitioflorart

	 Facebook: f/macedoniasp

Es un espacio increíble con 
muchos árboles, plantas 
distintas y animales. El sitio 
recibe a grupos para el de-
sayuno, almuerzo y cena. 
También recibe la visita de 
alumnos de escuelas de la 
región para trabajos rela-
cionados a la fauna y flora. 
Su belleza encanta a quie-
nes lo visitan.

https://www.google.com.br/maps/place/Maced%C3%B4nia+-+SP,+15620-000/@-20.0960217,-50.2384563,12z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94981b2576c88eeb:0x2d83fa6b6816d7a5!8m2!3d-20.1454349!4d-50.1927571
https://www.instagram.com/sitio_florart/
https://www.facebook.com/macedoniaspbr
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	 Cómo llegar: 
	 Praça Dona Rachel Guach  
	 Macedo - Macedônia – SP 

	 Teléfono:  (17) 3849-1162

	 Site:  
	 www.macedoniaturismo.com.br

	 Instagram: @visitemacedonia

	 Facebook: f/macedoniasp

RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

FUENTE DEL “OBELISCO” 

La unión de los símbolos que predominan en este monumento trae el simbolis-
mo del antiguo Egipto que adoraba el “obelisco” como instrumento de protec-
ción y defensa. El agua es el origen de la vida y el elemento de regeneración, 
símbolo de la fertilidad, de la pureza, de la sabiduría y de la virtud. La fuente 
tiene un espacio para que las personas hagan sus pedidos y dejen allí una pe-
queña cinta de color como recuerdo de su visita. 

https://www.google.com.br/maps/place/Par%C3%B3quia+Santo+Ant%C3%B4nio+de+P%C3%A1dua/@-20.1456949,-50.1945117,19.24z/data=!4m5!3m4!1s0x94981b31df03606b:0x9f440f19eed863c0!8m2!3d-20.1457188!4d-50.1945155
https://www.macedoniaturismo.com.br/
https://www.instagram.com/visitemacedonia/
https://www.facebook.com/macedoniaspbr
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RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

MERIDIANO  
	Río San José de los  

	 Dorados / Cascada del Golfo
	Parque del Pueblo

RÍO SAN JOSÉ DE LOS DORADOS / 
CASCADA DEL GOLFO

	 Cómo llegar: 
	 Zona rural - Meridiano – SP

	 Telefones: (17) 3475-1124  
	 (17) 99615-41662

El principal punto de atracción 
de Meridiano es el Río “São 
José dos Dourados”, con rá-
pidos, áreas para la pesca y 
cascadas de tamaño pequeño. 
En la Cascada “do Golfo” se 
pueden practicar deportes de 
aventura, y allí es punto de en-
cuentro para los ciclistas que 
practican el cicloturismo.

https://www.google.com.br/maps/place/Cachoeira+do+Golfo/@-20.4785843,-50.2628012,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9497ef313d7c49cd:0xf00a8580ba706719!8m2!3d-20.4785843!4d-50.2606125
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	 Cómo llegar: 
	 Rua Donato Marcelo Balbo 
	 Meridiano - SP

	 Telefones: (17) 3475-1124 
	 (17) 99615-4166

RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

PARQUE DEL PUEBLO

El “Parque do Povo” (Parque del Pue-
blo) inaugurado en 2021, es la princi-
pal área de ocio de la ciudad y cuen-
ta con parque de skate, mini campo, 
cancha de futsal, tres quioscos para 
fiestas, salón de fiestas, playground, 
ciclovia, pista de senderismo, bocha 
y baños.

https://www.google.com.br/maps/place/R.+Donato+Marcelo+Balbo,+Meridiano+-+SP,+15625-000/@-20.3530316,-50.1751942,565m/data=!3m1!1e3!4m5!3m4!1s0x9497fa72e8e26521:0x258faa839d23a1bc!8m2!3d-20.3527121!4d-50.1741471
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RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

MIRA ESTRELA  
	Playita Municipal de “Mira Estrela”
	Sendero Ecológico de los Monos

PLAYITA MUNICIPAL DE “MIRA ESTRELA”

	 Cómo llegar: 
	 Estrada Vicinal Cláudio Ribeiro -  
	 Km 11 - Mira Estrela – SP 

	 Teléfono:  (17) 3846 1163

	 Site:  
	 www.miraestrelaturismo.com.br

	 Instagram: @miraestrelasp

	 Facebook: f/prefeituramiraestrela

Una playa fluvial con estructura para 
recibir a los turistas de toda la región. 
Son 12 cabañas, 32 quioscos, cafete-
ría y restaurante. Totalmente arbola-
do con área para camping, canchas 
de fútbol, voleibol y futvoley y lago 
perfecto para bañarse. El agua dulce 
y la temperatura del municipio siem-
pre agradable propicia a la práctica 
de la pesca deportiva. La playita aún 
les regala a sus visitantes un bellísimo 

atardecer. Para los niños, el sitio ofre-
ce una gran área verde y playground.

https://www.google.com.br/maps/place/Prainha+Mira+Estrela/@-19.9157369,-50.0865333,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94980b4b309fe7ff:0xfab87d8e709c7135!8m2!3d-19.9157369!4d-50.0843446
https://www.instagram.com/miraestrelasp/
https://www.miraestrela.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/prefeituramiraestrela/
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RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

SENDERO ECOLÓGICO DE LOS MONOS

El Sendero Ecológico es comúnmen-
te conocido como “Mata dos Maca-
cos” (Floresta de los Monos) y tiene 
prestigio entre los turistas que visitan 
este sitio en búsqueda de tranqui-
lidad, material biológico para estu-
dios o paseo. Con fauna y flora exu-
berantes, encanta por la presencia 
constante de bandas de monos que 
quedan exhibiéndose al borde de la 
carretera. Es un espectáculo aparte. 

	 Cómo llegar: 
	 Estrada Vicinal Cláudio Ribeiro -  
	 Km 11 - Mira Estrela – SP 

	 Teléfono:  (17) 3846 1163

	 Site:  
	 www.miraestrelaturismo.com.br

	 Instagram: @miraestrelasp

	 Facebook: f/prefeituramiraestrela

https://www.google.com/maps/place/Trilha+Ecol%C3%B3gica+dos+Macacos/@-19.9587732,-50.1678876,13.18z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x2582449f2b9ad26!8m2!3d-19.9456903!4d-50.1233055
https://www.instagram.com/miraestrelasp/
https://www.miraestrela.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/prefeituramiraestrela/
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RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

OUROESTE  
	Cascada de “Veloso” 
	Río Grande – Islas
	Formaciones Rocosas y  

	 Piscinas Naturales
	Sitio Arqueológico Agua Roja
	Museo Arqueológico Agua Roja

CASCADA DE “VELOSO”

	 Cómo llegar: 
	 Estrada Usina Bungue/Populina 
	 Ouroeste – SP 

	 Teléfono:  (17) 99764-8586

	 Site:  
	 www.turismo.ouroeste.sp.gov.br

El sitio fue explorado por 
nuestros ancestros, hace más 
de mil años. El Municipio de 
Ouroeste es privilegiado por 
su condición geográfica, geo-
lógica y arqueológica, y se 
destaca por sus atractivos 
naturales como las cascadas. 
Cascada de “Veloso” es una 
excelente opción para la prác-
tica del ecoturismo.

https://www.google.com.br/maps/place/Cachoeira+do+Veloso+Ouroeste/@-19.9205414,-50.458905,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9498459aa0d2b689:0xc7cdb6b7a5817843!8m2!3d-19.9205415!4d-50.4544203
https://www.turismo.ouroeste.sp.gov.br/galeria/cachoeira-do-veloso/57
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RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE
RÍO GRANDE – ISLAS FORMACIONES ROCOSAS Y PISCINAS NATURALES

SITIO ARQUEOLÓGICO AGUA ROJA

El escenario y los paisajes del Ro 
grande son prestigiosos y ese tramo 
del río es muy visitado por las per-
sonas de toda la región. El río forma 
piscinas naturales de agua cristalina, 
islas naturales y es muy usado por los 
bañistas y pescadores.

	 Cómo llegar: 
	 Rodovia Ouroeste - Iturama 
	 Ouroeste – SP 

	 Teléfono:  (17) 3843-1481

	 Site:  
	 www.turismo.ouroeste.sp.gov.br

	 Cómo llegar: 
	 Rodovia Ouroeste - Iturama,  
	 margem paulista do Rio Grande 
	 Ouroeste – SP 

	 Teléfono:  (17) 3843-1481

	 Site:  
	 www.turismo.ouroeste.sp.gov.br

	 Cómo llegar: 
	 Rodovia Ouroeste - Iturama  
	 margem paulista do Rio Grande 
	 Ouroeste – SP 

	 Teléfono:  (17) 3843-1481

	 Site:  
	 www.turismo.ouroeste.sp.gov.br

Las formaciones geológicas del Rio 
Grande son formadas por un suelo 
basáltico originado por la formación 
volcánica, la cual crea un escenario en-
vuelto por rápidos, islas, bosque nati-
vo, lagos naturales y aguas cristalinas.

El sitio posee área de contemplación 
y muro de protección contra inunda-
ciones. En esta visita el turista puede 
acceder al punto en el cual se halla-
ron los primeros huesos y conocer un 

interesante fenómeno geoquímico, 
que se considera único en Brasil, co-
nocido como concreción natural. Esa 
condición fue imprescindible en la 
conservación de los huesos humanos 
que allí fueron hallados.

https://www.google.com.br/maps/place/Ouroeste,+SP,+15685-000/@-20.0019973,-50.3907889,15z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94983f90e86f792d:0xa31e4fb8ca899ed4!8m2!3d-20.0007195!4d-50.373439
https://www.google.com.br/maps/place/S%C3%ADtio+Arqueol%C3%B3gico+UHE+%C3%81gua+Vermelha/@-19.8594711,-50.3647368,17z/data=!4m5!3m4!1s0x9498436983526b4b:0x797c5ec21aab8729!8m2!3d-19.8594711!4d-50.3625481
https://www.google.com.br/maps/place/Rod.+Percy+Waldir+Semeguini,+Ouroeste+-+SP,+15685-000/@-19.8508153,-50.372117,17z/data=!3m1!4b1!4m13!1m7!3m6!1s0x94983f90e86f792d:0xa31e4fb8ca899ed4!2sOuroeste,+SP,+15685-000!3b1!8m2!3d-20.0007195!4d-50.373439!3m4!1s0x949842c06113d8c5:0x1165cdba84667f06!8m2!3d-19.8508129!4d-50.3699197
https://www.turismo.ouroeste.sp.gov.br/galeria/rio-grande/59
https://www.turismo.ouroeste.sp.gov.br/galeria/rio-grande/59
https://www.turismo.ouroeste.sp.gov.br/galeria/rio-grande/59
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RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

MUSEO ARQUEOLÓGICO AGUA ROJA

	 Cómo llegar: 
	 Av. dos Bandeirantes, nº 2090 -  
	 Jardim Sarinha 2 - Ouroeste – SP 

	 Teléfono:  (17) 3843-1481

	 Site:  
	 www.turismo.ouroeste.sp.gov.br

	 Facebook: f/museuáguavermelha

Proyectado con patrones internacionales de conservación, bajo la orientación de 
arqueólogos y antropólogos del MAE-USP es equipado con infraestructura com-
pleta para el acondicionamiento de su acervo. El museo posee accesibilidad, au-
ditorio multimedia para 50 personas, reserva técnica y área de expografía clima-
tizada, laboratorio de expografía e investigación, archivo y pinacoteca. El espacio 
mantiene una programación permanente y visitas monitoreadas para escuelas, 
universidades e investigadores.

https://www.google.com.br/maps/place/Museu+%C3%81gua+Vermelha/@-19.9952186,-50.378496,17z/data=!4m5!3m4!1s0x94983f89aa438acf:0x84523b4be832a8c4!8m2!3d-19.9952493!4d-50.3763676
https://www.turismo.ouroeste.sp.gov.br/galeria/rio-grande/59
https://web.facebook.com/Museu-%C3%81gua-Vermelha-102832444441665/
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RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

PAULO DE FARIA  
	Cascada del “Cedro”
	Cascada del “Talhadão”
	Playita Artificial “Luiz Ribeiro 

	 de Castro”
	Parroquia Señor Buen Jesús
	Cristo Redentor

CASCADA DEL “CEDRO”

	 Cómo llegar: 
	 Rodovia Vicinal Chico Procópio –  
	 s/n KM 5, próximo a Estância  
	 Hidromineral Hidroleve. 
	 Paulo de Faria – SP 

	 Teléfono:  (17) 3292-1706

	 Site:  
	 www.cultur.paulodefaria.sp.gov.br

Es una caída de agua especial, cerca-
da por fauna y flora exuberantes. Un 
capricho más de la naturaliza que en-
canta a los turistas por su riqueza de 
detalles y belleza.

https://www.google.com.br/maps/place/Cachoeira+do+Cedro/@-20.0653325,-49.4999071,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94a2d2cd05ef0f57:0xe26c252c285b61d!8m2!3d-20.0653325!4d-49.4977184
https://www.cultur.paulodefaria.sp.gov.br/
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CASCADA DEL “TALHADÃO”

PLAYITA ARTIFICIAL “LUIZ RIBEIRO DE CASTRO”

Un espectáculo más de la naturaleza 
con aguas cristalinas y que es un ver-
dadero paraíso para los amantes de 
los deportes de aventura, pesca de-
portiva, camping y turismo ecológico.

	 Cómo llegar: 
	 Rodovia SP 322 - km 4,3 
	 Paulo de Faria – SP 

	 Teléfono:  (17) 3292-1706

	 Site:  
	 www.cultur.paulodefaria.sp.gov.br 
	 Instagram: @turismopaulodefaria

	 Facebook:  
	 f/prefeituradepaulodefaria

La playita artificial, a orillas del Rio 
Grande, ofrece a los que residen allí 
y a los visitantes paisajes abundantes 

	 Cómo llegar: 
	 Entre os Municípios de Paulo de  
	 Faria, Palestina e Duplo-Céu 
	 Paulo de Faria – SP 

	 Teléfono:  (17) 3292-1706

	 Site:  
	 www.cultur.paulodefaria.sp.gov.br

e increíbles. Posee área para bañarse, 
quiosco y restaurante. 

https://www.google.com.br/maps/place/Prainha/@-19.9916844,-49.4292683,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94a2d46ab37fbbe5:0x7bc62c2238d29247!8m2!3d-19.9917058!4d-49.4271361
https://www.google.com.br/maps/place/Fazenda+Talhad%C3%A3o/@-20.21817,-49.5402827,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94bd30181dde5991:0x3af40aa7ddc12f25!8m2!3d-20.21817!4d-49.538094
https://www.cultur.paulodefaria.sp.gov.br/
https://www.cultur.paulodefaria.sp.gov.br/
https://www.instagram.com/turismopaulodefaria/
https://www.facebook.com/Prefeitura-de-Paulo-de-Faria-SP-105075094891558
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PARROQUIA SEÑOR BUEN JESÚS CRISTO REDENTOR

La parroquia que rinde homenaje al santo católico patrono de la ciudad conser-
va bellas imágenes antiguas. Los turistas lo consideran el templo más hermoso 
de la región. 

La imagen del Cristo, dependien-
do de la fecha conmemorativa, tie-
ne sus luces prendidas. En octubre, 
en homenaje al “Octubre Rosa”, el 
Cristo queda de color rosado; en no-
viembre, en homenaje al “Noviembre 
Azul”, las luces son de color azul para 
alumbrarlo. Alrededor de la imagen, 
una pista para caminar, plaza de ejer-
cicios y juguetes infantiles completan 
esa tarjeta postal de la ciudad.

	 Cómo llegar: 
	 Praça Peregrino Benelli 
	 Paulo de Faria – SP 

	 Teléfono:  (17) 3292-1152

	 Facebook:  
	 f/Paróquia Senhor Bom  
	 Jesus - Paulo de Faria

	 Cómo llegar: 
	 Rua Bom Jesus, 519 
	 Paulo de Faria – SP 

	 Teléfono:  (17) 3292-1706

	 Site:  
	 www.cultur.paulodefaria.sp.gov.br

https://www.google.com.br/maps/place/Par%C3%B3quia+Bom+Jesus+De+Paulo+De+Faria/@-20.0348775,-49.4022213,17z/data=!4m5!3m4!1s0x94a2d52f27ef4ed5:0x1f5371eb83d840cd!8m2!3d-20.0348668!4d-49.4000612 
https://www.google.com.br/maps/place/Cristo+Redentor/@-20.0360507,-49.3939817,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94a2d533ebd61ab7:0xf30cc3fea42c7120!8m2!3d-20.0360507!4d-49.391793
https://www.facebook.com/paroquiasenhorbomjesuspaulodefaria
https://www.cultur.paulodefaria.sp.gov.br/
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PEDRANÓPOLIS  
	Playa del “Aguão”
	Distrito de Santa Isabel 

	 del Marinero
	Pueblo de “Dulcelina”
	Plaza “da Matriz”

PLAYA DEL “AGUÃO”

	 Cómo llegar: 
	 Distrito de Santa Izabel do  
	 Marinheiro - Pedranópolis – SP 

	 Teléfono:  (17) 3838-1101

	

Esa playa bordea el agua del río repre-
sada. Posee quioscos, cabañas, parque 
infantil, mini campo, cafetería, salón de 
eventos, área de pesca y camping. Una 
opción refrescante para la diversión y 
contemplación de las bellezas naturales,

https://www.google.com/maps/place/Prainha+Municipal+Santa+Izabel/@-20.1051635,-50.0437355,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x22829f25b39cc1af!8m2!3d-20.1051635!4d-50.0437355
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DISTRITO DE 
SANTA ISABEL DEL 
MARINERO

PUEBLO DE 
“DULCELINA”

PLAZA “DA MATRIZ”

Pequeño y encantador Pueblo, con 
plaza arbolada, iglesia colonial en ho-
menaje a la patrona “Santa Isabel” y 
también cuenta con un comercio lo-
cal. Las construcciones obedecen al 
estilo de las edificaciones del inicio 
del siglo XX.

Casitas sencillas y una bien cuidada 
placita. Es ese escenario agradable 
que nos remite a la vida tranquila de 

	 Cómo llegar: 
	 Distrito de Santa Izabel do  
	 Marinheiro - Pedranópolis – SP 

	 Teléfono:  (17) 3838-1101

	 Cómo llegar: 
	 Povoado de Dulcelina 
	 Pedranópolis – SP 

	 Teléfono:  (17) 3838-1101

	 Cómo llegar: 
	 Rua João Gonçaves Leite, s/n 
	 Pedranópolis – SP 

	 Teléfono:  (17) 3838-1101

los pueblos. En la plaza de Dulcelina 
está la Iglesia del Divino Espírito Santo, 
al lado, un árbol autóctono conocido 
como Maní del “Bugre”. Existe aún un 
pequeño parque para los niños y exce-
lente arborización. 

Es realmente increíble como los colo-
res ganan tonos bellísimos por la ma-
ñana. Principalmente si la luz del sol 
incide sobre la plaza bien arbolada. 

Además del paisajismo que llama la 
atención, es escenario para eventos 
que ocurren en la ciudad, aparte de 
abrigar la Iglesia Matriz.

https://www.google.com.br/maps/place/Santa+Isabel+do+Marinheiro,+Pedran%C3%B3polis+-+SP,+15630-000/@-20.1640968,-50.083881,15z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94980118915e1d1d:0x41f88a082d8b6e79!8m2!3d-20.1640974!4d-50.0751262
https://www.google.com.br/maps/place/Dulcelina+-+Pedran%C3%B3polis,+SP,+15630-000/@-20.2150851,-50.1975098,15z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94981ce6d15539e9:0x5d5a1b33d11eb44!8m2!3d-20.2150857!4d-50.188755
https://www.google.com.br/maps/place/Pra%C3%A7a+da+Matriz+-+Pedran%C3%B3polis,+SP,+15630-000/@-20.2497921,-50.1191568,15z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9497f8b09118fc11:0xc2cb625281bbbb5d!8m2!3d-20.2497927!4d-50.110402
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POPULINA  
	Playa
	Cascada “Santa Rita” 

	 (Cascada Veloso)
	Turismo de Pesca - Río Grande 
	Iglesia “Matriz”

PLAYA

	 Cómo llegar: 
	 Estrada Municipal Antonio Leonel  
	 D Menezes- PPL 010 - Populina – SP 

	 Teléfono:  (17) 3639-9020  
	 RAMAL 9047

	 Site:  
	 www.turismo.populina.sp.gov.br

	 Instagram: @turismopopulina

	

La playa de agua dulce es un refugio de 
los que allí residen y de los turistas de 
toda región. Posee ocho quioscos, cafe-
terías y toda la infraestructura que se ne-
cesita para acoger al turista. Totalmente 
arbolada, posee un clima agradable y 
les brinda a los visitantes con un bellí-
simo atardecer. También es compuesta 
por ranchos, que se pueden alquilar. Los 
“Pirangueiros” (pescadores expertos 
que ofrecen sus servicios como guías a 

los pescadores aficionados) están to-
dos los días disponibles para llevar a las 
personas a pescar. 

https://www.google.com.br/maps/place/Cachoeira+Do+Veloso+Populina/@-19.920906,-50.4569986,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94984514fb0d4ecb:0x2b88b6ba067fc7ce!8m2!3d-19.920906!4d-50.4548099
https://www.instagram.com/turismopopulina/?utm_medium=copy_link
https://www.turismo.populina.sp.gov.br/
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CASCADA “SANTA 
RITA” (CASCADA 
VELOSO)

TURISMO DE  
PESCA- RÍO GRANDE

IGLESIA “MATRIZ”

Es un sitio exuberante de paisajes na-
turales, con fauna y flora preservadas. 
Su caída de agua posee una altura más 
grande que tres metros y la cascada es 
formada por el Arroyo Santa Rita, que 
desemboca en el Rio Grande. Catalo-
gada por el IPHAN (Instituto do Patri-
monio Histórico Artístico Nacional) por 
haber sido un importante taller lítico de 
las civilizaciones que existieron a orillas 
del Rio Grande.

Otro destaque que atrae a muchos 
turistas a Populina es la pesca depor-
tiva. La región dispone de gran varie-
dad de peces como el Tucunaré, el 
Leporinus, el Pacu, el Pejepuerco (pez 
Ballesta), el Bagre, la Piraña, el Pira-
nambú, el Surubí Pintado, la Corvina, 
el Pargo Cubera, entre otros. Un pa-
raíso a quienes les apasiona la pesca 
deportiva. En la playita se pueden al-
quilar barcos, motores, contratar a los 
“pirangueiros” y aprovechar el muelle 
para la pesca desembarcada.

La iglesia es la tarjeta postal de la ciu-
dad. En 1946 organizaron allí la pri-

	 Cómo llegar: 
	 Rodovia Antonio Aldoino 
	 Populina – SP 

	 Teléfono:  (17) 3639-9020  
	 RAMAL 9047

	 Site:  
	 www.turismo.populina.sp.gov.br

	 Instagram: @turismopopulina

	 Cómo llegar: 
	 Estrada Municipal Antonio Leonel  
	 de Menezes- PPL 010 - Populina – SP 

	 Teléfono:  (17) 3639-9020

	 Site:  
	 www.turismo.populina.sp.gov.br

	 Instagram: @turismopopulina

	 Cómo llegar: 
	 Rua 13 de maio, em frente ao Paço  
	 Municipal - Populina – SP 

	 Teléfono:  (17) 3639-1184

	 Site:  
	 www.turismo.populina.sp.gov.br

	 Instagram: @turismopopulina

mera fiesta en adoración al patrono 
de la ciudad, “São João Batista”. Fue 
construida una nueva capilla, que al 
inicio era de tapia y después la vol-
vieron de ladrillo. La actual iglesia es 
la tercera construcción en ese sitio, 
inaugurada en 1966. Recibe a turistas 
de todo el país, quienes participan 
de las celebraciones y festejos que la 
comunidad realiza.

https://www.google.com.br/maps/place/Cachoeira+Do+Veloso+Populina/@-19.920906,-50.4569986,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94984514fb0d4ecb:0x2b88b6ba067fc7ce!8m2!3d-19.920906!4d-50.4548099
https://www.google.com.br/maps/place/Cachoeira+Do+Veloso+Populina/@-19.920906,-50.4569986,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94984514fb0d4ecb:0x2b88b6ba067fc7ce!8m2!3d-19.920906!4d-50.4548099
https://www.google.com/maps/place/Par%C3%B3quia+S%C3%A3o+Jo%C3%A3o+Batista/@-19.943727,-50.5393991,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x3c0a3b24267b1130?sa=X&ved=2ahUKEwiympu9lbP5AhXTjZUCHdgRDOAQ_BJ6BAg7EAU
https://www.instagram.com/turismopopulina/?utm_medium=copy_link
https://www.instagram.com/turismopopulina/?utm_medium=copy_link
https://www.instagram.com/turismopopulina/?utm_medium=copy_link
https://www.turismo.populina.sp.gov.br/
https://www.turismo.populina.sp.gov.br/
https://www.turismo.populina.sp.gov.br/
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RIOLÂNDIA  
	Río Grande
	Río Turvo
	Playa de “Riolândia”
	Puerto “Brasil”

RÍO GRANDE

	 Cómo llegar: 
	 Em toda extensão do município 
	 Riolândia – SP 

Jetón, Leporinus Elongatus, el Lepo-
rinus, entre otros.  

El Río Grande divide a los estados de 
São Paulo y Minas, y trae a Riolândia 
al borde del río en su orilla derecha. 
El río se destaca y eso atrae a varios 
turistas hacia el municipio, principal-
mente a quienes les apasiona la Pesca 
Deportiva. La región dispone de gran 
cantidad y calidad de peces como el 
Tucunaré, la Corvina, el Bagre el Pi-
ranambú, el Pacu Blanco, el Sábalo 

https://www.google.com.br/maps/place/Riol%C3%A2ndia,+SP,+15495-000/@-19.9836978,-49.7310741,12.87z/data=!4m5!3m4!1s0x94a2c82399f52745:0x62de6e0ef138ee62!8m2!3d-19.9818546!4d-49.6800956
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RÍO TURVO PLAYA DE 
“RIOLÂNDIA”

PUERTO “BRASIL”

Es uno de los principales atractivos de 
la ciudad y, además de la naturaleza 
exuberante, ofrece a los turistas la po-
sibilidad de practicar deportes náuti-
cos y realizar paseos a barco. También 
es muy buscado por los pescadores.

La Playa Artificial de “Riolândia” ofre-
ce una impresionante imagen del 
lago, y de todo el entorno, con ocio, 
entretenimiento e infraestructura: 
cancha de deportes, teléfonos públi-
cos, parrillas, cafeterías, 14 cabañas 
con parrillas, y algunas con estufa de 
leña. Es una de las más bellas playas 
artificiales del interior paulista. 

Un puerto a orillas del Rio Grande, en 
el que se hace la travesía de vehículos 
de São Paulo hacia Minas Gerais. Un 
escenario increíble, con un exuberan-
te cielo azul y sol que se refleja en las 
aguas del gigante que atraviesa los 
dos estados. 

	 Cómo llegar: 
	 Rio Turvo - Riolândia – SP

	 Cómo llegar: 
	 Praia Municipal de Riolândia 
	 Riolândia – SP 

	 Cómo llegar: 
	 Porto Brasil - Riolândia – SP 

https://www.google.com.br/maps/place/Praia+Artificial+de+Riol%C3%A2ndia/@-19.9540557,-49.6818723,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94a2c7ef93f529bb:0xbce94a042ad43449!8m2!3d-19.9540557!4d-49.6796836
https://www.google.com.br/maps/place/Porto+Brasil+Riol%C3%A2ndia/@-19.9358869,-49.7464807,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94a2b90f2ce27fed:0x59388f1ba36f9992!8m2!3d-19.9358869!4d-49.744292
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VALENTIM 
GENTIL  

	Parque Ecoturístico del  
	 Río San José de los Dorados

	Parque de la Ciudad – “Chopplandia”

PARQUE ECOTURÍSTICO DEL RÍO SAN JOSÉ DE LOS DORADOS

	 Cómo llegar: 
	 Estrada Vicinal Valentim Gentil a  
	 Magda - Valentim Gentil – SP 

	 Teléfono:  (17) 99142-4397

	 Site:  
	 www.turismovalentimgentil.com.br

paseos en la floresta, canchas de are-
na, playground, rápidos y sectores de 
pesca y plataformas para pesquería.

El Parque Ecoturístico Municipal Me-
notti Celeri es conocido como “Playi-
ta”. Un verdadero paraíso natural cu-
bierto por la vegetación centenaria, 
remanente de la Floresta Atlántica. El 
parque es todo alumbrado, cuenta con 
amplias áreas de camping e infraes-
tructura con quioscos con parrillas, 
piscina, deslizador acuático, restau-
rante, senderos alumbrados para los 

http://www.turismovalentimgentil.com.br/parque-ecoturistico
https://www.google.com.br/maps/place/Prainha+De+Valentim+Gentil/@-20.487524,-50.1878729,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9497ef567e549271:0xb682fb749193015a!8m2!3d-20.487524!4d-50.1856842
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PARQUE DE LA CIUDAD – “CHOPPLÂNDIA”

Es un sitio que llama la atención por su belleza durante el día, pero que en la noche 
su aspecto es deslumbrante. Conocido como “Chopplândia”, cuenta con un her-
moso restaurante a orillas de dos lagos naturales, cascadas, quioscos con parrillas, 
deslizador acuático, playa, plaza de deportes, piscina, centro de convivencia de 
uso múltiple, bosque, pajarera de aves ornamentales y sector de pesca.

	 Cómo llegar: 
	 Av. Eduardo Vicente e  
	 Av. Evangelista Barbosa de Freitas 	
	 na área central da cidade 
	 Valentim Gentil – SP 

	 Teléfono:  (17) 99142-4397

	 Site:  
	 www.turismovalentimgentil.com.br

http://www.turismovalentimgentil.com.br/parque-ecoturistico
https://www.google.com.br/maps/place/Choppl%C3%A2ndia/@-20.4177499,-50.0906468,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9497e371f021f815:0x8afb03d17f4a7500!8m2!3d-20.4177105!4d-50.0861228
http://www.turismovalentimgentil.com.br/chopplandia
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	 Cómo llegar: 
	 Rod. Pericles Bellini, km 112  
	 Votuporanga – SP  

	 Teléfono:  (17) 99675-5010

	 Instagram: @sitioandreneli

	 Facebook: f/sitioandreneli

RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

VOTUPORANGA  

	Sitio Andreneli
	Sendero Ecológico Valle del Sol
	Huerto Forestal “Sérgio 

	 Ramalho Matta” 
	“Eco de Cima - Circuito Eco Rural” 
	Rincón Padres e Hijos
	Parque Cultural
	Catedral Nuestra Señora Aparecida
	Concha Acústica “Prof. Geraldo  

	 Alves Machado” 
	“Florisbela Ateliê Botânico” 
	“Alpendre Ateliê” 
	Centro de Concenciones 

	 Periodista Nelson Camargo
	Feria Libre “Votuporanga” 
	“Chantineve Sorvetes Artesanais” 
	Cervecería “Lord Lion” 
	Parque Acuático Deportivo -  

	 Complejo Acuático 

SITIO ANDRENELI
Un restaurante rural, que sirve comida 
provinciana y encanta a los visitantes 
con sus animales y actividades como 
paseos a caballo y sendero ecológico. 
Además de eso, ofrece una línea de 

productos artesanales, producidos 
sin conservantes, como aguardien-
tes, Crostoli, tortas, dulces, tés, pa-
nes, galletas, quesos y mantequilla.

https://www.google.com.br/maps/place/S%C3%ADtio+Andreneli/@-20.5357056,-50.0258175,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94bd591a7273a873:0x9955a0da8cf19256!8m2!3d-20.5357056!4d-50.0236288
https://www.instagram.com/sitioandreneli/
https://www.facebook.com/sitioandreneli.andeneli
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	 Cómo llegar: 
	 Av. Vale do Sol, 5024 
	 Votuporanga – SP 

	 Teléfono:  (17) 3405-9195

	 Site:  
	 www.maravilhasdoriogrande. 
	 com.br

	 Cómo llegar: 
	 R. Cesar Miguel Rueda Garcia, 1730 
	 Votuporanga – SP 

	 Teléfono:  (17) 3405-9191

	 Site:  
	 www.maravilhasdoriogrande. 
	 com.br

RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

SENDERO ECOLÓGICO VALLE DEL SOL 

HUERTO FORESTAL “SÉRGIO RAMALHO MATTA”

El sendero es perfecto para caminata en puente suspendido de madera, con 340 
metros de extensión y 60 centímetros de elevación del suelo, para que los turistas 

Bañados por dos arro-
yos, posee piscina na-
tural con piedras orna-
mentales, cascada de 
agua corriente, presa 
artificial con playita, an-
dén y quioscos, cober-
tizo para presentacio-
nes educativas; campos 
de fútbol y de bocha, 
canchas de voleibol de 
arena, parque infantil y 
puente ornamental

tengan más seguridad y se queden más 
cercanos a la naturaleza. Hay accesibi-
lidad a personas con discapacidades 
y un balcón para descanso, pic nics y 
creaciones fotográficas.

https://www.maravilhasdoriogrande.com.br/atrativo/votuporanga/trilha-ecologica-vale-do-sol
https://www.maravilhasdoriogrande.com.br/atrativo/votuporanga/horto-florestal-sergio-ramalho-matta

https://www.google.com.br/maps/place/Av.+Vale+do+Sol,+5024+-+Jardim+Botura,+Votuporanga+-+SP,+15500-269/@-20.419084,-49.9619921,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94bd5938fd943ff3:0x752e6520e74aa507!8m2!3d-20.419084!4d-49.9598034
https://www.google.com.br/maps/place/Horto+florestal/@-20.4074712,-49.9576316,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94bd596bcbba22b7:0x6f7b9070e5082de7!8m2!3d-20.4074713!4d-49.9531469
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	 Cómo llegar: 
	 Rodovia Péricles Belini km 128. Sítio  
	 Marinheiro de Cima 
	 Votuporanga – SP 

	 Teléfono:  (17) 99665-4944

	 Site:  
	 www.eco-de-cima.negocio.site

	 Instagram: @ecodecima

	 Facebook: f/sitiomarinheirodecima

	 Cómo llegar: 
	 Estrada Boiadeira - Jardim  
	 Aeroporto - Votuporanga - SP

	 Teléfono:  (17) 99619-3555

	 Site:  
	 www.flowcode.com/page/ 
	 recantopaisefilhos

	 Instagram: @recantopaisefilhos12

RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE
“ECO DE CIMA - CIRCUITO ECO RURAL”

RINCÓN PADRES 
E HIJOS

El “Eco de Cima – Circuito Eco Rural” 
es un espacio de eventos, ubicados en 
la zona rural para la vivencia y expe-
riencia para los niños, a través de ac-
tividades lúdicas como el teatro, los 
talleres, las actividades prácticas, te-
niendo como principio la Educación 
Ambiental y la Agroecología. 

El “Recanto Pais e Filhos” (Rincón Pa-
dres e Hijos) es un  sitio para toda la 
familia, con cafetería que sirve por-
ciones y pinchos variados, cuenta con 
espacio para la práctica de deportes 
de arena, playground para niños, tan-
ques de pesca deportiva etc.

https://eco-de-cima.negocio.site/
https://www.flowcode.com/page/recantopaisefilhos
https://www.google.com.br/maps/place/Eco+de+Cima+Circuito+Eco+Rural/@-20.3926056,-50.0002713,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94bd5940cb586c47:0x4dea3ddff83c2f54!8m2!3d-20.3926056!4d-49.9980826
https://www.google.com.br/maps/place/Recanto+Pais+e+Filhos/@-20.4664382,-50.0090936,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94bd5fbc077b9c47:0x54d47dbae804a375!8m2!3d-20.4664382!4d-50.0069049
https://www.instagram.com/ecodecima/
https://www.instagram.com/recantopaisefilhos12/
https://www.facebook.com/sitiomarinheirodecima
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RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

	 Cómo llegar: 
	 Avenida Francisco Ramalho de  
	 Mendonça, 3112 - Votuporanga – SP 

	 Teléfono:  (17) 3405-9670

	 Site:  
	 www.turismovotuporanga.com.br

	 Instagram:  
	 @culturaeturismoemvotuporanga

	 Facebook:  
	 f/culturaeturismoemvotuporanga

PARQUE CULTURAL

El complejo posee carril para bicicletas, pista para caminar, canchas de voleibol de 
arena, campos de fútbol de arena, playground, aparatos para gimnasia, anfiteatro 
abierto y patio de comidas. Posee más de 100 mil m2 de área verde bien arbolada. 
La estructura arquitectónica atrae la atención de los turistas. El espacio distribuido 
en tres pisos, es compuesto por museo, biblioteca, sala de juegos, ludoteca, cine 
cultural, auditorio, salas para talleres, exposiciones de arte y cafetería.

https://www.turismovotuporanga.com.br/
https://www.google.com/maps/place/Biblioteca+Municipal+Parque+Da+Cultura/@-20.4216344,-49.9554251,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x271673e100f1eff4!8m2!3d-20.4216344!4d-49.9554251
https://www.instagram.com/culturaeturismoemvotuporanga/
https://www.facebook.com/culturaeturismoemvotuporanga
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RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

	 Cómo llegar: 
	 Rua São Paulo, 3577 
	 Votuporanga – SP 

	 Teléfono:  (17) 3421-6245

	 Site:  
	 www.nossasenhoravotuporanga. 
	 com.br

	 Facebook:  
	 f/catedraldevotuporanga

CATEDRAL NUESTRA SEÑORA APARECIDA

La iglesia construida en la década de 
1950 en estilo neogótico clásico impre-
siona a todos con sus archivoltos, vitra-
les y frescos en el techo. Los turistas 
pueden aprovechar un paseo distinto, 
además del interior de la catedral: la vi-
sitación al mirador que está en medio 
de las dos torres frontales. La gradería 
que lleva hasta este bellísimo sitio reve-

la el interior de la construcción, pasan-
do por la maquinaria del reloj. La subida 
termina con unas vistas increíbles del 
área central de la ciudad. 

http://www.nossasenhoravotuporanga.com.br/
https://www.google.com.br/maps/place/Catedral+Nossa+Senhora+Aparecida/@-20.4206902,-49.9774075,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94bd5920d6907f5b:0xc60dcce6c15e9689!8m2!3d-20.4208422!4d-49.9751927
https://www.facebook.com/catedraldevotuporanga/
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RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

	 Cómo llegar: 
	 Rua São Paulo, 4534 
	 Votuporanga – SP 

	 Teléfono:  (17) 3405-9670

	 Site:  
	 www.maravilhasdoriogrande. 
	 com.br

	 Instagram:  
	 @culturaeturismoemvotuporanga

	 Facebook:  
	 f/culturaeturismoemvotuporanga

	 Cómo llegar: 
	 Rodovia Péricles Bellini km 122 
	 Votuporanga – SP

	 Teléfono:  (17) 98137-1361

	 Instagram:  
	 @atelie_botanico21

	 Facebook:  
	 f/floresbelaateliebotanico

CONCHA ACÚSTICA “PROF. GERALDO ALVES MACHADO”

“FLORISBELA ATELIÊ BOTÂNICO”

Conocida como el Teatro del Pueblo 
es considerada una de las más nuevas 
tarjetas postales de la ciudad, con es-
tructura para recibir espectáculos de 
diversos segmentos. La cubierta cuen-
ta con estructura moderna, que puede 
abrigar a miles de personas en eventos 

culturales, artísticos y religiosos, y ya 
ha recibido grandes espectáculos de 
artistas de renombre a nivel nacional

“Florisbela” es un vivero 
de cactos y suculentas. 
La unión entre el arte y el 
vivero ha resultado en la 
producción de terrarios y 
mini jardines. La compo-
sición de las piezas es el 
resultado de investigacio-
nes de variedad de plan-
tas y de materiales de 
talleres de cerámica, de 
mercadillos y de tiendas 

de varios sitios visitados por la artesa-
na Telma. ¡Amar a las plantas es sinó-
nimo de amar la vida!

https://www.maravilhasdoriogrande.com.br/atrativo/votuporanga/concha-acustica-prof-geraldo-alves-machado
https://www.google.com.br/maps/place/Concha+Ac%C3%BAstica/@-20.4213305,-49.9773347,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94bd592729fa87f7:0xeb6ab6d071b6101f!8m2!3d-20.4213305!4d-49.975146
https://www.google.com.br/maps/place/Rod.+Pericles+Bellini,+S%C3%A3o+Paulo/@-20.3835608,-49.9902335,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9497df49ae2abe77:0xe075054a02c2790b!8m2!3d-20.3835608!4d-49.9880448
https://www.facebook.com/culturaeturismoemvotuporanga
https://www.facebook.com/floresbelaateliebotanico
https://www.instagram.com/culturaeturismoemvotuporanga/
https://www.instagram.com/atelie_botanico21/
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RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

	 Cómo llegar: 
	 Rua São Paulo, 3762 
	 Votuporanga – SP 

	 Teléfono:  (17) 99633-1115

	 Instagram: @ateliealpendre

	 Facebook: f/ateliealpendre

	 Cómo llegar: 
	 Avenida dos Bancários, 3299 –  
	 Jardim Alvorada - Votuporanga – SP

	 Teléfono:  (17) 3421-8218

	 Site:  
	 www.maravilhasdoriogrande. 
	 com.br 	

“ALPENDRE ATELIÊ” CENTRO DE CONVENCIONES PERIODISTA 
NELSON CAMARGO

Un espacio colectivo para los artistas 
y para los artesanos de Votuporanga y 
región, Siempre abierto a nuevos pro-
fesionales. También promueve cursos 
de artesanía, tanto por internet como 
presenciales, El Centro de Convenciones “Jornalis-

ta Nelson Camargo”, inaugurado el 
día 16 de julio del 2010, es un espacio 
dedicado a presentaciones y eventos 
culturales, turísticos y empresariales. 
Dotado de toda infraestructura para 
ser sede de grandes eventos, el Cen-
tro de Convenciones es de dos pi-
sos, totalmente climatizado y cuenta 
con un auditorio con capacidad para 
373 personas, de los cuales 366 son 
butacas y siete plazas para usuarios 
de sillas de ruedas, escenario de 12 
x 11 metros, además de sala de ex-
posiciones y reuniones, pinacoteca, 
comedor de diario, depósito, área 
administrativa, taquilla, ascensor, 

baños con accesibilidad, entre otros 
ambientes. El suelo es alfombrado 
con cuatro grupos de sillones, ade-
más de todo un trabajo de decora-
do que lo distingue. Está en confor-
midad con la NBR 9050 de la ABNT 
norma que trata de la accesibilidad 
a las edificaciones, mobiliario, espa-
cios y equipos urbanos.

https://www.google.com.br/maps/place/Alpendre+Ateli%C3%AA/@-20.4193724,-49.9781384,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94bd5920f1a44657:0x3b7a788a77c304cf!8m2!3d-20.4193809!4d-49.9760112
https://www.google.com.br/maps/place/Centro+de+Conven%C3%A7%C3%B5es+Jornalista+Nelson+Camargo/@-20.4210455,-49.9611103,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94bd5937884fd091:0x64bf1a9582e29116!8m2!3d-20.4210455!4d-49.9588396
https://www.facebook.com/ateliealpendre/
https://www.instagram.com/ateliealpendre/
https://www.maravilhasdoriogrande.com.br/atrativo/votuporanga/centro-de-convencoes-jornalista-nelson-camargo
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RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

	 Cómo llegar: 
	 R. Pernambuco, 3000 
	 Votuporanga – SP 

	 Teléfono:  (17) 3405-9700

	 Cómo llegar: 
	 R. Pernambuco, 4389 
	 Votuporanga – SP

	 Teléfono:  (17) 3421-5526

	 Facebook:  
	 f/chatinevesorvetesartesanais

	 Cómo llegar: 
	 Av Emilio Arroyo Hernandes, 4513 
	 Votuporanga – SP 

	 Teléfono:  (17) 99723-6693

	 Instagram: @lordlioncervejaria

	 Facebook:  
	 f/lordlioncervejaria

FERIA LIBRE 
“VOTUPORANGA”

“CHANTINEVE 
SORVETES 
ARTESANAIS”

CERVECERÍA  
“LORD LION”

Las ferias libres tienen espacio para 
todos los gustos y tipos. Llaman la 
atención, en especial, por la cordiali-
dad de las personas que circulan por 
allí y por los vendedores que saben 
cómo atender y comunicarse.

La heladería “Chanti-
neve” trabaja en la clase 
de helados artesanales 
con distintos sabores y 
con la característica de 
la ciudad del interior. 
Varios sabores contie-
nen trozos de frutas 
fresca lo que lo hace 
más sabroso y le aporta 
calidad, además de que 
utiliza el proceso de fa-
bricación artesanal.

La cervecería “Lion” siempre divulga 
que la cerveza artesanal respeta el 
tiempo correcto de madurez para lle-
gar hasta el cliente. Aunque a alguien 
no aprecie la cerveza artesanal, mere-
ce la pena probar una bebida distinta. 
Además de atracciones en vivo los fi-
nes de semana, posee happy hours en 
la semana y variedad de bocadillos.

https://www.google.com.br/maps/place/R.+Pernambuco,+3000+-+Vila+Sao+Vicente,+Votuporanga+-+SP,+15500-003/@-20.4258653,-49.9749951,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94bd5928aa5d7953:0xa3b1240b3d6a6a3f!8m2!3d-20.4258653!4d-49.9728064
https://www.google.com.br/maps/place/Sorveteria+Chantineve/@-20.4135508,-49.979453,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94bd591d272ca7d5:0x36033bb740e6f0fb!8m2!3d-20.4135506!4d-49.9749658
https://www.google.com.br/maps/place/Lord+Lion+Cervejaria/@-20.3833771,-49.9855688,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94bd594ac62f7107:0xf3d09fb1498c7de2!8m2!3d-20.3833771!4d-49.9833801
https://www.facebook.com/chatinevesorvetesartesanais/
https://www.facebook.com/lordlioncervejaria/
https://www.instagram.com/lordlioncervejaria/
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RUTA MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE

	 Cómo llegar: 
	 Av. Pref. Mário Pozzobon -  
	 Primeiro Distrito Industrial 
	 Votuporanga – SP

 	 Teléfono:  (17) 3426-1200

	 Site:  
	 www.maravilhasdoriogrande.com.br

PARQUE ACUÁTICO DEPORTIVO “SAVÉRIO MARANHO”

En el Parque Acuático Deportivo 
“Saveiro Maranho” hay piscina olím-
pica y ésta obedece a las medidas 
oficiales de 50 metros de largo por 
25 de ancho y 1,8 metros de profun-
didad. Son 2,25 millones de litros de 
agua. Las graderías poseen capaci-
dade para mil personas.

https://www.google.com.br/maps/place/PARQUE+AQU%C3%81TICO+SAV%C3%89RIO+MARANHO/@-20.4083386,-49.9679768,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94bd5940c35c21c7:0x56d4fc0477345462!8m2!3d-20.4083386!4d-49.9657881
https://www.maravilhasdoriogrande.com.br/atrativo/votuporanga/parque-aquatico-esportivo-saverio-maranho
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RUTA ENTRE RÍOS

POLO DE LA PESCA: LAS CIUDADES PAULISTAS CORTADAS POR RÍOS

Las ciudades que han nascido entre los bellos ríos del estado poseen ri-
quezas naturales incontables y fiestas populares que celebran la cultura 
local. Bañadas por los ríos “Paraná”, “Paranaíba”, “Grande” y “Tietê”, son 
reductos de sitios propios para la pesca, parques y áreas de preservación 
abiertas al público.

Tres  Fronteras cuenta con la más grande área de ocio de los Grande Lagos, 
siendo el “Parque Ecoturístico de Areia Branca” su principal representante 
del potencial natural de la región. Uno de los más grandes complejos turís-
ticos de todo el estado está ubicado en Santa Clara d’Oeste. El “Grandes 
Lagos Resort y Parque Aquático” es una atracción completa volcada hacia 
la familia, ubicada a orillas del encuentro de los ríos Paranaíba y Río Grande. 

Santa Fé do Sul  - la “Capital de los Grandes Lagos”, es un  conocido punto de 
encuentro de los practicantes de la pesca deportiva y de los deportes náuti-
cos, como el campeonato de jet ski. Posee varias compañías especializadas 
en el alquiler de barcos, lanchas y jet skis para los turistas. Otros atractivos 
del municipio son el Parque Ecoturístico de “Águas Claras”, con sus más de 
22 mil metros cuadrados de Floresta Atlántica, senderos y camping, la Flo-
resta “dos Macacos” y el “Museu a Céu Aberto” (Museo a Cielo Abierto).

Jales se destaca como un importante centro de referencia médico, debido 
a la presencia de una unidad del “Hospital de Câncer de Barretos” y de una 
UPA, las cuales juntas, atienden más de dos mil pacientes que vienen a diario 
de varios municipios de la región. Por el hecho de que es un polo productor 
de uvas finas, la ciudad celebra, en septiembre la Feria de la Uva y de la Miel, 
además de la tradicional Fiesta “caldo Peão” y la de “Jales Rodeo Show”.

Ciudades de la ruta
 Santa Clara d’Oeste

 Três Fronteiras

 Jales

 Santa Fé do Sul
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JALES

SANTA CLARA
D’OESTE

SANTA FÉ DO SUL

TRÊS
FRONTEIRAS

	 NATURALEZA Y AVENTURA

	 RELIGIOSIDAD, ARTE,  
	 HISTORIA Y BIENESTAR

	 PARQUES TEMÁTICOS

	 GASTRONOMÍA

	 COMPRAS

	 NEGOCIOS Y EVENTOS
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	 Cómo llegar: 
	 Avenida Arapuã, 1ª saída, seguir à  
	 esquerda - Jales – SP

	 Teléfono:  (17) 99703-6639

	 Facebook: f/chacarabelavistajales

RUTA ENTRE RÍOS

JALES
	Chacra Bella Vista
	Pesquero Colina
	Bosque Municipal

CHACRA BELLA VISTA
Área rural con destaque para la pro-
ducción de la uva, con increíbles vi-
ñedos y posibilidad de visitación. Una 
experiencia increíble. 

https://www.google.com.br/maps/place/Ch%C3%A1cara+Bela+Vista,+Jales+-+SP,+15704-030/@-20.2727355,-50.5652522,15z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94982ed67446fb31:0x4859d9983323668d!8m2!3d-20.2727361!4d-50.5564974
https://www.facebook.com/Chacarabelavistajales/
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RUTA ENTRE RÍOS

PESQUERO COLINA

BOSQUE MUNICIPAL 
“ARISTOPHANO 
BRASILEIRO DE 
SOUZA”

Sitio con completa infraestructura para los amantes de la pesquería, junto a la 
naturaleza. Lo que lo distingue es la posibilidad de preparación del pez recién 
pescado. Entre los platos, se destaca el “Tamboril”.

Un bosque que preserva el bosque 
autóctono, ubicado en el corazón de 
la ciudad, ofrece la experiencia de 
aprovechar la fauna y la flora loca-
les. Lo que destaca en el bosque es 
el terreno, que presenta un suelo rico 
con artefactos geológicos y paleonto-
lógicos. Allí, senderos señalados con 
placas de identificación ambiental e 
identificación de especies valoran el 
patrimonio natural de este sitio.

	 Cómo llegar: 
	 Rodovia Euclides da Cunha,  
	 Km 585 - Jales – SP

	 Teléfono:  (17) 99718-3434

	 Instagram: @pesqueirocolinajales

	 Facebook:  
	 f/Pesqueiro-Colina-Jales

	 Cómo llegar: 
	 Avenida José Rodrigues, 31-81 
	 Jales – SP 

	 Teléfono:  (17) 99767-0694

	 Site:  
	 www.jales.sp.gov.br

	 Instagram: @prefeituradejales

	 Facebook: f/Prefeitura de Jales

https://www.google.com.br/maps/place/Pesqueiro+e+Restaurante+Colina/@-20.2542595,-50.5703453,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94982eeefc5e49c5:0x3d573761d323194a!8m2!3d-20.2543072!4d-50.5681722
https://www.google.com.br/maps/place/Bosque+Mun./@-20.2832917,-50.5417871,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x949828c5f8ec8123:0x1bdc9d84aaa26ba2!8m2!3d-20.2827643!4d-50.5400859
https://www.instagram.com/prefeituradejales/
https://www.instagram.com/pesqueirocolinajales/
https://jales.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/prefeituradejales
https://www.facebook.com/pages/Pesqueiro-Colina-Jales/138468066865324
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	 Cómo llegar: 
	 Av. Sabino Barbosa de Oliveira, S/N 
	 Santa Clara D’Oeste – SP 

	 Teléfono:  (17) 98899-7412

	 Site:  
	 www.grandeslagosthermas.com.br

RUTA ENTRE RÍOS

SANTA CLARA 
D’OESTE

	“Grandes Lagos Resort”

“GRANDES LAGOS RESORT”
Uno de los más grandes com-
plejos turísticos de São Paulo, 
el Grandes Lagos, está ubica-
do a orillas del kilómetro cero 
del Río Paraná. Con opciones 
de ocio para todas las eda-
des, incluye dos resorts, un 
parque acuático y una mari-
na totalmente integrados a la 
naturaleza.

https://www.google.com.br/maps/place/Grandes+Lagos+Park+Hotel/@-20.2638824,-50.5389303,17z/data=!3m1!4b1!4m8!3m7!1s0x94982f3776c1b235:0xde1681ac5948ac91!5m2!4m1!1i2!8m2!3d-20.2638824!4d-50.5367416
https://www.grandeslagosthermas.com.br/
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	 Cómo llegar: 
	 Vicinal Manoel de Matos s/n  
	 Santa Fé do Sul – SP 

	 Teléfono:  (17) 3631-1752

	 Site:  
	 www.santafedosul.sp.gov.br

	 Instagram: @sectursantafedosul

	 Facebook: f/TurismoSantaFédoSul

RUTA ENTRE RÍOS

SANTA FÉ  
DO SUL

	Parque Ecoturístico de 
	 las Aguas Claras

	Acuario Municipal 

PARQUE ECOTURÍSTICO DE LAS AGUAS CLARAS
Parque en el entorno flu-
vial a orillas del Río Para-
ná, posee quioscos, área 
de Camping, sendero 
ecológico, cafetería, play-
ground, canchas de are-
na, infraestructura y ac-
cesibilidad. El parque es 
también escenario de va-
rios eventos deportivos y 
náuticos de la región.

https://www.google.com/maps/place/Parque+Ecotur%C3%ADstico+das+%C3%81guas+Claras,+Santa+F%C3%A9+do+Sul+-+SP,+15775-000/@-20.255938,-50.9750099,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x3981c0bbee12ca0e!8m2!3d-20.255938!4d-50.9750099
https://www.santafedosul.sp.gov.br/
https://www.instagram.com/sectursantafedosul/
https://www.facebook.com/sectursantafedosul
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	 Cómo llegar: 
	 Rua Seis s/n - Bairro Jardim do		
	 Bosque - Santa Fé do Sul – SP 

	 Teléfono:  (17) 3631-1751

	 Site: www.santafedosul.sp.gov.br

	 Instagram: @sectursantafedosul

	 Facebook:  
	 f/TurismoSantaFédoSul

RUTA ENTRE RÍOS

ACUARIO MUNICIPAL

Son más de 1.000m2 con acuarios, lagos ornamentales y otras instalaciones. En 
el espacio, son exhibidos ejemplares de 80 especies, divididos en cuatro acua-
rios de 2.500 litros y en tres lagos ornamentales, decorados con rocas, plantas 
e iluminación. Uno de ellos es solo para las carpas. Otro muestra los gigantes 
de los ríos Paraná, Grande y Paranaíba. El tercero con peces gigantes de Brasil. 

El cuarto acuario exhibe peces de la 
Cuenca del Amazonas y otros. Anexo 
al acuario hay un bosque, con un sen-
dero en medio a la naturaleza y que 
permite que los turistas interactúen 
con decenas de titíes que habitan allí.

https://www.google.com/maps/place/Aqu%C3%A1rio+Municipal/@-20.1982507,-50.9231068,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9499c6b7adae8a7f:0xa698ffde4bf4155f!8m2!3d-20.1982507!4d-50.9209181
https://www.instagram.com/sectursantafedosul/
https://www.santafedosul.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/sectursantafedosul
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	 Cómo llegar: 
	 Rodovia Ettero Bottura, km 100		
	 (Antiga Rodovia dos Barrageiros) 
	 Três Fronteiras – SP 

	 Teléfono:  (17) 99787-8087

	 Site:  
	 www.turismotresfronteiras.sp. 
	 gov.br

	 Instagram:  
	 @parqueecoturisticodaareibranca

	 Facebook:  
	 f/ParqueEcoturísticodaAreiaBranca

RUTA ENTRE RÍOS

TRÊS 
FRONTEIRAS

	Parque Ecoturístico de 
	 Arena Blanca

PARQUE ECOTURÍSTICO DE ARENA BLANCA
Bañado por el Río Paraná y cubierto 
por una extensa vegetación autócto-
na, es perfecto para los practicantes 
de deportes de aventura como la tiro-
lesa, la escalada de árboles, muro de 
escalada y senderos ecológicos. Los 
atractivos náuticos: stand up paddle, 
banana boat, flyboard, kayak, pesca 
deportiva con pilotos de barco y pa-
seos en lancha. Su infraestructura in-
cluye quioscos con parrillas, camping, 

conveniencia con restaurante y can-
chas polideportivas de arena. El Par-
que también se destaca por aportar 
apoyo a autocaravanas con toda es-
tructura para recibir  los vehículos. El 
sitio recibe encuentros nacionales de 
autocaravanas, eventos náuticos, pes-
ca deportiva y shows regionales.

https://www.google.com/maps/place/Parque+Ecotur%C3%ADstico+da+Areia+Branca/@-20.3002652,-50.9311002,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x9499db55b6804729:0x60e9282e727bbcb8!8m2!3d-20.3002653!4d-50.9266155
http://www.turismotresfronteiras.sp.gov.br/
https://www.instagram.com/parqueecoturisticodaareibranca/
https://www.facebook.com/ParqueEcoturisticodaAreiaBranca
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CONSULTE EL MAPA COMPLETO

HAGA CLIC AQUÍ

https://www.google.com/maps/d/viewer?hl=pt-BR&mid=1uzmDln-DB_n_tKzzI4oMGF0PeDPQ9Sg&ll=-20.7330362429518%2C-50.55020130000001&z=8
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Esta libreta es una Guía Informativa 
con algunos atractivos de las regio-
nes turísticas Pantanal Paulista, Tie-
tê Vivo, Maravillas del Tietê y Entre 
Ríos, en el Estado de São Paulo.

Es fruto de una investigación de 
campo realizada por el equipo de la 
Coordinación de Turismo junto a los 
interlocutores de las regiones turísti-
cas, los cuales han buscado mapear 
los principales productos turísticos 
de estas regiones y presentarlos en 
Rutas Turísticas.

Vale recordar de que no se trata de 
una guía de servicios, pero en el caso 
de que  necesite más informaciones 
acerca de las regiones, hemos inclui-
do al lado los contactos de los inter-
locutores de dichas Regiones Turísti-
cas (RT’s). 

Embarque en esa gran aventura y 
disfrute de esa naturaleza en el Es-
tado de São paulo, no dejando, por 
supuesto, de seguir las normativas y 
orientaciones del Plan São Paulo.

Antes de salir de casa, entre en con-
tacto con los sitios de interés y con-
firme los horarios y, para más tran-
quilidad y seguridad, hable con un 
guía local.

¡Buen viaje!

REGIÓN TURÍSTICA PANTANAL PAULISTA

Luanda Íris da Costa Arakaki
Interlocutora Regional de Turismo (Titular)
Celular: (18) 99639.9309  
e-mail: luanda.arakaki@ilhasolteira.sp.gov.br

Renato Antônio Veiga dos Santos Pereira
Interlocutor Regional de Turismo (Suplente) 
Celular: (18) 99639.9606 
e-mails: renatoveigga@hotmail.com /  
gabinete@suzanapolis.sp.gov.br

REGIÓN TURÍSTICA TIETÊ VIVO

Nelson Eduardo Pereira da Costa
Interlocutor Regional de Turismo (Titular) 
Celular: (18) 99123.5584 
e-mails: nelson.tur@aracatuba.sp.gov.br /  
eu@nelsoneduardo.com.br

Elio Siqueira da Rocha
Interlocutor Regional de Turismo (Suplente)
Celular: (18) 99751.8030
e-mail: culturaeturismopiacatu@hotmail.com

REGIÓN TURÍSTICA MARAVILHAS DO RIO GRANDE

Alexandre Miotto da Costa
Interlocutor Regional de Turismo (Titular) 
Celular: (17) 98140.8767 
e-mail: alexandremiotto@votuporanga.sp.gov.br

Edson Genari
Interlocutor Regional de Turismo (Suplente) 
Teléfono:  (17) 3405.9670 - Celular: (17) 99712.8883
e-mail: edinhocuin@hotmail.com

REGIÓN TURÍSTICA ENTRE RIOS

Evandro Donatoni Marim
Interlocutor Regional de Turismo (Titular) 
Teléfono:  (17) 3691.8200 - Celular: (17) 99607.5686 
e-mails: turismo@tresfronteiras.sp.gov.br /  
donatoni.marim@gmail.com

Renata Alves R. Marchiori
Interlocutora Regional de Turismo (Suplente) 
Celular: (17) 99616.0522 
e-mail: sectur@santafedosul.sp.gov.br
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PANTANAL PAULISTA, TIETÊ VIVO, 
MARAVILLAS DEL RÍO GRANDE Y 

ENTRE RÍOS


